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Suplent Janko Gruden Ze dva me-
seca ni mogel iz sobe. Dasi so mu zdrav-
niki %e veckrat izjavili, da je neozdrav-
ljivo bolan, in akoravno je kot izobraZen
tlovek dobro vedel, da je jetika nekak
prvi stadij smrti, je vendar %e upal in
se tolazil, da bo zopet okrevalin prigel
novo, vse drugadno Zivljenje. Kdo bi
mu $§tel v zlo, da so se mu porajale v
mladem srcu $e vsakojake nade in Zzelje,
da je hotel e Ziveti, saj je bil star
jedva 26 lef...

Bilo je spomladi. Vsa narava je
vstajala in klicala k Zivljenju. Janko je
nervozno lezal na belo pogrnjeni po-
stelji. Pogled mu je bil utrujen, a ven-
dar nemiren, nestalen. Zadnji Zarki za-
hajajotega solnca so radovedno silili
skozi pol odprto okno v njegovo izbo,
kakor bi se hoteli prepricati, jeli Se
diha ta Zivi mrtvee, ter mu zlatili upalo
lice. Koza mu je bila prozorna kakor
pajéolan, da so se videle kosti, kakor
bi bil spustil nanj Rontgenove Zarke...

Ravno je bil odsel zdravnik. Po-
vedal je Janku Se enkrat in odloCno,
da nima prav nikakega upanja veg, da
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so Stete urice njegovega popotovanja
po materi zemlji, naj torej uredi vse
potrebno... -

Osuplo je poslusal bolnik odkri-
tosréen odgovor. Do sedaj mu nikakor
ni hotelo v glavo, zakaj bi bila usoda
ravno njemu tako nemila; dosedaj se
na nikak na¢in ni mogel sprijazniti z
Zalostno mislijo, zakaj bi ravno on ne
smel piti iz opojne Case Zivljenja, do-
sedaj ni mogel in ni hotel verjeti, da
bo moral tako mlad iz tega sveta, ne
da bi se mu bila izpolnila le jedna
njegovih Zelj. Danes pa je bil nakrat
prepri¢an, da zanj niso upi, niso nade,
da.ga ne reSi noben &udeZ veé...

Nekaj tesnega mu je objelo trudno
dufo, mraz mu je pretresel vse kosti,
slednji¢ pa se je udal v svojo usodo in
se umiril...

Zamislil se je v svoje preteklo
Zivljenje. -

Rojenice mu niso bile natresle dra-
gocenih darov v priprosto zibelko, de-
lavtevega sinu je c¢akalo le ftrpljenje,
beda. V pomanjkanju in revi&ini so mu
tekla mladostna leta. Skrbni starisi in
dobri ljudje so ga spravili v Solo, kjer
se je pridno uéil ter sreéno dovrsil
gimnazij. Nakrat je stal na razpotju,
ali v semenilte ali na Dunaj, tu brez-
skrbno in mirno Zivljenje, tam boj za
vsakdanji kruh. Cetudi je njegova blaga
mamica Ze od nekdaj gojila skrito Zeljo,
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da bi neko¢ videla svojega prvencka
pred oltarjem, ga ni niti z jedno be-
sedico silila v duhovski stan, rada se
je odpovedala svojemu idealu, da bi le
bil sreten mnjen sinek; hudo ji je le
delo, da ga ni mogla podpirati; kajti
doma je bila druZina narasla samih
dobrih in zdravih Zelodcev. In Janko
je odpotoval v cesarsko prestolico uéit
se filozofije, — navezan sam nase. S
pridnostjo in vstrajnostjo se mu je po-
srecilo, dobiti sluzbo domadega uditelja
pri nekem c¢eSkem plemicu. Med letom
je bival na Dunaju, o poéitnicah pa na
Ceskem. Tako sta mu mirno potekli prvi
dve leti visokoSolskega Zivljenja. Kon-
cem drugega leta pa je priSel domov,
hote¢ posvetiti svoje proste dneve svoj-
cem, ki so Ze hrepeneli, videti svojega
Janka...

Tedaj pa se je pricelo za mladega
filozofa novo Zivljenje, ona doba, ki
prinasa éloveku toliko veselih, pa tudi
ne manj Zalostnih trenutkov, ona doba,
v kateri se ¢uti élovek najmocnejSega,
v resnici pa je najsibkejsi, 'podoben
trsju, katerega upogne vsaka sapica, —
doba sladkostij in bridkostij prve
ljubezni. i

Na zabavnem vederu v Citalnici
se je seznanil s Slavko, héerjo pefiénega
in ponosnega trgovea. Ko je bil napravil
maturo, je bila fe otrok, med njegovim
bivanjem na Dunaju pa se je razvila
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v pravo krasotico, ki je razvnemala srca
celo starejSim gospodom. Njen pravilen,
nezen obrazek je ocaral vsakogar, njene
nedolZzne oé&i bi bile ukrotile leva, taka
omamna mo¢ je sijala iz njih. Tudi
Janko se ni mogel ubraniti njeni nad-
vladi, v kratkem &asu ji je bil udan z
duSo in telesom, vse njegove misli so
bile pri njej, vse njegove stopinje so ga
vedle v njeno blizino. Slavka je opa-
zila, da Janko le radi nje zahaja v
dru’bo, in ni ga podila od sebe, celo
prednost mu je dajala pred drugimi.
Oh, kje so oni sre¢ni, zlati ¢asi, ko je
ves blaZen sedel poleg svoje izvoljenke
in kramljal z njo o ljubem bozZjem svetu !
Kako neprisiljeno sta se smejala med-
sebojnim dovtipom! Dasi je bil Janko
prepri¢an za trdno, da ga Slavka ljubi,
se je vendar bal govoriti ji o ljubezni,
v strahu, da bi potem minilo ono pri-
jateljsko in odkrito ob&evanje med njima,
ni si upal, odgrniti skrivnostnega za-
grinjala, za katerim je slutil prepad...

Slednji¢ pa je bil prisiljen, storiti
odlocilen koralk; kajti dnevi poéitnic so
minevali kakor zgineva spomladi sneg.
Na odhodniei, katero je napravila Ci-
talnica poslavljajo¢i se mladini, se je
bil namenil, izvrsiti svoj naért. Ves
dan je izbiral in iskal primernih izrazov,
s katerimi bi odkril Slavki svojo lju-
bezen. Prihajale so mu v spomin besede,
katere so junaki iz stoterih romanowv
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rabili v podobnih sluéajih, toda nobena
mu ni bila pov8edi, z nobeno ni bil
zadovoljen. ..

Takoj pri prvi ¢etvorki je poskusil
svojo sreco. Poklonil se je Slavki, ki
mu je pritrdila smehljajota. Bila je
krasna kakor Vesna ; neka blaZena sreca,
spojena s pritajeno Zalostjo, ji je sijala
iz nedolZnih o¢ij, ko jo je odvedel med
pare, ki so Ze Setali po plesni dvorani.

Se enkrat je Janko premisljal, ni
li greh, da hode tega nedolZnega otroka
iztrgati iz dosedanjega mirnega, brez-
skrbnega Zivljenja in pahniti v vrtinec
skrbij in bridkostij? Ze je hotel Zrtvo-
vati samega sebe, da ne bi kalil srete
temu angelju...

Tedaj pa se je Slavka obrnila k
njemu in ga vpraSala: »Kaj tako Za-
lostno premi§ljujete, gospod Gruden ?
Ali bi mi ne mogli zaupati svojih
skrivnostij ¢ Morda bi vas potem Zalost
minila.« In pri tem ga je pogledala
‘tako zaupljivo, tako prosete, da bi jo
bil najraje objel in stisnil na srce...

»Boli me, ker moram pro¢ od vas,
ne da bi vedel, ali se boste kedaj spo-
minjali svojega najudanejSega oboZe-
vatelja! Oprostite, gospodiéna Slavka,
notem vas Zaliti, ali ne da mi miru,
moram vam povedati, kar vam je Ze
tisotkrat povedalo vse moje obnasanje
in vedenje proti vam, kar ¢utim Ze dolgo
¢asa in kar sili z vulkansko silo na dan,
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da vas ljubim, ljubim bolj kot svoje
vse, svoje Zivljenje! Zdaj pa izrecite
nad menoj svojo sodbo in povejte mi,
ali smem nesti seboj zavest, da mi vra-
¢ate milo za drago?«

Kar sapo je zadrZevala, da ne bi
ji usla kaka besedica. Prvié v njenem
Zivljenju so ji donele na uho tako
sladke besede... _

»Ne vem — « In zopet ga je pogle-
dala tako milo, kakor bi mu hotela
ocitati, da Se dosedaj ni uganil, ali mu
je naklonjena ali ne.

»Oh, ko bi smel ta va% »ne vemc
tolmaditi kot pritrditev !«

: »Da, smete.« Pri teh besedah se je
. tako tesno privila k njemu, da mu je
postalo pri srcu toplo, tako toplo...

K sreti je reditelj zaklical: nastop !
kajti Janku je Setanje nakrat postalo
prepocasno, najraje bi bil prehitel vse
pare in vsakemu posebej pripovedoval
0 8voji sredi...

Sam ni vedel, kako je preplesal
Cetvorko, tako je bil omamljen. Zdramil
se je Sele pri finalu, ker je sodnikova -
Pavla zastokala, ko mu je podala roko...

Ko mu je Slavka pri slovesu v
znak ljubezni stisnila v roko vrtnico,
katero je prej nosila na prsih, so se
obema lesketale v o&eh solze, sladke in
grenke solze...
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Zalosten in potrt je zapusdal Janko
rodno mesto ; saj ni zapuséal samo svojih
domacih, zapuscal je svoje vse, svoje
Zivljenje, svojo bodoénost, svojo Slavko.
Tako teiko, tako tesno mu je bilo pri
srcu, kakor bi se poslavljal brez nads,
da se Se kedaj povrne.

Toda ta Zalost ga je minevala od
dne do dne, udal se je v svoj poloZaj
s prepri¢anjem, da tako mora biti, ako
hot¢e, da bo Slavka kedaj res njegova,
da kedaj lahko pogumno stopi pred
njenega ponosnega oceta in ga prosi za
njeno roko. Izpoznavsi, da si mora
svojo miljenko Sele priboriti, se je' s
podvojenimi moémi lotil uéenja...

Cesar si ustmeno nista mogla pove-
dati, to sta si razodevala v pismih, v
katera sta vlivala vsa svoja Custva,
vso svojo sreto in nesreto. Iz neZnih
Slavkinih pisem se je Janku Zele od-
krivala njena blaga duSa. Bila je e
tako mnedolina, ofrodja, neizkusena!
Kako goreta ljubezen je kipela iz njenih
naivnih, odkritosrénih besedij! Kako
nestrpno je vedno pri¢akoval njenega
ljubkega pisemeca! In jedno je bilo lju-
beznivej8e, jedno slajse od drugega;
jedno ga je bolj mamilo kot drugo,
ljubil jo je vedno bolj, do blaznosfi ...

Na Dunaju se je Janko kolikor
mogoce ogibal veéje druzbe. Nié se ga
ni prijelo, da so tovarii delali dovtipe
iz njegovega samotarstva. Kaj so mu
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bili tovarisi, ako ga je ljubila ona?!
In 5e kadar je bil v druZbi, je vedno
trepetal, da bi kdo izvlekel njemu tako
sveto ime in ga valjal po svojih pre-
prostih ustih. Zato pa je bil najraje sam.
Kadar mu je bilo dolgéas, pa je vzel v
roke njena pisma, iz katerih je puhtela
tako gorka ljubezen in tako blagodejno
vplivala na njegovo bolno duso...

Tako jima je teklo leto. Ljubezen,
ki sta jo zlivala v pisma, se je vedno
vecala, in vedno ¢ileja in krepkeja vra-
tala nazaj. Ze se je blizal &as potitnic.
Kako sta hrepenela videti drug drugega!
Kako teZko je pri¢akoval Janko tre-
nutka, ko stisne na srce svojo izvo-
ljenko, kako strastno sije Zelel poljubiti
jo na ustna, na o¢i! Koliko naértov,
prekrasnih naértov sta si bila napravila
med letom!

Nekaj dnij pred potitnicami pa je
dobil Janko tako pisemce:

»Dragi Janko !

Oce so prisli na sled najini zvezi.
Kaj sem vse morala pretrpeti radi tega!
Radi miru v hisi Te rotim, da ustavis
vsako nadaljno dopisovanje z menoj!
Tudi ¢as je premenil marsikaj.

Slavka.«
Nesrecnika, ki je bil po nedolZnem

obsojen na vislice, gotovo ni huje pre-
tresla vest, da bode v jednem dnevu
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visel med nebom in zemljo, kakor je
zadelo Janka to kratko, a vendar tako
uni¢ujode porocilo. Sprva ni verjel svojim
otem, nestetokrat je precital usodepolno
pismo, a vedno je stala v njem ista
zalostna resnica, da Slavke ne more
imenovati ve¢ svoje, da so strte njegove
peroti, uni¢eni vsi njegovi upi, vse nade,
vsi nadérti. Ugrabili so mu njo, njegovo
vse, njegovo Zivljenje! Da bi se bila
ona zlahka dala privesti do te lakoni¢ne
odpovedi, to mu ni §lo v glavo, to se
mu je zdelo nemogode. Ne, ona Slavka,
ki mu je 8e pred kratkim prisegala do-
smrtno zvestobo in udanost, ki je §e v
predzadnjem pismu izrazala neskonéno
hrepenenje, zopet videti in objeti svo-
jega ljubéka, ona Slavka ni bila zmoZna
tako bridke prevare. Ne, najsi je bil
kriv ves svet, ona je bila nedolina...

Ali prava, resni¢tna ljubezen ne
pozna nikakih ovir, nikakih zaprek!
Slavka pa se mu je odpovedala le radi
ljubega miru, ha, radi miru v hisi mu
je zadala tako grozen, straSanski udarec.

In pocéasi kakor tat se je vtihotapil
v njegove misli dvom, ga je li sploh
kedaj resni¢no in istinito ljubila, ali pa
se je udala le njegovim sladkim besedam,
ki so ji prve obljubljale novo mikav-
nejse, Se neznanih &éarov polno Ziv-
ljenje. ..

Kaj pa pomenjajo besede: »Tudi
tas je spremenil marsikaj?< Ali je mo-
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gote, da se tako vroéa, tako iskrena
ljubezen spremeni v dveh ali treh dneh,
in naj bi delovale proti nji vse peklen-
ske sile?! Morda se sama ni zavedala,
da vse njeno nagnenje do njega ni bila
prava, pristna ljubezen, ampak le neko
sugerirano ¢uvstvovanje, podobno evetki,
kateri vzame mlado Zivljenje prva slana.

In vzel je v roke vsa njena pisma.
Za hip se je zatopil v one sre¢ne &ase,
ko so mu bila ta roZnata pisma Se v
tolaZzbo in vspodbudo pri njegovem delu.
Sedaj pa je minilo vse. Ali niso vse te
prijazne besede, vsi ti presréni pozdravi,
vsi ti najgorkejsi poljubéki le bridka,
krvava ironija?! ‘

In zazdelo se mu je, da so se vse
te mrtve ¢rke nakrat spremenile v grde
ostudne posasti. A vse te grde in ostudne
posasti so pri¢ele plesati pred njego-
vimi ofmi razposajene, divje plese, ka-
kor bi se mu rogale, da je nekdaj verjel
mamljivim besedam, ki mu jih je pisalo
mlado, neizkuSeno dekle...

Ozrl se je po sobi, kakor bi hotel
poiskati si koga, ki bi imel Z njim vsaj
malo usmiljenja, sotutja, pa glej, tudi
tiste mirne slike po zidu, ki so ga prej
gledale tako prijazno, tako prikupljivo,
so postale nakrat grde, ostudne in tudi
one so se smejale in reZale njegovi
nesreéi. ..

Nikjer sotutja, nikjer prijaznega
lica!



In vrgel je od sebe vsa roZnata
pisma, ki so obsegala toliko laZij, da
so se razletela po tleh...

Divjal je po sobi kakor bi bil ob-
seden, bil je z glavo ob zid in si ruval
lase; njegove boli ni hotelo biti konec,
le e bolj mu je razjedala notranjost,
le e huje so postajale njegove mulke.

Kaj mu je storiti 2 Da bi nehal lju-
biti tega zapeljivega, mamecega otroka,
tedaj bi si moral iztrgati iz prsi srce!
Da bi pa Zivel brez nje in gledal, kako

ljubkuje z drugim — ha, z drugim, ne,
z drugim ne, prej bi mu zasadil noz v
Fprai

Kako dobrodosla bi mu bila sedaj
smrt! Stopil je k oknu in se ozrl po
stopnicah pod njim, ki so ga tako
privlaé¢no, tako demonit¢no vabile, naj
si odpocije na njih. Iz tretjéega nad-
stropja pa do pritli¢ja je dale¢ in Clo-
vek se utrudi, ako nima pod seboj frdne
podlage...

Ze ni ¢util ve¢ nikakih bolecin, Ze
ni videl ni¢esar drugega vet¢ kakor va-
bete stopnice, Ze se je hotel zavihteti. ..
in zazvizgalo bi bilo po zraku, stopnice
pa bi bile jokale krvave solze samega
veselja nad svojim plenom, — ‘tedaj pa
mu je stopila pred motne, trudne oéi
podoba njegove drage mamice, ki je
Zalostna upirala vanj svoje ljubete oéi,
kakor bi mu ogitala, da je ¢isto pozabil
nanjo, ki ga je vendar ljubila najnese-

Venee sloy. pov. VIIL. 9
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bi¢neje, najgorkeje, najprisréneje, in iz-
ginile so stopnice, Janko pa je neza-
vesten padel nazaj v svojo sobo.
Kmalu se je Janko prebudil iz ne-
zavesti. Prislo mu je v spomin, kako
ga je podoba njegove drage mamice
odvrnila od samomora. In skoro je bil
hud na svojo mamico; ako bi ne bilo
nje, bi on sedaj Ze pocival in vZival
mir in pozabljenje; saj je bil tako po-
treben obojega.
; Ves razburjen je zapustil sobo. Ko
je stopil na ulico, je lilo kakor bi izlival
iz 8kafa. Poprej ni bil opazil, da de-
Zuje. In hvaleZen je bil naravi, da so-
custvuje z njim, da joka mesto njega,
ker njemu vsled prevelike bolesti ni
porosila nobena solza razgretega lica.
: Tedaj pa se mu je rodila v glavi
strana, grozna misel in mu hipoma
presla v meso in kri. Iz okna ne skodi,
v vodo tudi ne, kroglje si ne zapodi v
glavo, svoji blagi mamici na ljubo ne
stori tega, njej noce in ne sme otrovati
vseh Ze tako maloStevilnih uric njenega
Zivljenja, ona tega ni zasluZila, — toda
ako se bode poéasi zastrupljal z nerednim
Zivljenjem, ako bode polagoma venel
kakor roza, ki je izgubila svojo skrbno

gojiteljico, kdo bo mislil ob njegovi
krsti, da gleda samomorilea, in njegova

mamica se potolaZena uda v boZjo voljo,

saj umrje previden in ga pokopljejo

cerkveno...
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Zanj je minilo vse veselje, zanj ni
bodotnosti. Cesa naj se %e nadeja na
tem svetu, ko ga je varala in zapustila
ona, za katero bi bil tako rad dal svoje
Zivljenje, svojo sréno kri ? Umreti hode,
pocasi, polagoma bode hiral in nihée ga
ne bode dolzil samoubojstva. In danes
ho¢e storiti prvi korak, ki ga izdatno
pribliza veénosti, danes hoée izpiti prvo
kapljico strupa, ki bode v zvezi z na-
slednjimi skrivaj, toda dosledno unice-
vala njegov organizem, dokler ne omahne,
kakor se porusi drevo, katero so raz-
jedli nehvaleZni &érvi... ;

In ni se vrnil po deZnik. Kakor bi
ga bil zapustil razum, je zadel dirjati
po mestu, da so se ljudje radovedno
ozirali za mnjim. Divjal je naprej in
naprej, kakor bi tekel za stavo z elek-
fricnim  framvajem in kakor bi hotel
prehiteti vse dunajske izvozdeke. Marsi-
kakemu strazniku se je zdelo sumljivo
njegovo pocenjanje, toda, ker je bezal
kakor burja, ga ni ustavil nihde. De#
pa je vestno vrsil svojo nalogo. Pre-
mocil ga je docela, da je kar curkljalo
od njega, kakor bi ga bili ravnokar
izvlekli iz Donave. Obleka ga ni e
nikdar imela tako rada in se ga ni Ze
nikdar tako' tesno ovijala, a tudi mraz
mu 5e ni nikdar segal tako do kostij.

Ves upehan je dospel do gostilne,
- kamor so ‘po navadi zahajali njegovi
tovarisi. Postal je nekaj ¢asa v veii in

%*
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otiskal premoceno obleko, ki se je sol-
zila kakor studenece, potem pa je mirnega
in veselega lica stopil v pivnico, kjer
je nasSel mnogo znancev, ki so zatujeni
zmajevali z glavo, ugledavsi redkega
gosta v takem stanju. Dasi se je Janko
trudil na vse kriplje, da bi se kazal
ravnodusnega, so vendar vsi vedeli, da
se mu je moralo pripetiti nekaj izred-
nega. Kakor bi imeli sotutje z njim
radi neznane jim nesrete, ki ga je do-
letela, ga ni nih¢e mudil z radovednimi
vprasanji, ampak vsi so ¢akali, da jim
sam razloZi svoj ¢uden, Zalosten polozaj.
On pa ni niti z besedico omenil samega
sebe, ampak zbijal je Sale, da se je
moralo smejati vse omizje, dasi si nihce
ni mogel tolmadciti njegovegu vedenja...

In Janko je pil in pil mrzlo pivo,
ne zmenivsi se za to, da ga je mrazilo
in stresalo po vsem telesu, da so mu
Sklepetali zobje, kakor bi mu pregibal
celjusti elektricen stroj. Slednji¢ pa se
mu je jelo blesti. Tovarisi so ga neza-
vestnega spravili domov ...

Drugi dan so ga prepeljali v bol-
nisnico. Lotila se ga je pljucnica, ki ga
je za cele poutnlce privezala na postelj.
Le dobra in motna njegova narava ga
je obvarovala smrti.

Po prestani bolezni je bil Janko
kakor prercjen. Ni¢ ve¢ ni mislil na
samomor. Spomini na Slavko so se mu
zdeli kakor sanje iz otroike dobe. Cu-



dil se je samemu sebi, da si je hotel
vzeti mlado Zivljenje radi Zenske, in
najsi bi bila najlepSa na 8irnem svetu.
Poprej je bil napol otrok, bolezen pa ga
je napravila mozZa. Izgubil je sicer jeden
ideal, vero v Zensko zvestobo, ostalo
pa mu je prepricanje, da je njegovo
zivljenje vredno morda cel ko§ takih
idealov, in vesel je bil tega spoznanja.

Janko je sicer okreval v toliko, da
je lahko nadaljeval svoje S&tudije; ali
dolga in nevarna bolezen je zapustila
v njegovem telesu kal, iz katere se je
pocasi razvijala jetika. Dasi bolehen,
je vendar konéal svoje nauke pravocasno
in postal suplent v mestu na deZeli.

Toda le nekoliko mesecev je mogel
vZivati prostost; bilo mu je od dne do dne
slab8e, modi so ga vedno bolj zapu&&ale,
vlegel se je ter ni vet vstal...

Do danaSnjega dne je Se upal in
gojil nade, da bo zopet okreval, da mu
bo Ze sijalo zlato solnce, da bo §e Zivel
veselo Zivljenje, danes pa veruje odkri-
tosrénim zdravnikovim besedam, da je
njegova ladja Ze blizu pristana..

Vse te vesele in Zalostne shke, vsi
ti raznobarvni prizori, polni presladkih
in pregrenkih spominov, ki so se kakor
v kalejdoskopu wvrstili pred njegovimi
otmi, so docela prevzeli bolnikovo dusSo
in ga utrdili popolnoma..

Na prozornih licih mu je zaigrala
lahna rdeéica, ki se je pa kmalu umak-
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nila sinji bledobi; iz suhih ustnic mu
je izginila vsa kri, le srce mu je bilo
burno in naznanjalo, da to mirno leZete
okostje Se Zivi...

Zaspal je. Ali tudi spanec mu ni
prinesel tako potrebnega miru. Njegovi
razdrazeni Zivei so ga kmalu zacarali
v bujne sanje.

Videl je prostorno dolgo¢asno sobo,
tam v sredi je ugledal ¢&isto priprost
mrivaski oder, brez vsakega okraska,
kakor kadar umrje kak berad. Nikjer
Zive duSe, nobenega venca, le nekaj
svec je zaspano brlelo in metalo slabotno
razsvitljavo na mrliéa..

V tem mrlidu je Janko spoznal
samega sebe.

Vv sk]en]emh rokah je imel 1'a/pe10
in rozni venee, oti so mu bile na pol
odprte in steklene. Grobna tiSina in mir
sta vladala okoli njega, le nadleine
muhe so mu freéale z nosa na brado,
z brade mna roki, kakor bi se hotele
noréevati z njegovo onemoglostjo, ali
marsikatera izmed njih je morala pla-
¢ati svojo predrzno nagajivost in rado-
vednost s smrtjo v brezé¢utnem plamenu
sved.

Mulic pa je lezal mirho, nepremicno.

Tedaj pa so se odprla vrata in v
sobo je stopila starka, sklonjena in vsa
objokana, drZeta v roki priprost venee.
Janko je spoznal svojo mater, ki je

]
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gotovo Zrtvovala zadnje vinarje, da je
kupila svojemu prerano umrlemu sinu
skromen venee. Starka pa je polozila
venec nad sinove glavo, vzela v roke
vejico in ga blagoslovila, potem pa je
padla na kolena in kréevito ihtela.
Slednji¢ pa so ji usahnile tudi solze, ki
so vsaj nekoliko lajsale njeno bol, —

, hjeno gorje je bilo preveliko.. .

\ Mrli¢ pa je lezal mirno, nepremiéno.

In v drugi¢ so se odprla vrata in
med njimi se je prikazala deva, mlada,
krasna kakor vrtnica. Obleka ji ni bila

" &rna, kakor se spodobi pri mrli¢u, ampak

bela, kakor§no nosijo neveste; na nje-
nem obrazu ni bilo videti tuge; njene
ljubke ustnice so se kroZile na lahek
smeh in v njenih Zivih oceh se je svetila
solza, podobna jutranji biserni rosi, —
bila je, kakor bi jo bila ravnokar bla-
goslovila ljubeta mati, predno jo je
izro¢ila Zeninovemu varstvu...

Naglo se je priblizala odru, pri-
stavila stol, stopila nanj in se sklonila
k mrli¢u ter mu dahnila na blede ustnico
vrqé poljubéek, za tem Se jednega in Se
jednega kakor v imenu sv. Trojice.
Vmes pa mu je Sepetala tako milo, tako
sladko: »Vstani, ljubtek moj, zunaj Ze
takajo svatje z vozovi, da se popeljemo
k poroki !«

In prijela ga je za mrzli roki, da
bi ga privzdignila. |
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V sanjah je Janko slugal Slavkin
glas, zadnji¢ je napel vse svoje moéi in
se dvignil pokoncu, toda bil je presibek,
preslab, njeno ime mu je zamrlo na
ustnih, omahnil je in — izdihnil.

V sobi je bil,ze zavladal mrak in
vzel tudi mrtveca v svoje narodje.

Na nebu se je prikazala veéernica.
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Fedor Falkovskij.
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Bilo je ob eni po noc¢i. Padal je
debel, topel deZ. Vasiljev jé gazil po
luzah neke temne ulice, prilegajote k
bazaru. Vracal se je iz cirka, kjer je,
pritisnjen od obéinstva k stebru, gledal
neko nenavadno poslovilno p}‘edstavo
Ob ulesa se mu je odbijalo nadlezno
pokanje bica, kri¢ jezdecev, Zale klov-
nov ter opazke bhm]lh svojih sosedov.
Pred oémi mu je migotala kakor v
megli slika jedne jahalke z golimi, mi¢-
nimi prsi in sladkim nasmehom na
Se skoro otroskem licu. Srce Vasiljevo
je glasno utripalo pod oguljeno dijasko
vrhno suknjo, i on ni niti zapazil, kako
je bil premocen od dezja in kako so mu
noge kar tonile v globokih luZah.

Na ovinku sosednje ulice je obstal.
Njegovo pozornost je obrnila nd se
tolpa ljudij: treh Ogu}jenih mozZakarjev
in jedne zenske, Zivo se prepirajodih
med seboj. Na pol pl]am Don Juani so
silili Zensko, naj gre Z njimi. Pri luci
jedine svetilke je Vabll]ev le slabo raz-
logil lica mozakarjev, toda on je rado-
vedno posluSal njih rezke, ne ujema-
]oce se besede ter takal, kako se konta
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ta prepir. Zenska v &rni premoeni jo-
pici, z robcem na ostriZenih laseh, je
stala s hrbtom obrnjena proti njemu.
On ni mogel spoznati, ali ji je prijetno
ali zoperno laskanje teh ponocnih ka-
valirjev. Med tem se je Zenska nepri-
takovano obrnila in, zapazivsi Vasiljeva,
urno stopila k njemu.

»Branite me, gospod dijak,« je
dejala.

Vasiljev jo zatudeno pogleda.

»Vi me prosite varstva in jaz ni-
mam pravice, da bi ‘ga vam odrekel.
Po;dlva «

Sla sta skupaj. Nezadovoljni Don
Juani z nepri¢akovanim izhodom tega
prepira so se glasno nasmejali ter po-
slali za njima nekoliko. ciniskih opomb.
Vasiljev je korakal mracen ter je dobro
¢util svoj neprijeten poloZaj.

»Zlod védi, ona je brikone pi-
jana,« si je mislil, trudé se, ogledati si
lice svoje Z njim korakajoe sopotnice.
Cutil pa je tudi, kako lije deZ kakor iz
vedra in da omn, ves moker, gazi po
brezkonénem blatu.

A ona, vznemirjena z njegovim
moléanjem, je 8la za njim fer zroc¢a mu
v lice, mu pripovedovala, da je sla od
tete domov in da so se ti rokovnjaci
pridruZili k njej, ne zmeneéi se za to,
da jim ona k temu ni dala nikakega
povoda. Govorila je urno, toda s tru-
dom, z nekoliko hripavim, pretrganim
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glasom, in gugala se pri tem tako, da
je vetkrat tréila ob Vasiljeva.

»Kje stanujete ?« seZe ji naposled
on v besede -ter se pritem nehoté obrne
od nje.

Ona obstane.

»Kje da bivam ?« odvrne ter mahne
z' roko. Evo, kje biva: ona prebiva
zelo daleg, tako dale¢, .da noce dalje
muciti dobrega dijaka.

»Kvo, do vogla Se pojdem z vami,
a potem sama,« je koncala.

In 8la je dalje molté ter se bojaz-
ljivo ozirala v lice svojemu mraénemu
sopotniku. Ze davno sta dospela na
drugo ulico, toda ona je le Fe &la za
njim, kakor sledi za popotnikom v
temni no¢i mlado madce; dasi ga neko-
likokrat zapodé pro¢, vendar le zmerom
sili ¢loveku pod noge, z nemo prosnjo,
naj ga vzame s seboj na topel svoj dom.

Vasiljev ni imel toliko poguma, da
bi jo zapodil. Napotil se je proti domu
s trdim sklepom, posaditi jo v prvi pri-
liki na koleselj izvozteka ter se je tako
odkrizati. Dez pa je le Se lil kakor iz
vedra in ulica je ostala prazna in
temna.v

»Cemu se tako tresete 7« jo vpraSa
Vasiljev iznenadoma.

sZebe me,« odvrne epetaje ona.

»Jaz vas tak0] posadlm na voz.«

»\Il treba, ni treba..

»Cemu ne ?...«
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» Ker nimam nikamor iti...«

Na to odvrne Vasiljev potihoma s
tresotim se glasom:

»Pojdite k meni, kjer prenotite...«
Ona ni odvrnila ni¢esar. On jo prime
za roko fer se urnho napoti domu.

Dospevsi na dom, on odpre sobo
ter jo spusti notri, dzro¢ivsi ji viigal-
nice, in izgine. On, nekoliko razburjen,
pa zdrvi po stopnicah navzdol ter se
spusti dalje v temno ulico.

»Ona ni pijana,« si je mislil, sona
je omagovala od slabosti, od gladu
Ko bi pa bila tudi pijana, kaj za to;
saj jaz nisem njen sodnik...«

On je hitel iskat prodajalnice, da
bi kupil nedesa za usta, toda vse je
bilo Ze zaprto. Torej je sklenil, potrkati
na znano prodajalnico. ,

Tu mu odpre vrata zaspana go-
spodinja ter ga zevaje otovori s presmm
" sirom, maslom, jajei in Zemljani. Va-
siljev, ves sreten, stee nazaj k svojemu
gostu. Ona ga je Ze pridakovala v nje-
govi majhni dijadki ¢umnati; sedela je
tako, kakor sedé vse Eenske katere
redarji po no&i pobirajo na ulici ; uprav
kakor bi se bala lué¢i priZgane svetilke,
je sedela na koncu ‘stola ter se nekako
skrivala z nizko na o&i potlaéenim rob-
cem. Pozdravila je Vasiljeva z navad-
nim ledenim, bolestnim smehom. On
urno poloZi na mizo prineSene redi,
prigovarjaje ji, naj se jih posluZi. Ona



se je nekoliko branila in zaCela jesti.
Polagoma je nekoliko oZivela in potis-
nivii nazaj robec, jela praviti navadne,
Sablonske dogodke svojega Zivljenja.

Vasiljev jo je mirno in laskavo
poslusal ter radovedno ogledoval &rte
njenega mrliSkega lica. TeZavno je bilo, .
razbrati raz njega, koliko let je Ze §telo
to lice; toda nikakega dvoma ni bilo,
da je ta Zenska Ze stala na poslednji
stopinji svojega bezniSkega Zivljenja.
Pripisovaje bistremu Vasiljevemu po-
gledu ves drug pomen, je postala Zi-
vahnej8a in zgovornejsa.

Ona je pritela s tem, da je naSte-
vala priimke skoro vseh tovarifev Va-
siljevih ; vsi so bili njeni znanci/in o
vsakem je vedela povedati nekaj smes-
nega; pri vsakem je Ze bila v stano-
vanju ter znala marsikatere podrob-
nosti iz njih domadega Zivljenja. Ona
je poznala vse mesto, v katerem je bila
rojena, kjer se je nekoé¢ udila v drugem
razredu mestne gimnazije. Pri spominu
na to je zardelo njeno lice, in o&i so
se ji zaiskrile. Clovek, igrajo¢ usodno
ulogo v njenem Zivljenju, je bil astnik,
Vasiljevu dobro znan. Toda vse to je
bilo staro in malo zanimivo... Vasiljev
je poslusal to dolgo besedidenje, in v
dusi se mu je porodil gnus. »Bog po-
vrni za velerjoe, je dejala ter z rahlim
smehom odrinila od sebe papir z ostanki.
»Jedla sem z veliko slastjo; &koda, da
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vi niste jedli z menoj.« Na to je hva-
lezno zrla mladega &loveka ter ga urno
poboZala z roko po mehkih laseh. » Kako
lepe lase imate,« je konéala.

On je vstal ter odvrnil nekako
SUrovo:

. »Sedaj, ako hodete, podijte si v
tej-le postelji. Jaz odidem.«

Ton njegovega glasu jo je napol-
nil z zatudenjem in z Zalostjo. Mol&é
je stopila k postelji, sedla ter globoko
vzdihnivsi dejala :

»Jaz Ze dolgo nisem spala tako
ugodno.«

V tem hipu so brez vsakega za-
nosa, brez prisiljenega smeha, privrele
iz njenih ust prltozbe 0 neznosnem Ziv-
ljenju. Vse njene pritoZbe so se zdru-
zile v jedno stereotlplcno frazo.

sdelo mi je Ze preseda‘m taksno
Zivljenje ; modi ni.

Vse to je bilo staro in nezani-
mivo... Vasiljev je odSel iz sobe, stekel
navzdol po stopnicah ter sedel na po-
slednjo. DeZz je lil kakor poprej, lil
moc¢no jednolitno. No& je bledela. Tlak
pred hiSo jebil vsled deZja na polovico
zasut s peskom. Bilo je hladno, vlaZno,
mrtvo. Cel kuptek kamenja in gramoza
je lezal pred hodnikom ; makopicil ga
je tukaj deZ, sedaj pa ga je jel razko-
pavati, drobiti na drobne kosce ter od-
nasati v daljavo kamenje in iveri.....
Tukaj, kazalo se je, se je vriila uporna



borba ; prineSeno kamenje se je na vse
mogodte nadine trudilo, ostati na svojem
mestu ter ne udati se volji besne vode,
toda kaplje deZja so druga za drugo
padale nanj ter naposled odrivale z
mesta celo teZko kamenje... Vasiljev je
dolgo zrl mna hodnik ter se ‘zamislil;
mislil si je, da Zivljenje je isto tako
brezmiseln naliv, ki ugonablja ter od-
riva s poti vse to, kar se mu vsled
tega ali drugega vzroka ne more dovolj
krepko ustavljati. Mislil je na Zensko,
ki je spala sedaj v njegovi postelji, in
gluha bolest mu je razdirala prsi...

»Cemu, da, &emu to brezkon&no
trpljenje ?...</

Dez pa je vedno le lil ter se stekal
po hodniku v besnem potoku in, zdelo
ge je, bil brezkonéen... Vasiljev vstane
ter odide v svojo ¢umnato. Njegova
gostatka je Ze spala; njeno mirno di-
hanje se je komaj sliSalo v sobi. Va-
siljev stopi k postelji. Ona je leZala v
svoji premoceni obleki ter poloZila obe
roki na tilnik; njeno lice je bilo sedaj
jasno in mirno, kakor lice ofroka ;
sladek sen je pregnal raz njega sle-
dove dolge borbe za muéno Zivljenje...
Nemara je sanjala o otroZkih letih, ko
je Se zahajala v gimnazijo; nemara jo
je bozala neZna materina roka ter ji
priljubljen glas pel pesem, miéno pes-
mico o lepoti sveta... Vasiljev si je
ogledoval ¢rte tega lica; polagoma je

Venec slov. pov, VII, 3
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jasna sreéa, razlita po tem licu, pro-
drla tudi v njegovo srce, na trepalnice
se mu orosijo solze in nekje znotraj
se ozve vnjem ¢udovita pesem. Sklone
se k Zenski, vzbujajodi v njem Se pred
jedno uro obéutke gnusa, ter se z be-
sedami »oprosti« dotakne z ustnicami
njenega mokrega ¢ela. Ona odpre o¢i
ter ga smehljaje pogleda, na to pa jih
zapre znovic.

»Jaz vems, je navidezno dejal njen
prijazni pogled, »da ti no¢eS vznemir-
jati mojega miénega sladkega sna. Oh,
kako prijeten je ta sén! Kako dobro
je biti otrok, kako dobro tedaj, kadar
zro na tebe kot na -éloveka! O, povrni
ti Bog, dobri mladenié... Jaz Ze davno
nisem spala fako sladko.«

Vasiljev odide od postelje. Za mi-
nuto se je zamisljeno oziral po sobi, na
to, priblizav&i se k pletenim stolom, je
odlozil svojo dijasko suknjo in &ez ne-
koliko minut se je njegovo enakomerno
dihanie spojilo z dihanjem spavajode
gostacke.

Ona se je prebudila prva. Oblaéno,
dezevno jutro je zrlo v slabo zakrito
okno. Vasiljev je e mirno spal v kotu
na stolih. Ona se je prijazno nasmeh-
nila, stopila k njemu, dolgo zrla v nje-
govo mlado lice ter potihoma zage-
petala :

»Povrni ti Bog, dobri, sveti mla-
denic. «



Na to se je previdno zgrudila na
kolena, pritisnila ustnice na njegovo
navzdol viseto roko, potem tiho vstala,
si urno popravila obleko, zavezala
robec ter odSla iz sobice. Dez je lil
kakor poprej. Toda kaj je bil sedaj
njej mar dez!...

Vasiljev se je zbudil pozno. DeZ
je prenehal. Toplo solnce je posiljalo
svoje Zarke v sobo skozi redko zaveso.
On je pogledal na barikado iz stolov,
kjer je spal, na potladeno postelj, ter
se spomnil vsega.

»Radi tega dogodka sem gotovo
zamudil Solo«, si je mislil. Kmalu si je
popravil obleko, nadel si na glavo
klobuk ter od&el iz sobe.

>Nemara me tam pogoste s éajems,
je dejal, zapiraje vrata.

Korakajs po posuSenih ulicah, si
je Vasiljev priklical v spomin vse po-
drobnosti minule nodi.

»Skoda, da niti ne vem, kako ji je
ime in kje jo je mogode sredati<, si je
mislil. »Ona je %e zelo mlada, in kdo
ve, nemara bi bilo Se mogode, udiniti
kaj za njo. Jaz jo od dna srca pomi-
lujem.«

PriSedsi k mostu je obstal. Neko-
liko seZnjev od obreZja, na bregureke,
so se zbirali ljudje. Vasiljev se napotfi
tjekaj, kjer znovi¢ zagleda svojo no¢no
gostatko. LeZala je mrtva na travi v
Svoji prejSnji, premodeni ¢&érni obleki.
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Njeno lice je bilo mirno, kakor v spanju
po noéi ter se je zdelo, da je govorilo:

»Jaz Se mnikdar nisem spala tako
sladko....«

»Ali je Ze dolgo, odkar so jo iz-
vlekli iz vode 2« je vpraSal nekdo.

»Pred jedno uro...«

»Dezevalo je, pa Se bo deZevaloc,
omeni nekdo malomarno.

Po teh besedah se Vasiljev ozre v
nebo, kjer so se znovi¢ kopicili ¢rni
oblaki ter zaSepeta:

»De#Z, deZ... brezkonéen deZ, brez-
miselni dez!...«




Svetla prikazen.
Ruski spisal I N. i’btapenko-.
/ .
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Zivel je ter bival na svetu vele-
vazen Glovek. Ni pa bil ne knez, ne
grof, niti general, marveé¢ skratka —
¢lovek. Odlikoval se je z neizmernim
bogastvom.

To je bil kaj sreen élovek. V
vsakem pogledu se mu je godilo dobro.
Na stotine sluZabnikov se je kretalo
okrog njega, ki so zasledovali vsako
najmanjSo njegovo Zeljo ter jo hiteli
takoj izpolniti.

Poznal ga je vsakdo, star in mlad,
odli¢njak in prostak, in kadar se je pri-
kazal na ulici, so se takoj vsi odkrivali
pred njim in se mu klanjali. Toda
¢emu ? Rekel bi cIovek, da ]e bll on
darezljiv ter je s svojim neizmernjm
bogastvom pomagal revezem ? Toda ne,
on ni niti pomislil na to.

Nemara ni on niti vedel, da so na
svetu reveZi. In kje naj bi on izvedel
to? On jih ni videl. Bival je zmerom
v visokih sobah, od koder ni bilo mdé&i
videti, kako Zivé reveZzi. A kadar se
je prikazal na ulici, ga je obkoljila
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tolpa sluZabnikov in spremljevalcev na-
lik gosti steni ter zakrivala pred nje-
govimi ofmi vse to, kar se je godilo
na svetu.

Vsekako pa so ga vsi visoko cenili
ter mu v vsakem sludaju skazovali
spostovanje. To je bilo oéitno radi tega,
ker je on bil velika mog ter bi vsaki
hip, ako bi hotel, mogel u&initi mnogo
dobrega. Ljudje cené tudi take dobrote,
katerih nih¢e ne skazuje. _

On je bil sreden v vsem, tudi v
svojem rodbinskem Zivljenju je bil tako
oblagodarjen, da drugega tako sretnega
¢loveka niti ni bilo na svetu. Zena nje-
gova je bila pravi angelj; udana mu
je bila kakor zvesta suzZnja in njena
jedina hé&i se je odlikovala z nepopis-
ljivo krasoto, pri tem pa je bila razumna
in plemenita, in on sam jo je smatral
za svetnico. Pa so tudi on sam in vsi,
ki so jo obkoljevali, hiteli izpolniti vsako
njeno Zeljo, katero je izrekla.

Zato pa je tudi on ljubil svojo
héer tako, da ni videl in priznaval ni-
kogar razun nje na vsem svetu. Mislil
je samo na njo, vse svoje skrbi obradal
samo na njo ter zazelel samo jedno —
da bi se ji uklanjal ves svet.

In radi tega jo je ucil vseh umet-
nostij in znanostij ter ji kazal svet.
Dokaj let sta potovala po svetu in
povsod so tega ¢&loveka sprejemali s
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poklonom, povsod je bil ljudem drag
in zaZeljen gost.

Potoval je po svetu ter kazal svoji
ljubljeni h&erki, kako Zivé ljudje in kaj
vse je Ze iznaSla bistra ¢loveika pamet.
Kazal ji je GudeZe novejiih iznajdb,
bistril njene zmoZnosti, in ona je do-
segla naposled takSno izobrazbo, da se
je mogla kosati z vsemi modrijani in
umetniki tega sveta.

In mislil si je: evo, sedaj sem jaz
zares najsred¢nejsi ¢lovek na svetu, ker
imam poleg vsega, kar imam, Se
tak8no hter.

In prigodilo se je, ko je on s svojo
rodbino in celim krdelom sluZabnikov
bival v nekem bogatem mestu ter ne-
mara samo déakal, da dospe nekakSen
kralj ter ponudi njegovi héerki svojo
roko in srce, da je v tem mestu in v
vsem tem kraju zavladala nalezljiva
bolezen. Tega se je on moéno vstrasil
ter Ze zapovedal svojim sluzabnikom :
pripraviti, vse potrebno za pot, da bi
zbezali v drugo deZelo. Sluzabniki so
jeli Ze vlagati v Skrinje dragocenejse
re¢i — kar nakrat njegova oboZevana
héi zboli prav na tej bolezni.

Sreden &lovek je zapovedal slu-
zabnikom, opustiti vse priprave k od-
hodu; na to je poklical vse znamenite
zdravnike te deZele, da mu ohranijo
bolno héer pri Zivljenju. In jeli so se
kretati okrog nje ter dajati ji zdravila.
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Toda njej le ni hotelo biti bolje. Tak3na
je bila  ta bolezen, da nih&e obolelih
ni ved vstal iz postelje.

In videl je to nesreéni oce ter
hodil po svojih visokih sobanah nalik
senci, pulil si lase iz svoje glave, dvigal
roke proti nebu ter obljuboval izkuge-
nim zdravnikom polovico svojega bo-
gastva, toda s héerko je bilo ¢imdalje
slabse.

»Tri Getrtine svojega premoZenja
dam onemu, ki mi redi héil« je dejal.

Toda héerki ni bilo bolje.

» Vse, vse, kar imam, dam za njeno
Zivljenje !« je kri¢al on obupno, skoro
%e znorel, toda ni¢ ni pomagalo.

Zdravniki so ¢imdalje niZe in niZe
pobesali svoje glave. Minil je dan,
drugi in tretji. OboZevana héi je napo-
sled izroc¢ila svojo du¥o Bogu.

Takrat je najsrecnejsi clovek postal
nakrat najnesrecnejsi vseh ljudij na
vsem svetu. V jedni sami nodi so osi-
veli njegovi lasje, med katerimi ni bilo
popre] nobenega sivega. V jedni sami
no¢i se mu je pokrilo lice z brazgoti-
nami, in on, doslej %e krepak, zdrav in
mladosten ¢lovek, je postal nakrat bo- -
lehav in slab starec.

Pokopali so heerko. Njegovi tova-
risi in drugi priSleci so si zaman iz-
migljevali -zanj zabave in veselice. Za-
man so napenjali svoj razum radi tega,
da. bi mu pokazali nekaj taksnega, tesar
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on doslej Se ni videl'in kar je bilo moéi
dobiti samo za drag denar. On ni hotel
tega niti gledati.

»Nicesar od tega ne potrebujem,«
je dejal. »Jaz vidim, da srede ni na
svetu.«

Na to je postal zamiSljen. Z ni-
komur se ni hotel razgovarjati in nekaj
vaznega je zorelo v njegovi dusi. Toda
nihée ni vedel kaj?

Preteklo je nekaj ¢asa. Enkrat je
zapovedal svojim sluZabnikom, pripra-
viti potrebno za pot, in ko je bilo vse
gotovo, je odrinil, toda ne v nekako
novo, nepoznano deZelo, da bi nagel v
hjej nove ¢udeZe v razvedrilo, marveé
je od3el v svoj rojstni kraj, v Rusijo,
Vv prestolnico Petrograd. Dospel je tje-
kaj, nastanil se v svojih bogatih in vi-
sokih sobah; pozval k sebi svojega taj-
nika ter mu dejal:

»DuSa me boli. Hodem ji prinesti
olajsavo z nekakim dobrim delom. Jaz
Se doslej nisem udinil nobenega dobrega
dela. Spoznal sem to pred kratkim, Se
le takrat, ko me je doletelo ono stragno
gorjé. Moje bogastvo je velikansko. In
evo, jaz odlodim od tega sto tiso¢ na
dobro delo. Toda jaz %e nikdar nisem
zivel z ljudmi ter ne vem, kak¥na je
revifina na svetu in kakSno je prav-
cato dobro delo. Jaz hotem Zrtvovati
Sto tiso¢ za taksno dobro delo, od ka-
terega/ ni nobenega boljSega na svetu.«
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Tajnik se zamisli, kajti na to vpra-
sanje ni bilo lahko odgovoriti, toda od-
govor je moral biti dober, kajti ¢lovek,
-stoje¢ pred njim, je bil imeniten. In jela
so mu prihajati v glavo vsakovrstna
dobra dela.

»Evo,« je dejal, »v naSem mestu se
nahaja dom, kjer za nizko ceno dobé
prenocisée razlitni postopati in beradi,
toda ta hram je majhen in neugoden
in reveZem je tam tesno. Premnogo jih
je, prostora pa je v hisi malo. Za sto
tiso¢ bi bilo mogoée pozidati nekoliko
tak&nih hi§, in na ta nadin bi se polaj-
gala usoda teh brezdomnih postopadev
in beracdev.«

»Ne,« odvrne bogatin, »jaz nofem
pomagati postopatem in berafem. To
so lenuhi, ki notejo delati. Jaz hofem
izvrsiti praveato dobro delo, najboljse
izmed vseh, kar se jih je storilo na
svetu.«

Tajnik se zopet zamisli.

»V mestu je mnogo starcev in
starih Zensk, kateri ne morejo delati in
se sami preziveti,« je dejal; »mogoce bi
bilo, postaviti jim hiralnico. V njej pre-
7ivé svoja stara leta ter bodo blago-
slavljali vaSe ime.«

»Ne,« odvrne bogatin, »starei in
starke naj rajSe mislijo na smrt. Treba
je pomagati ljudem, ki 8e niso preziveli
svojega Zivljenja, ki imajo pred seboj




Se mnogo truda in borbe. Ne, to %e ni
najboljse dobro delo.«

Tajnik se zopet zamisli.

»Dokaj raztrganih, zmrzujotih in
gladujo¢ih otrok se klati po ulicah. Njih
starisi, slabi ljudje, so jih izrodili samo-
volji usode, in sedaj se klatijo onemogli
po ulicah, ne imajoéi svojega zavetisca,
niti ljubetega srea, katero bi jih pomilo-
valo. Dobro bi bilo, pobirati te otroke,
nakrmiti, ogreti in nauditi jih nekak-
Snega rokodelstva, — z besedo, napra-
viti iz njih vrle ljudi.«

»Ne, ne,«. odvrne bogatin, studi to
ni povsem prilicno. Ako poberemo te
ofroke, takrat tudi oni starisi, ki Se
niso popolnoma zavrgli svojih otrok,
videvsi, da se otrokom godi dobro in
da oni ne propadejo, pohité odstraniti
Svoje in namesto dobrote mi uéinimo
z16. Ne, to ni najboljse dobro delo na
svetu. «

In tajnik se znovi¢ zamisli. Mislil
Jje dolgo in razlitne misli so mu rojile
po glavi, katere je po vrsti predlagal
bogatinu, toda bogatin je razvidel, da
to Se ni najboljge dobro delo. :

Tako je koneéno tajnik odsel od
hjega, ne da bi mogel najti zanj dob-
rega dela. In bogatin je ostal sam ter
vso dolgo mno& hodil po svojih visokih
sobah, mislil in mislil, toda niGesar ni
mogel izmisliti, kajti on %e nikdar ni
Videl drugih ljudij nego sre¢nih in ni-
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kakSnega drugega Zivljenja, razun one-
ga, v katerem biva samo zadovoljnost
in veselje. Minila je Ze polno¢; v hisi
je Ze vse potihnilo, z ulice tudi ni bilo
slisati ve¢ odmeva, samo burja je Ze
zvizgala po ulicah in sneg, neSen od
vetra, je dosegel celo do oken visokih
soban ter trkal ob nje.

Nakrat pa obstane on na sredi
sobe. Zdelo se mu je, kakor bi se bil
skozi Zpranjo v vratih (kajti vse duri
so bile zaprte) pojavil nekak nepoznan
tlovek —' visok, &ibek, v dolgi, beli
obleki, s svitlim licem, nalik angelu, ter
ga jel gledati z velikimi, jasnimi oémi.

»Kaj potrebujed in kdo si ti?%¢
vprasa bogatin.

»Kdo sem jaz? Poglej me, in fti
spoznas, kdo sem jaz,« odvrne svetla
prikazen s tihim, laskavim glasom.

»Toda Gemu si prisel %«

»PriSel sem radi tega, da ti po-
kazem najboljSe dobro delo. Ali hoces
iti z menoj ?«

»O, nitesar rajse nego to.«

»PO]dl Z menoj. «

In §la sta. Nihée njima ni odpiral
vrat, nihé¢e mu ni podal obleke. Slu-
zabniki so vsi spali. Toda ona sta §la
na ulico in sredi groznega mraza in
burje mu je bilo tako toplo kakor po
letu.

»Pojdi za menoj, kamorkoli te po-
peljem ter glej na vse, kar ti pokaZem.«
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In on je Sel. Evo Ziroko mestno
ulico. Korakala sta po njej. Evo visoke,
krasne hi8e z velikimi okni, v katerih
gori na stotine ludij in kjer se praz-
ni8ko opravljeni ljudje gosté in veselé.

la sta mimo teh his.

Tu pa je Ze konec mesta. Mra&no
goré svetilnice, obsevajote borne koce,
v katerih ni oknic niti §ip; veter piha
v velike luknje, ki so sluZile namesto
oken. Vnideta v jedno teh koé¢. Pred
njunimi o¢mi se razprostre slika grozne
revitine ; ljudje se zavijajo v cape, da
bi se ubranili mrazu in vlagi, katera je
prepregla z zlokobnimi barvami mraéne
stene in strop. Raz obraz si bral glad
in pomanjkanje.

»Ali vidi§ te ljudi?< vpra%a ga
svetla prikazen.

»Dﬁ, vidim }lh«

»Kaj se godi v tvojem sreu %« .

»Ono se mi trga od boledine.«

»Ali pa hoc¢e¥ vedeti, kdo so oni
in kako so padli v taksno straino
reviéino %«

»Ne, notem. Oni trpé, a mene srce
boli radi tega.«

»Torej pomagaj jim.c«

Izvlekel je zlato ter ga oddal tem
ljudem. Sla sta dalje. Na temnem pro-
stranstvu, prevevanem od hladnega
vetra, zasipanem s snegom, so se kla-
tili premrli od mraza na pol goli otroci,
stiskajoCi se za vogle, kjer ni tako rezko
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pihal veter. Iz njih ust se vsipavajo
porogljive besede in kletev. Razcapani
postopadi in beraéi se skrivajo po ve-
Zah, okoristivii se z ugodno priliko, da
strazniki spé. Na licih jim je napisana
pripravljenost na vse — na tatvino, na
grabe%, na uboj, samo da s tem dose-
zejo topel kotitek, ali toplo obleko, ali
sveZ kos kruh, s katerim si potola-
Zijo glad.

»Ali vidi§ te ljudi?< ga vprada
svetla prikazen. :

»Vidim jih.«

»Kaj se godi v fvojem sreu ?«

»Ono se trga od boleéin.«

»Ali hoces vedeti, kako so oni
prisli do tega? Ali se res bojis, da bi
tvoja pomoé¢ Se povetala zlo in da bi
ti, skazavdi jim pomo&, ne doprinesel
dobrega dela?«

»O, ne! Meni nikakor ni priligno
ugibati o tem. Jaz niti ne morem soditi,
ko vidim njih brezkrajno gorjé.«

»Pomagaj jim !«

Izvlekel je periste zlata ter ga dal
tem nesre¢nim ljudem.

Sla sta dalje. Svetla prikazen mu
je pokazala temne in vlaZne kleti, kjer
so se stiskali gladni starei in starke, Ze
nesposobni za delo. PreZiveli so Ze
dolgo, trudapolno zivljenje. Da, le malo
zivljenja jim je bilo Se odlotenega in
to, kar so Ze preziveli, ni bilo veselo.
One kratke trenutke sreée, katere so
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doziveli, so si priborili le v hudi borbi.

"Zdelo se je, da jih Zivljenje Ze ni
ve¢ mikalo. Zdelo se je, da so bili pri-
morani prositi nebesa samo smrti, ka-
tera bi jih reSila turobnega Zivljenja.

Toda ne, oni zré na-te z upanjem,
z nadejo ; njih pogledi te prosijo, dati-
jim moZnost: preZiveti Se jeden dan,
vsaj Se jedno uro. Oni stegajo roke ter
otoZno prosijo toplote in kruha.

»Ali vidi§ te ljudi?« ga wvprada
svetla prikazen.

»0, vidim jih.«

»Kaj se godi v tvojem srcu %«

»Ono se zaliva s krvjo.«

»Ali ne misli§ ved, da tem preZi-'
velim bitjem ostane brez koristi tvoja
pomoé radi tega, ker -so Ze preZiveli
svoje Zivljenje in ker jim je treba mi-
sliti na smrf %<

»Ne, ne, oni hotejo Ziveti in tega
je dovolj.«

»Pomagaj jim !«

On jim z dareZljivo roko podari
zlata.

»Sedaj pa sestej, koliko si oddal
vsem tem nesretneZem ?«

»Jaz sem dokaj prekoradil mero
one podpore, katero sem jim namenil.

e sem jim razdal ftretjino svojega
premozenija.

Nu, ako bi ti hotel pomagati vsem
onim, ki to zasluZijo, pa bi ti ne zado-
Stevalo niti sfo tiso€ takinih blagostanj,

Venee slov. pov. VII, 4



kakor je tvoje. Idi in naj se ti pomiri
duga. Sedaj ve§, katero dobro delo je
najboljse dobro delo in kako -ga je
najti ?«

»0, da, jaz vem. NajboljSe dobro
delo je — pomagati onemu, ki trpi, ne
da bi ga povpragevali, ¢emu in kako je
zagazil v trpljenje. Jaz vem, kako ga
je najti. Radi tega je freba stopiti s
te viso¢ine nevednosti, na katero me je
dvignila sreca, ter videti samo Zivljenje.
Ko mi je moj tajnik predlagal dobra
dela, smatral sem jih v duhu za prazne
fraze in sodil sem o njih tako, kakor
bi se to mne tikalo ljudij, taksnih, ka-
korSen sem jaz, marve¢ bivalcev neka-
kega drugega planeta. Nu, ko sem pa
videl Zivljenje samo vseh teh trpinov,
brez kruha in toplote, je zastokalo moje
srce in jaz nisem mogel dalje presojati.
Hvala ti, svetla prikazen! Sedaj jaz
vem, kaj je najboljSe dobro delo in
kako ga najti. Sedaj ga bom zmerom
iskal in doprina8al.«

Od tega Gasa je nesretni bogatin,
ki je bil iz podetka najsrecnejsi ¢lovek
na svetu, posvetil svoje Zivljenje dobrim
delom. Proti koncu Zivljenja je od nje-
govega neizmernega bogastva ostalo
samo toliko, kolikor je bilo treba za
pogreb.

AL
A~
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Zivel je v neki deZeli poglavar ;
imenovali so ga A geja. Bil je slaven
in moédan, kajti cesar mu je dal polno
oblast nad deZelo, sovraZniki so se ga
bali, tovariev ni imel, a narod je po
vsej pokrajini Zivel mirno, poznavéije
mo¢ svojega poglavarja. In napuhnjen
je postal poglavar ter zafel si domis-
ljati, da ni nikogar na svetu, ki bi bil
modnejsi in modrejii od njega. Zivel je
oSabno; imel je mnogo bogastva in
slug, s katerimi ni nikdar govoril, sma-
trajo¢ jih za nevredne. Z Zeno svojo
je Zivel oddaljen; imel jo je strogo
tako, da ni smela sama % njim niti spre-
govoriti ter je le dakala, da jo moZ sam
pokli¢e in ji kaj naroéi.

Tako je Zivel Agej samcat, kakor
bi stal na visokem stolpu. Od spodaj
so gledale nanj tolpe naroda, a on noce
nikogar poznati in stoji na svojem po-
mostju, misleé¢ si, da je jedino to mesto
primerno zanj; samotno sicer — pa
visoko.

Na praznik je Sel Agej v cerkev.
Pri¥el je tjekaj s svojo Zeno v ofabni
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opravi; njiju plaséa sta bila pretkana
z zlatom, v pasove sta imela vdelano
drago kamenje in nad njima so nesli
sluZabniki dragoceno nebo. A spredaj
in zadaj je 8la vojska z meéi in seki-
rami ter spremila ju na cesarsko mesto,
kjer sta imela slulati sluzbo boZjo.
Okolo njiju so stali glavarji in urad-
niki. In sludal je Agej sluZbo boZjo ter
si mislil po svoje, kakor se mu je zdelo,
ali je prav ali ne to, kar se govori v
svetem pismu. ;

Protopop je zatel &itati knjigo ter
prigel do mesta, kjer je napisano: »bo-
gati uboZajo, a ubogi obogaté.c Agej,
zasliSavii te besede, se je razsrdil.

»>Cemu si ti, pop,« je dejal, »na-
umil &itati takZno laz? Mar ne ves,
kako sem jaz slaven in bogat? Kako
mi je uboZati in ubogemu obogateti
proti meni %«

Protopop ga ni posluSal, marved
gital dalje knjigo in opravil sluzZbo boZjo
do koneca, ne odgovorivii Ageju.

In razsrdil se je poglavar: proto-
popa je velel ukovati v verige ter po-
saditi ga v temnico, a list, na katerem
so bile napisane te besede, je ukazal
iztrgati iz knjige.

Odvedli so protopopa v femnico
in iztrgali list, a poglavar Agej je Sel
v svojo palado na veselico, kjer je pil,
jedel in se veselil.



Mimo mesta je Sel mladenid ter
ugledal jelena, tako vzraslega in kras-
nega, kakor§nega Se dosihmal ni videl.
In hote¢ se prikupiti poglavarju, je po-
hitel v mesto, prisel v njegovo palado
ter povedal slugam o jelenu. Povedali
so o tem Ageju in ta je na mah ukazal
iti na lov.

Lovei so od&li na polje, ugledali
jelena in poskakali proti njemu. Stal
je tu jelen, dvignil glavo ter gledal
lovee, kakor bi necesa pricakoval. Taksne
zivali e sam Agej ni videl; lepo vzra-
stel, gladek, tankega nosa; rogovje je
imel razra&feno kot veje drevesa, od
jednega konca do drugega celi seZenj.
Dlaka mu je siva, ki se blesti na njem
kakor konju; bedra so mu bela kakor
sneg. Agej skaCe proti njemu ter se
¢udi, da jelen ne beZi, marvet ga
gleda z velikimi oémi, kakor bi se
céudil. Agej, priskakavsi, je hotel ze
kar vreti kopje; v tem hipu se je Zival
obrnila, zamahnila z rogovilastimi ro-
govi, poskoéila s prvim skokom za tri
seZnje ter pobegnila po polju. Agejev
konj je bil tak, da mu nikjer ni bilo
jednakega, a zacel je zaostajati. Obrnil
se je poglavar proti svojim lovcem, a
ze jih je komaj bilo moZno videti; po-
gledal je mnaprej za jelenom ter videl,
da Zival beZi podasneje. »Nii,« je po-
mislil, »uZenem gal!« Pa skade z vso
konjsko mo¢jo za njim ter vidi — vse
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bliZe in bliZe pred njim se belijo jele-
nova bedra. Se le, ko je Agej hotel
znovié vreéi kopje, zavrtel je jelen glavo
— in zopet je bil Agej dale¢ od njega.
Loveev Ze davno ni ve¢ videti in po
polju skateta samo jelen in Agej na
konju. :
Drved¢ za njim ves poldan, je
videl naposled, da jelen beZi k reki.
»>Nil,« misli si, »ako pojde na desno,
propade, ako na levo, — pa je mojl«
Na levo je delala reka ovinek in Zivali
nikamor ni bilo mogode uiti. Zadaj lovec,

-gpredaj Siroka roka, niti éloveku, niti

Zzivali ni mogote preplavati jo. Ko se
zaobrne jelen na levo, zatrepeta Ageju
srce od radosti. Skade za njim, misleé
gi: »Kmalu bo reka, nikamor ti ne bo
moei nitil« Priskakal je jelen k bregu;
ne dalet od brega je majhen otoéi¢, a
na oto¢i¢u je gosto grmidje in mlad
gozd. Jelen, pridrvivil na vso moé k
reki, spusti se v vodo, se potopi, pride
zopet na povrije ter odplava na ototic.
Priskakal je tudi Agej ter videl, kako
se je Zival skrila v goS¢avo. Pognal je
tudi on konja v vodo.

Konj je stopil v vodo, preskoéil

- kake tri krati in Ze je bil do vratu pod

vodo, a dalje se noga tal ni vet doti-
kala. Vrnil se je Agej na breg ter si
mislil: »Jelen mi itak ne uide, a v
tak&ni vodi znal bi si celo konja uto-
piti.« Stopil je raz konja, privezal ga
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h grmu, odloZil s sebe drago obleko
ter poSel v vodo. Plaval je in plaval,
toliko da ga ni odneslo. Naposled je
otipal z nogo — dno. »Nil,« je pomislil
— »sedaj ga imam,<« ter odSel v grmovje.

Razsrdil se je Gospod na Ageja.
Pozval je k sebi angelja in mu zapo-
vedal: vzeti nd-se Agejevo podobo,
oble¢i se v njegovo obleko, vsesti se
na njegova konja in jezditi v mesto. In
izpolnil je angelj voljo Gospodovo po
njegovem povelju.

: Iskal, iskal je'Agej Zival po grmovju

— ni je bilo nikjer. ObSel je ves ototié
naokrog, lezel ez grmovje — a nitesar
ni. In ni si mogel domisliti Agej, kam
se je dela Zival. Spredaj — Siroka reka,
nobena Zival je ne preplava, pa tudi
videl bi jelena, ako bi nameraval tjekaj
plavati. In Ageju je jelo to presedati,
toda, ko ni bilo kaj poceti, treba se je
vrniti. Sel je k vodi, odvrgel kopje, da
bi ga potoma ne oviralo ter priplaval
k bregu. Gleda — ni konja, niti obleke
ni. Poglavar se je razsrdil ; pomislil je, !
da so ga okradli ter sklenil zlo&inca
strogo kaznovati. Stopil je iz vode, po-
pel se na breg — prazno polje, nikogar
ni. Ker ni drugade, treba golemu oditi.
Ide, a trava mu reZe noge ; ni bil vajen
on bos hoditi; solnce pede golo telo in
glavo! Sel in %el je Agej, dospel na
gri¢ ter videl v dolini pase pastir krave
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in teleta. Agej se je vstavil ter zacel
mu migati z roko.

»Hej ti,« pravi mu, — »pojdi sem.«

Pastir ga je gledal ter se mu &udil:
»0d ked,« mislil si je, »se je vzel sredi
praznega polja gol tlovek Z« Sel je po-
tihoma k njemu, drze¢ v jedni roko
dolg bi¢, v drugi pa pastirsko piséalko;
sam v capah in bornem obuvalu; &ez
ramo je imel obefeno vre¢o za kruh.

Agej zakrid¢i nanj: »Zakaj ne gres,
kadar te klitem 2« — »A kdo si ti?« ga
vpraZa pastir. »Kaj hotes ?«

»Nisi 1li videl, kdo je vzel mojo
obleko in konja odpeljal 2«

»Kdo pa si ti?« ga vpraSa zopet
pastir.

»Kaj, ti me mar ne poznas ? Jaz
sem va$ poglavar Agej.« Pastir ga po-

eda in se nasmeje. ;

»Kaj ti, bedak, govoris? Na§ po-
glavar je ravnokar odjezdil mimo mene
z lovei v mesto. Dolgo so ga lovei tu
igkali in nadli; na to so od8li Z njim.«

»Kako, ti se mi smejeS, nelimni
suZenj !« zakri¢i poglavar.

" »Poberi se!« zavpije pastir, »ako
ne, pa bo govoril big.«

Od srda ni spoznal poglavar svo-
jega poloZzaja. Pozabil je, da je nag in
brez oro%ja, ko se je spustil v pastirja.
Zagrabil ga je za pleta in hotel uda-
riti ; toda pastir je bil moé¢nejsi, pa je



e e

povalil Ageja na fla in ga zalel ne-
usmiljeno tepsti. Bil ga je in bil, dokler
se biénik ni popolnoma ogulil in ostal
zgolj otrZen.

»To ima¥,« pravi mu, »za svoje
besede. Stopaj !«

Pobravsi se Agej, ves pobit, je
potihoma odsel. A pastir se je zamislil
in zaGelo mu je biti Zal. »Zaman,c
misli si, »sem ga nemara premikastil;
nemara je nekakSen bedak, ali celo
blazen.« '

Komaj se je oddaljil Agej neko-
liko od pastirja, kar zacuje, da ga ta
klite. »Hej ti, vrni sel« Agej se obrne
ter vidi, kako pastir v jedni roki nekaj
drzi, z drugo pa mu miga k sebi.

>Vrni se!« kri¢i za njim. »Kam
hot¢e§ nag iti%... N4, vzemi vsaj to-le
vredo.«

Stoji Agej, ne gane se. Vrode in
sramotno mu je postalo v dufi. Pastir
vzame izza pasa noZ, izreZe v vreéi tri
luknje, jedno za glavo in dve za roki
ter stopi k Ageju.

»Vreéa mi je nepotrebna, ves kruh
sem Z%e pojedel. Ni dobro ¢&loveku na-
gemu hoditi; navleci jo na- se,’ namesto
obleke. «

Po teh besedah pastir natakne
vre¢o nanj. ‘Agej, ne reksi niti besedice,
se je napotil proti mestu. Gre in vso
pot premisljuje o svoji nezgodi, ni vedel,
odkod je prisla nanj. Nekaksen slepar,
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otividno, njemu po licu podoben, je
vzel njegovo obleko in mu konja od-
peljal. In &im dalje gre Agej, tem bolj
mu je kipelo srce. »PokaZem mu, da
sem jaz - Agej — sedanji grozni po-
glavar. UkaZem ga privesti na trg in
mu odsekati glavo. Tudi pastirja kar
tako ne pustim,« pomisli si Agej, a ko
se ob enem spomni vrede, jame ga
biti sram.

Sel je do vetera, a v mesto je bilo
Se dale¢. Bil je primoran prenodéiti na
polju; zaril se je v suhljad in prespal
vso noé. Ob jutranji zori se je dvignil
in zopet Sel; ne dalet od mesta je dospel
na veliko cesto. Po cesti je 8lo mnogo
ljudij v mesto na somenj. Kmalo jih je
stalo dovolj okrog njega; zaceli so ga
povprasevati, kdo in od kod je in zakaj
ima samo vreto na sebi.

Agej se je spomnil pastirjevih
udarcev — ter se bal izpovedati resnico.

»Jaz,« pravi jim, »nisem iz tega
kraja; napotil sem se po opravkih v
vage mesto, a potoma so me napadli
razbojniki, me pretepli in oropali mi
konja in obleko ter denar odvzeli. Na-
taknili so na-me vredo in me izpustili.«

Dobrim ljudem se je reveZ zasmilil
in takoj so zadeli zbirati: jeden je dal
srajco, drugi hlade, fretji stare cevlje,
detrti. kaftan in peti kuémo. Agej jih je
zahvalil in prosil, povedati mu, kako
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se zovejo in kje jih najti, ter BZel Ze
dokaj veselejii v mesto.

»Skoro bo,« mislil si, smoji muki
konec. Zlodinca hotem kaznovati, a one,
ki so mi pomogli, nagraditi.«

Sel je naravnost na veliki trg,
ondi so stale njegove palade. Hotel je
kar skozi vrata, a straZa, ki ga ni
poznala, ga ni pustila. Bal se je, da bi
ga ne zacdeli zopet biti ter odSel, pre-
mi§ljajod, kaj mu je poceti. Iti narav-
nost v svojo hiSo, nikakor ni moZno;
»predno dospes k sleparju, te pretepd,
v jeto podadé in celo umoré. Treba je
potrpeti,« mislil si je. Sel je na trg,
kjer so najemali nosade ter stopil v
tolpo. Najeli so ga za majhen denar,
da naj bi donaSal opeko zidarjem. Te-
Zavno je bilo njegovo delo; pleda so
mu bila skoro odrta do krvi in ves je
bil razbit. Sprejevsi zveler denar, raz-
delil ga je na tri dele: za jednega je
kupil kruha ter ga pojedel, drugega je
hranil za prenotiide, a s tretjim je kupil
papirja, da napiSe Zeni/pismo. Bila je
med njima velika tajnost: za njo sta
vedela samo on in njegova Zena in da
bo torej verjela njegovemu pismu, pisal
jil je o tej tajnosti. Prifedsi k svoji hisi,
je videl ondi Zensko, jedno od sopru-
ginih sluZabnic ter oddal ji pismo, da
ga izro¢i njegovi Zeni. SluZabnica ga
v njegovi borni obleki ni spoznala.
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Agej je vstopil nekoliko od vrat, pri-
¢akujo¢ odgovora. -

A Zena njegova videca, da je njen
mo#% pri njej, ni mogla verjeti temu
pismu. Mislila si je, da je nemara njen
mozZ razodel komu to tajnost in da se
hote sedaj ta vmeSati med nju. Ker pa
se je bala groznega svojega moZa, ni
odgovorila, znajoda, da ko bi zvedel,
da se tu prenagajo tak3na pisma, pa
bi jo dal kar ugonobiti, predno bi pre-
mislil stvar do dobrega. In da bi od-
gnala &loveka, ki je pisal to pismo, da
bi si ne drznil ve¢ kaj takega, je uka-
zala sluZabnikom prijeti ga, odpeljati
na dvor in ga &vrsto pretepsti. SluZzab-
niki so to izpolnili ter izpustili Ageja
komaj e nekoliko Zivega. S teZavo se
je privlekel v svoje stanovanje in vso
no¢ prestokal; proti jutru je e le za-
spal. In telo mu je bilo bolno, a v dusi
tem huje.

Drugi dan je bil praznik, in go-
spodarja, kjer je prenodeval, jela sta
se odpravljati v cerkev. Gospodinja,
tedno opravljena, je 8la skozi vrata, a
mo#% se je na dvoriséu nekoliko zakasnil.
Zena ga je zatela klicati:

»Idi,« pravi, »na¥ poglavar pojde
v cerkev in ne bo¥ ga videl.«

Agej, to sliSati, jame povpraSevati :

»A kdo je pri vas poglavar %«

»Ali nisi domadin, da tega ne ves.
Poglavar pri nas je Agej. Oblastno



R S

vlada on v mestu Ze dvajset let. Grozen
je na¥ poglavar; vieraj sem ga videla
na ulici in od strahu toliko da nisem
padla.«

Gospodarja sta od8la v cerkev in
Agej ni vedel, kaj si ima misliti. Mahnil
je z roko. »Bddi, kakor bodi,« misli si,
»hujSega kaj, nego sedaj, me gotovo
ne doleti; dasi tudi me kaznujejo, poj-
dem vendar, da bom vsaj videl zlo-
Cinca.« In 8el je za gospodarjema k
zbrani tolpi ter se vmeSal med ljudi,
koder bi imel poglavar iti mimo.

In Agej vidi, kako se bliZa nje-
gova telesna straza s sekirami in medi,
z glavarji in wuradniki v praznigki
obleki. A pod dragocenim baldahinom
gre poglavar s soprugo; obleka na
njima je zlatotkana, pasoviso ozalj¥ani
z dragimi kamni. In ozrl se je Agej
poglavarju v lice ter ostrmel. Gospod
mu je odprl od¢i in spoznal je angelja.
In Agej je zbeZial od groze iz mesta.

# #
*

Bezal je dolgo, sam ni vedel kod
in kam. Za8el je v tihi gozd ter padel
upehan pod drevo in dolgo leZal brez
mo¢i in brez spomina, kakor bi ga bila
duSa zapustila za nekaj Gasa.

Sprebudil se je v noéi in pusto mu
je postalo. Pozabil je, kaj se je zgodilo
poslednje tri dni, ne vedo¢, zakaj zvezde
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iznad vej gledajo na njega, zakaj dre-
vesa nad njim Sumé, zakaj ga zebe, ko
leZi na svoji mehki postelji, na vlazni
travi. Jel se je spominjati in vsega se
je domislil. In bridko se je zjokal Agej.
Spomnil se je vsega svojega Zivljenja
ter spoznal, da ga je za iztrgani list
Gospod kaznoval, kaznoval za vse Ziv-
ljenje. »Razsrdil sem Gospoda,« misli
si, »inali mi bo te 8e kedaj odpu¥eno 2«
Dolgo je tu lezal in jokal, kesal
se svojih grehov fer prosil Boga sile
in pomodi. In Bog mu je poslal pomog.
Svitalo je. Agej je vstal, Zel iz gozda
na beli dan fer se napotil k ljudem.

£ #
*

Minilo je leto, prislo drugo, in Age-
jeva Zena je ¢&imdalje bolj premislje-
vala, zakaj njen moZ, namesto pri njej,
le v paladi zivi. In Cudila se je temu
zlasti radi tega, ker je njen moZz postal
tako miroljuben in dober. Ne kaznuje,
niti ne ukaZe koga kaznovati, ne hodi
na lov, samo v cerkev zahaja, da zasli-
§uje prepire in toZbe ter pomirja pre-
pirajote se. Le redko se vidi ona %
njim; on jo gleda krotko, ne kakor
poprej, pove prijazno besedo, na to pa
odide v svoje visoko se nahajajote so-
bane in ondi sedi sam.

Naposled je pristopila k njemu.
»Gospod moj, povej mi, s &im sem
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te tako razZzalila, da tako oddaljas od
sebe svojo Zeno? Ne vem za nikako
krivico, zakaj mi Ze drugo leto ostaja¥
tuj.« Angelj jo prijazno pogleda, se
tiho nasimehne ter rece: :

»Z nitemur me nisi razzalila, lju-
bezniva Zena; a jaz sem dal Bogu
obljubo: tri leta te me poznati. Evo,
tretje leto Ze nastopa, in skoro bodey
kakor poprej Zzivela s svojim moZem.«

To reksi gre v svojo sobo in se
ondi zapre.

Zena seje zjokala ter takisto odila
v 'svoje stanovanje. Tako sta preZivela
tri leta. Teden poprej, ko bi se imelo
zaletl Cetrto leto, je ukazal poglavar
sklicati iz vse deZele berate in reveZe.
V poglavarjevi hisi bodo vsi uljudno
sprejeti in od poglavarja obdarovani.

SluZabniki so pohiteli na vse strani
v razna mesta, od koder je bil zopet
poslan ukaz po selih in vaseh, in iz
vseh konéin so se jeli shajati uboZei.
In dotlej nih&e ni znal, da je toliko
beratev v deZeli; na vseh cestah jih je
bilo polno: hromi, breznogi, brezroki
in slepi in slabi in blazni in ubogi na
umu, stariin mladi. Zbrali so se v mestu
in prislo jih je toliko, da se niso mogli
vsi nastaniti na poglavarjevem dvoru,
marvet jih je bil poln ves glavni trg.
Poglavar je Sel v cerkev, pa so sli tudi
beraéi v cerkev, a mnogo jih je moralo
ostati zunaj pred cerkvijo na trgu. Med

Venec slov. pov. VII. B
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tem so razpostavili sluZzabniki zunaj na
prostem mize, jih pokrili in razlozili na
nje pastete in juho, meso, med in vino.
In vsi beradi so zasedli svoje prostore.

.Poglavar, prifedsi iz cerkve, se je .
vstavil v preddvorju, dal znamenje z
roko in vsa tolpa je utihnila. »Vesel
sem, da vas vidim vse, dobri ljudje:
prosim vas milosti, pokuSati kruh in
sol. Vsedite se in jejte in ko poobedu-
jete, pridem %e k vam.« Po teh besedah
odide v svojo palago. Okolo miz je po-
stalo kaj zivahno, tolpa slepcev je za-
sedla celo mizo. Ti slepci so prisli od
dalet; hodili so tiho in dolgo; bilo jih
je devetnajst moZ, katere je vodil jeden
spremljevalec. Ta je Sel naprej, dva
sta se drZala njega in teh dveh: ostali,
paroma. Razposadil jih je za mizo in
jel jim stre¢i: razdajal jim je juho, pa-
Stete, meso razrezoval in delil Zlice v
roke. Ko so slepei pojedali hrano, je
hodil spremljevalec od jednega do dru-
gega ter jim stregel.

Evo proti koncu obeda je prigel
poglavar iz svoje palade ter hodil okrog
miz. Jednemu je kaj narotil, z drugim
spregovoril prijazno besedo, a za njim
so 8li sluzabniki z denarji in obleko ter
vsakega obdarili. Obhodivsi okrog vseh,
je prigel k poslednji mizi, kjer so sedeli
slepei. Zagledavsi poglavarja, je vodnik
zadregetal in ves obledel.
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Poglavar . stopi k njemu in ga
vprasa :

»All si tudl ti berac 2¢ — »Ne, ve-
liki poglavar, jaz nisem berac, samo
sluga beracev sem.«

»Dobro si povedal, clovek Kako
se zoves %«

Vodnik je uprl oéi v tla.

»Imenujem se Ljuti Aleksej.«

Angelj mu pogleda v o0&, se
nasmehne ter rece:

»Ni vsako laZ smatrati za laz. Pojdi
Z menoj !«

Zapustil je vodnik svoje slepce in
Sel za poglavarjem v palato. Sla sta
mimo mnoZice in ¢udijo se njima ljudje ;
ideta, rekel bi, kakor dva rodna brata.
Oba visoka in krepka, oba é&rnolasa
in oba enakega obraza; samo v vod-'
nikovih gostih laseh je bilo opaziti Ze
dokaj srebrnih nitij; lice mu je otrnelo
od vetra, poglavarjevo lice pa je bilo
belo in svetlo.

MnoZica se je razstopila in pustila
ju mimo ; odsla sta v palado. Angeljje
odpeljal vodmka v oddaljeno sobano
ter se zaprl % njim.

»Jaz sem te spoznal, Agej,« rece
mu angelj, »>me li pozna¥% tudi  tiZ%«
»Poznam te, gospod, ter vem, da si bil
poslan, da me kaznujes. Kesam se svo-
jega greha in vsega svojega Zivljenja...«

5*
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In zaplakal je Agej, plakal glasno.
Angelj stoji pred njim ; lice mu je raz-
svetljeno in smehljaje se je Agej dvignil
glavo ter mnehal jokati; ni Se videl
takSnega smeha.

»Konéana je tvoja pokora,« mu
rete angelj. »Vzemi poglavarjev plasg,
vzemi me¢ in Zezlo in poglavarjevo
kapo. Pomni, radi &esa si bil kaznovan,
vladaj narod krotko in modro ter bodi
odslej brat svojemu narodu.c

»Ne, moj gospod, ne sluSam fte in
fvojega povelja, ne vzamem na-se ni.
mecéa, ni Zezla, ni kucéme, niti plaséa.
Ne zapustim jaz svojih slepih bratov ;
jaz sem jim svet in hrana, tovari§ in
brat. Tri leta sem Zivel Z njimi in delal
za nje ter se navezal z vso duSo k be-
ratem in revezem. Odpusti mi to ter
spusti me nazaj k ljudem. Dolgo sem
bil sam sredi ljudij, kajti na visokem
pomostju, kjer sem bil osamljen, je po-
stalo moje srce grozovitno in ljubezen
k ljudem je zibnila iz njega. Izpusti me.«

»Dobro si povedal, Agej,« odvrne
angelj. — »Pojdi v miru !«

In odgel je vodnik Aleksej s svojimi
devetnajstimi slepci ter delal vse Ziv-
ljenje za nje in za druge reveZe in
. beteZne, in preZzivel je tako mnogo let do
svoje smrti.
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A angelj je &ez dva dni zapustil
telo poglavarjevo. Truplo so pokopali
in narod je objokaval svojega pogla-
varja, ki je bil iz podetka hud, pozneje
pa krotek in dober.

Angelj pa je el pred obligje
Gospodovo.
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Od t-skega mestnega sadnika, dolgo-
" tasnega in zapuScenega, kakorSno je
bilo tudi samo drudtveno Zivljenje
mesta, se je razprostiralo ogromno ze-
leno polje. Tam daleé, kjer se je zaha-
jajote solnce slednji¢ kakor s prsi pri-
tisnilo k zemlji, je bijl videti gore¢ plaz,
rde¢ kakor plamen. Zlate iskre prahu
so mnalik mirijadam ognjenih musSic
migljale v ozracju. Na desno in na levo
so tolpoma, podobno uticam na sejmiséu,
bili razstavljeni &veterooglasti Sotori,
zbiti iz desek, pokriti z ragozo ali klo-
bugino. Na prvi pogled je raznobarv-
nost, glasen razgovor in ¢ilo gibanje
vleklo néd-se o¢i. Dogorevajoti Zzarki
solnca so tu pa tam rezko zasvetili ter
kakor po umetnikovem ¢&opitu zazna-
movani oéividno oddelili, od jedno-
barvne zelenjave na polju bodisi rdeco
srajco muZzikovo, bodisi Zolti ~sarafan
Zene, svetli robec na glavi dirjajotega
dekleta, jasno-rudaste biserje na zago-
relem vratu neveste, ali novo streho iz
ragozovine na Sotoru Zefranove barve.
Zelenjava, plavo nebo, tarobno gibanje
dogorevajotih solnénih Zarkov ter mehki
mrak, bliZajo¢ se izpod sadnika, so bili
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oni ¢arodejniki, ki so iz nevesele tolpe
izselnikov razlitnega znadéaja ustvarili
prizasto poetiéno sliko. Izselniki so pre-
nasali kakor nekak tabor svoje Sotore
po gubernijah in vaseh; v nekaterih
prostornih Sotorih, dobro pokritih pred
deZjem, so stali okovani koveki, zavoji
z razlitnim premi¢nim blagom in kosovi
platna. V drugih brlogih, zaphanih z
blatno slamo, pokritih z luknji¢asto ra-
gozo, so stali le tako za silo skupaj
zbiti zaboji in orjaske vrede iz debelega
platna, mnaphane z razliéno prtljago.
Taksna razlika se je opazala tudi med
izselniki; nekateri so imeli moéne, na-
mazane Bkornje, nekateri opanke, ne-
kateri celo bose noge nekoliko povite
z nekak$nimi jermenastimi obrezki, pre-
vezane z licjem. Tu si videl rdefo srajco
s svetlim pasom, ondi pa konopljeno,
prevezano z Zimo, ki je sluZila namesto
pasu. Tam so se podili brezskrbno
zdravi otroci, veselo kri¢eti s koscem
belega kruha v rokah, tu pa so lezali
bolni, onemogli otroci, zaviti v umazane,
raztrgane cape. A vendar je bila to
jedna &loveska rodbina, zdruZena z ne-
izogibno Zzalostjo in revifino, katera
jih je prisilila: zapustiti rodne poljane
ter iti v daljavo, v temno, tujo, stradno
daljavo iskat zavetja in koStka kruha.

V tem ¢&asu, ko je vsa ta mnoZica
mrgolela pod milim nebom v bornih
Sotorih, je nastala koncu polja prazna,
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orjaska koliba, katero je postavilo mesto
za izselnike — nagon je poSepetal tem
ljudem, da prostranstvo in ¢&isti zrak
poprej ozdravijo njih nalezljive bolezni,
nego lesene beznice brez peéi, s pre-
pihom in od vlage mokrimi stenami,
kamor so jih zaganjali kakor ovce.
Majhna hiSica s tremi okni iz ' zelen-
kastega stekla, ki je stala v kotu ob-
Sirnega dvorisda, je bila krepko zve-
zana z Zivljenjem in frpljenjem te mno-
Zice ; tam so lezali bolniki, ki niso mogli
vztrajati na teZavnem potovanju ter so
se §e bolj mugili vsled strahu nego od bo-
lezni, da odtrgani od svojcev zaostanejo.

Pri sami hiSici na stopnjicah je
sedel brkast podcastnik ter stisnivi med
kolena svoje kosmate roke apatitno zrl
po priZasti tolpi.

Izpod skrajne kolibe, narejene iz
nekakih dolgih Zrdij, pokritih s staro
rogovino, je stopila mlada deklica v
temno-plavkasti obleki, z belim robcem,
nalik Sotortku privezanim nad licem.
Njeno gibéno, zalo postavo je bilo lahko
mogote razlotno opaziti v veternem
mraku; z urnimi koraki je §la lahnoin
svobodno naravnost k sedetemu pod-
¢astniku.

»Gospod vojak, gospod vojak!«<
je pricela neZno, zavezujé si vozel
robea, zvezanega pod brado.

Podtastnik obrne k njej svoje do-
brosréno lice, se nasmeje, vstane, pri
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temur se mu njegove dolge brke po-
besijo navzdol.

»Kaj hotes, zala moja? Ako hotes
videti bolnika, si prisla prepozno, sedaj
je pristop kondéan, jutri se vkreate na
parnik. Kdor se more gibati, tega
izpusté, nii, kdor ne, njega odpravijo v
mestno bolnisnico. «

Dekle je stalo ter gledalo vojaka.
Nijene velike, sive oti so bile tako otoZne,
da je vojak, nehoté ganjen od mladosti
in otoZnosti, ki so bile kakor Zive v
deklici, stopil s stopnjic. ‘

»Nu, kaj? Kaj i§¢es? Imas tu bol-
nika ? Ali si Zena ali dekle ?«

»Deklica sem od izselnikov, a nimam
tu nikogar, razun odeta, mlmgar‘ dekle
je razprostrlo roke — a oce je zhoIeI,
pa so ga tll sem zanesli in sedaj se ne
morem nikamor ganiti — gorjé !«

»Kako je ime tvojemu o&etu 2«

» Nefedijev Prokop, smo iz Ko-
stroma, od daleé...«

»Tako« Torej kaj hoteS, moja
zala? Mar poizvedeti, ali se ojaci oce
na dolgo pot?«

»Kajpak, ali na pot, ali... samo ko
bi Ze enkrat...« in deklica odvrne strani
svoje solzne oéi.

»Nu, ker je tako, pa sedi! Kako
ti je ime %«

»Nasta. Nastasija Prokopovna,s
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»Sedi, sedi, ker je tako, Nastasija
Prokopovna. Pojdem k zdravniku, Se
je tam, ter ga vpraSam. Sedi!l<

Podcéastnik odide v hisico, deklica
pa se opre ob steno ter se ozira po
daljnem polju.

V bliZin] je stala skupina revnih,
nesnaznih Sotorov; naokrog so hodili
mo;alm']t, nekako 7ap1as,en1, s sivimi
obrazi in sivimi o&mi. Nekaj poniZa-
nega, izgubljenega, neprostovoljnega je
bilo opaziti v teh neuglajenih postavah,
v bedni prtljagi, neumetno in neugodno
pospravljeni v dolgih vretah. To so bili
najrevnejsi izselniki iz Bele Rusije.
Tam dalje je bil tabor premoZnih Ja-
roslaveev in NiZnih-Novgorodeev, k njim
so se pridruzili Kostromei, v ¢&ijih jed-
nem Sotoru je Zivela tudi Nasta. Tam
so ljudje vsi visoki, Sirokopleénati, s
temno-plavo okroglo brado, s plavimi,
pogostoma kodrastimi lasmi. Vsaka
rodbina je imela po dva, tri okovane
‘kovéke, tam so tudi otroci bili zdravi
in moc¢ni. Dalje so 8li Z njimi Vjatidi
in Kazanei — miSicasti, temnolasi ljudje,
s Sirokim nizkim &elom, spominjajoéi.te
Tatarjev in drugih tujcev, ljudje takisto
mocni in delavni; a ondi na koncu
polja se vrté v okroglih, lahkih Sotorih
veseli in zgovorni Malorusi — imajoéi
navadno tanki nos, tanke obrvi pa glo-
boke, temne oé&i; mehak razgovor in
pogostoma zvonece petje ni delalo dokaj
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toplej&i in veselejsi njih bedni kotic. A
tam, brez lastnih Sotorov, stiskajoéi se
sedaj k jednim, pa zopet k drugim, se
potiejo tesarji, tevljarji, tkalei, katerim
je bilo tudi pretesno doma in katere je
strast po Kklatenju in nadeja na boljsi
zasluZek v drugih krajih, kjer ni tek-
movaleev, pridruzila k sploSnemu produ
izse]nikov

»Ivan Petrovié, ej Ivan Petrovic !«
govori podéastnik zdravniku, ki je sedel
v mali éumnati, pregrajeni s tanko steno
od zatasne bolnignice za izselnike.

» N 2¢

Zdravnik postavi na okno Se ne-
dopito ¢aSo dCaja ter Zveled Zemljico,
obrne oduren obraz k podéastniku.

»Ivan Petrovié, pravim, deklica
izselnikov je prisla.«

sKaj? Naj si zlomi vrat — mora
poznati uro!« po teh besedah vzame
zdravnik znovi¢ v roke caSo.

»Ne, ne tako... kako si lomiti vrat...
Se je povsem mlada.«

> Ah, mlada ! Torej bije bilo Skoda«
in zdravnik se nasmeje ter pomeZika
Z omi. -
»Ne, Ivan Petrovit, ne tako... Ne!
Vi mi samo povejte: Prokop, Kostromic, .
postaran c&lovek, je tu pri vas; ali se
popravlja ?«

»Starec Prokop ? Nefedijev, ali ta ?«

»Ta, da, ta.«
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»N1i1, bil je tukaj, toda odSel je,
pozdravlja. vas in jutri ga odnesé na
pokopalisce !«

»A kaj pa vi?« s tem vpraSanjem
krene vojak proti vratom.

»1 &emu naj bi lagal ? Imel je vroc-
nico, $e sino&i so ga odpeljali v bol-
nisnico, sedaj pa so ga gotovo Ze za-
bili v krsto in zarano, &e v tej noti, ga
z drugimi vred pokopljejo. Pri nas
vlada namre¢ strogi red, spuiati k
taksnim mrlicem ]judi ni dovol]eno ker
bi utegnili raznesti bolezen. Ta — ta —
ta — ta! Saj sem tudi njegovo hcer,
Nastenko videl, — deklica je kakor
labud. Vi ste nemara njen varuh ? Z
Bogom !«

Toda vrli vojak ni sli%al ve¢ nje-
govih besed ; pred seboj je videl otoZne,
temne o¢i, bledo li¢ice z ozko brado in
kodrasto Sapelj ¢rnih las, ki ]e kukala
izpod robea.

»Oh, to je sludaj, to je slutajle«
zamomlja, drZeé pred seboj roke, kakor
bi se & branil zdravniku, in odide na
stopnjice. Deklica je e stala ondi kakor
poprej ter se s takinim vpraSajoéim
pogledom obrnila k njemu, da je vojak
nekekrati obstal, delal se malomarnega,
pogledal vmebo ter si vihal brke.

»Gotovo, gotovo,« je Sepetal, »jutri
bo lepo vreme. Ugoden &as za odhod!
Gotovo !«
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Nastasija, sklonjena naprej, ga je
prestraSena posluSala.

»Gospod poddéastnik, gospod, ali
ste izvedeli kaj o mojem ocetu ?«

»O kakem oetu?!« zakri¢i na njo
podéastnik, poloZivii si roko na prsi in
pomeZzikajo¢ z o€mi, »mar imam jaz &as
govoriti o vaSem ofetu? OdSel sem,
popusil smodko in tukaj sem... Ne
more$ stati tukaj, to ni dovoljeno, &uj
me, deklica. Stopaj! stopaj!« jo je pri-
ganjal, nerazlotno mahaje z rokami.

Cutete deklitje srce je vlovilo na-
paéno struno v njegovem strogem glasu
ter skrito Zalost na njegovem dobro-
srénem licu. Zaploskala je z rokama ter
sko¢ila proti njemu.

»Strie, stric! gospod vojak! Po-
vejte, povejte radi Kristusa, ali mi je
umrl oce ? Hej ? hej 2« in glas ji je od-
povedal sluZbo, uneta proSnja se je
izrazala v vseh njenih értah, v vsej po-
stavi, otrpheli vsled ¢akanja na odgovor.

»Cemu bi umrl? Kdo je umrl 2«
in glas mu je odpovedal sluZbo. —
»Ako imam le povedati resnico — je
potihoma nadaljeval — ako le hotes
vedeti, pa je res tako... Pozval je Bog
k sebi tvojega odeta, poklical ga k
Seblew

Deklica je pritisnila roko k prsim,
ne spregovorivii besedico ter odgla h
kolibi. i
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»Kam greS, nespametnica? Ni ved
tukaj tvojega oceta, po nodi so ga od-
peljali v mestno bolni$nico ter ga gotovo
Ze pokopali ; imel je nalezljivo bolezen...«

Zavrtela se je naokrog, zakrila si
oti ter odsla tiho ez polje, vojak pa
je zrl za njo.

»Resnica, krepka deklica,« si je
mislil, »ne dela truséa, Se zastokala
nil... toda v dusi ji gori, gori. Oh, ti
revica !« in znovi¢ obrne glavo proti
nebu, kjer so Ze zamigotale nekatere
zvezde... »Evo,« misli si, »umrl je ¢lovek,
toda kam je odsla duda? Odletela je iz
telesa, sedaj, a kam ? Med zvezde ? ali
naravnost pred sodbo? Ker se je Ze
tukaj namudila, ali pa je poklicana v
raj? A kje je raj?-0j, greh, greh —
razkladati tak&ne misli! A vendar bi ne
8kodovalo to vedeti, kajti tudijaz imam
dulo, tudi jaz, tako se mi zdi, nisem
njen gospodar.« In zavrtivsi glavo ter
globoko vzdihnivsi, odide podé&astnik k
zdravniku, s katerim se je hotel napiti,
ker mu je bilo na srcu »tezko.c

Nastasija je §la po polju tiho,
komaj prestavljaje noge.

Mrak je razgrnil svojo odejo ter
zakril revne Sotore. Zaplapolali so ognji ;
okrog njih so se zavrtele Zenske in iz
loncev se je jela Siriti prijetna vonjava.
Jasen ogenj je osvetljeval Ziroko od-
prte, pozeljive o¢i ofrok, prerivajotih se
okrog kotlita. Toda tak&nih sreénih ni

Venee slov. pov. VII. 6
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bilo mnogo : veina izselnikov je sedela
v tihih, temnih skupinah pri mrzli juhi
iz kvasu, s ¢esnom in hrenom, kjer so
zvedet skorjice ¢érnega kruha, posipa-
nega s soljo, v redu, v vrsti drug za
druglm zajemali iz skupne lesene sklede.

Nastasija &e zmerom ni mogla jo-
kati: tuga ji je stiskala srce. Brezza-
vestno je korakala k onemu Sotoru. kjer
je imela kové&ek, kateri ji je bil sedaj
vse, kar jo je Se vezalo k Zivljenju.

Na koneu, pri Malorusih, je 8e po-
sebno jasno gorel ogenj; od ondot se
je ¢ul glasen razgovor in véasih
tudi smeh.

»Hivo l« N’lstasqa je obstala in se
vsa stresla.

OtoZen napev se je ozval iz neél]lh
prsij. Ne moéan, toda mehak, prozen
glas mladeni¢ev je izrazal . besedo za
besedo, vlivajot v dule poslugalcev

pesem :

»Zapihaj, vetrié, v Ukrajino,
zapustil sem tam deklino,
zapustil sem sive 0é&i,
zapihaj vetrié o polnoci.«

Takoj se je glasu. pevea pridruzil
visok, zvocéni, Zenski glas:

»Zapihaj, vetrié.. .«

Mladostno in radostno sta zvenela
glasova; zdelo se je, da sta klicala ne-
kam ter si obhubovala Siroko, prosto
zivljenje. To je Se spodbadalo pevce in
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pesem je rastla, se Sirila ter zagrnila
celo polje. V skupinah je umolknil raz-
govor, vse je utihnilo. /

Koprnenje po zapuséenem rojstnem
kraju, temne gore, kota, v kateri se je
kdo rodil, prijatelji, sovraZniki, kateri
so tam dale¢ ostali, vse se je sprebudilo
¢loveku v dusi.

Sedaj pa je v pesmi odmevala za-
lost, trpka ostudna Zalost. katera je
odgnala te ljudi iz one zemlje, katero
so ocetje zalivali s svojim znojem, pri-
silila jih zapustiti kriZe na rojstnih gro-
beh, da se sedaj brez podpore zavalé
po tleh. Oj, motno, mocno trga pesem
srce ! Bridko se je jokala Nasta ter pri-
tiskala si roko na srce; s trdimi rokavi
si ofirajo robati starci oCi, stiska se
zena k moZ#u, stiskajo se ofroci k ma-
teri na krilo. Vsem je tesno pri sreu,
vsem je tuj ta tuji kraj...

Umolknila je pesem, tisina se je
vlegla na polje, ozraéje je bilo polno
toplote, razlite po nedogledni nebeski
modrini, od koder jasno in strogo gle-
dajo leskeée se zvezde na revnega,
semtertje se metajotega ¢&loveka.

Nasta se pribliza k svojemu 5o-
toru; pri.vhodu je bila rogozovina od-
grnjena in na pragu je sedel vdovec
Andrej ter mehani¢no gladil z roko lase
triletnega smcka, sPava}oéeba mu na
kolenih.

6*
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Nekoliko na desno, pokriti s pa-
volnatim oertatem, sta lezali skupaj dve
drobni deklici. Pri njima je sedel stari
ote Zahar ter, objemsi z rokami suha
kolena, gledal v nebo.

»N11, Nastasija Prokopovna ?« ogo-
vori potihoma vstopivSo Andrej. »Kaj
je z otetom ?«

Deklica je sedla k njemu na prag
ter moltala. Andrej, visok, suh ¢lovek,
je imel %e le 35 let, pa Ze se mu je belilo
mnogo las nad udesi in v brkah. Po-
zorno je zrl deklico.

»Umrl je...« je dejala.

Andrej dvigne roko, ki je boZala
fanta, se prekriza in moli. Stari oce
krene ke<njima glavo.

»Umrl, ali res? Evo, prejel je pla-
tilo!...« in poslednje besede starteve so
izrazale vesélje nad ¢lovekom, ki je Ze
kontal pozemeljsko trpljenje.

»Ti grlica pa se nemara joce§?
Ni se zgodila nesrea niti poSkodba,
gotovo; dospel je &lovek do meje in
Bog je poklical njegovo duSo, kajti uda-
rila je njegova ura... Pride ¢as — pa
pojdem tudi jaz in ti in dete, ki ga
ima mati na prsih... A Zena Andrejeva,
ki je odsla, zapustivdi svoje drobne
otroke — mar si misli§, da je bilo (to
lahko? Ali- se jokas§ nad svojim
sirotstvom %«

»Stric Zahar, mi jutri odidemo od
tod in jaz tu pustim odetov grob, niti

g
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ne bom vedela, kje bode leZal?« se
zjoka Nasta.

»Oh ti revica! hoteS mar ostati
tu? Ali se moreS odfrgati od krdela ?
Ne mores! A &éakati jednega ¢loveka ?
to tudi ne gre, dete. Dnevi so seSteti,
parnik ne bo ¢akal.«

»Stric, ali me je za to redil in
oskrboval oBe, da mu jaz, njegova héi,
ne zatisnem oé¢ij ? Oj, stric, zarano ste-
¢em k mestni bolni¥nici, padem zdrav-
niku k nogam ter ga poprosim, naj mi
pokaZe grob, da dam Vba) kriz posta-
viti nanj !«

Naqtasua se je zavrtela, tiho zjo-
kala in zastokala.

Stari oce se dvigne ter polom Nasti
roko na ramo.

»Cuj, dete, kaj ti jaz povem. Klical
je enkrat OdreSenik ¢loveka za seboj,
ta pa mu je dejal : »Jaz pojdem, Gospod,
za teboj, toda poprej naj e pokopljem
svojega odeta, ki je ravnokar umrl.«
Toda Gospod mu rede: »Pustite Zivim
pokopati svoje mrli¢e.« Ali razumes ?

ivemu je zapovedal, misliti na svoje
zivljenje in na svoje izvelitanje. Andre-
jeva Zena mi je bila héi; ni se jiljubilo
zapustiti svoj rojstni kraj, toda ubogala
je moZa, — gotovo jo je srce svarilo
— ni .vstrajala na poti in pokopali smo
jo v tujem mestu, niti kriZa ji nismo
utegnili postaviti — duhovniku smo pu-
stili denar v ta namen. Poglej sedaj
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Andreja, saj je to izgubljen &lovek. Ka-
tera deva bi ga neki vzela, vdovea s
tremi otroci ? Namudéil se je Ze dovolj
¢ez dan, po no¢i pa Se oskrbuje male
ofroke, a vendar ne godrnja; ker je na
svetu in svet je boZje delo. Mi smo tu
— svet.«

Pa teh besedah pokaie starec z
roko na izselnike, pogreznjene v sén.

»Mrtvega je treba prepustiti volji
boZji. Za Zalost in solze, moja draga,
je treba imeti dokaj prostega ¢asa, a
niti ti, niti jaz, niti Andrej, niti nihde
izmed nas nismo’ sami zd-se, vsi smo
celota a nobeden drobtina. Ni to lahka
rec, izseliti se iz svojega rojstnega kraja,
od zibeljke in od groba v tujo, daljno
pokrajino, a radi tega, kdor se je za
to odlog¢il, mora korakati po potih Go-
spodovih, biti v sreu &ist, z razumom
pokoren, kaijti ti sedaj nisi ved ti,
marveé si — celota ter moras né-se in
na svojo Zalost pozabiti in le jedno misel
smes imeti, kako se najbolje prilagoditi
tej celoti. Delaj, moja draga, mudi se,
ne privo&éi rokam duska, in vsako tvoje
dobro delo bo za odeta kakor najboljsa
molitev. Poglej, moje dete, to Siroko
polje, ki je tako posuto z ljudmi; ko-
likor paje ljudij, toliko je tudi trpljenja,
in ko bi wvsi ti kri¢cali skupno od bo-
lesti, prodrl bi nebo ta kri¢; toda
vsi le moléé, vse je pokorno volji boZji.
Tako tudi ti ne misli né-se ter vtopi
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svojo Zalost v splofni &loveski Zalosti.
Kaj ne, da je tako, Andrej?«

»Da, ofe,« odvrne Andrej ter si
otare solze.

Starec umolkne. Mol&i tudi Andrej
in zopet boZa fantkovo glavo; moléi
tudi polje, toda z neba zvezde jasno
gledajo na zadremajoc¢o ¢lovesko Zalost.

Nasta sedi tiho, ne gane se; solze
so se ji posudile. Se je hotela misliti
na oceta, nd-se in na svojo zapusce-
nost, toda besede starega Zaharja so
- zaobrnile drugam njene misli; sram jo
je bilo jokati in stokati, ko je sedel pri
njej Andrej s tremi otroki. Domislila si
je, kako jih je ljubila pokojna njihova
mati Marija, kako prijazni in veseli sta
bili deklici, kako zgovoren in popevajod
sam Andrej... Ogledala si ga je od
strani. — Oh, kako je shujsan in za-
puséen; srajca'mu je mna laktu raztr-
gana, ne smeje se ve&, da, niti glasi
ne da veé od sebe. .

»Mati, mati ...« zakli¢e nakratjedna
na tleh lezecih deklic.

Na ta klic se zbudi tudi druga, ki
pa ne odpre odéij, marve¢ pritisne na
nje svoje pesti ter jame Zalostno po-
navljati: »Mati, mati!...« -

Na Andrejevih rokah spavajoé de-
ek se jame gibati.

»Tiho, tiho,« prigovarja Andrej
Sepetaje deklicama, »nimata matere, kaj
hoceta ? Ali si Zejen 2« vpraga pozorno
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odkladaje z rok fantka, toda ta se je
Ze zbudil in njegov presunljiv jok se
je zdruZil z jokom deklic.

»Oh, moj Bog, moj Bog!« zastoka
Andrej in vzame znovi¢ na roke sincka.
Nasta pa stopi k deklicama, ju napoji,
poloZi in pomiri in pri njenem laskavem
Sepetu, na njenih gibénih rokah sta po-
mirjeni deklici kmalo zaspali. Na to, ne
reksi niti besedice, vzame Andreju
detka, pritisne si ga na prsi, zaguga
na rokah ter potihoma zavije v svoj
koZu$ek, na kar ga poloZi k sestrama
ter zopet prisede k Andreju. Andrej je
sedel nepremiéno, polozil si lice v dlan
ter teZzko dihal.

»Andrej Ili¢!« prine Nasta.

»Kaj je 2« vprasa potihoma Andrej.

Nasto jame biti sram; kri ji Sine
v lice.

»Zal mi je tvojih otrok.«

»Hvala za dobro besedo, Nastasija
Prokopovna.«

»Ne tako, Andrej dli¢, ne besedo,
marve¢ jaz hotem biti tvojim ofrokom
mati...«

Andrej dvigne glavo.

»Andrej Ilié !« in dekle se stisne
Se tesneje k njemu — »vzemi me za
Zeno in jaz jih oskrbim...c

Andrej poskoéi.

»Za Zeno? Nastasija Prokopovna,
ali se S8ali§, ali kaj % — Greh imas!..
Toda ne, ne sali§ sel«
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Sede zopet na prag, zakrije si lice
z rokami ter se zjoce.

Nastasija je tudi jokala.

»Sirote smo, Andrej Ilig, s teboj,
pa tudi tvoji ofroci so sirote, toda
skupno...«

»Torej se ne 3ali§ 2 MoZ — beseda
— vzame$ me ? ! Mojim otrokom hoé&es
biti mati ? Gospod Bog! Presveta, pre-
¢ista Devica ! torej so vendar-le dospele
solze sirot pred Gospoda; gotovo je
pokojna Zena prosila za nas. Nasta!
Nastenka! Moj zlatokrilast tiek, moja
nebeska cvetka !« Po teh besedah objame
deklico ter jo pritisne k sebi. »Dospeva
na novo mesto, poroé¢iva se, skupno si
postaviva koto, delala bova po dnevu
in po no¢i, reviina se ne sme dotak-
niti najinega praga, toda tebe — pri
teh besedah se skloni devi k ufesu —
hotem ljubiti kakor nebeskega angelja.
Oh, Nastenka, Nastenka, kamen si od-
valila od mojih prs, naj te za to Gospod
blagoslovi ! Skupaj bova molila za ve&ni
mir duSe tvojega oc&eta, pa tudi otroci
bodo molili.«

In do samega jutra, ko je Ze zarja
jasno zasvetila, sta sedela na pragu
objemajota se Nasta in Andrej ter se
nista bala, da ju vidijo ljudje. Cisti sta
bili njuni srei, &iste misli; v jedno ra-
dost sta se zlili dve Zalosti, svojo lju-
bezen pa, nalik majhni celici, sta raz-
pela nad glavami otrok.
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Ko je o svitu zadéul Zahar o za-
roki, se je veselo in prefirno nasmejal.
Sam &lovek v trpljenju je kakor biljka
na polju; veter jo s korenino vred
izruje, toda celota (druzba), to je kakor
skala, ob kateri se razbije vsaka Zalost.

»Kam gre§ sedaj, Nastasija ?< jo
vprada, vided, da si deva skrbno zave-
zuje robec na glavo.

»V mesto, deek. Vsaj tej zemlji
se §e poklonim, v katero mi pokopljejo
oceta.«

»Ne mu¢i se preveé, ne jokaj,
Nasta.«

Deva se je le smehljala.

»Oce ve, da nimam dasa Zalovati;
¢ez tri ure se jamemo seliti na ladijo,
jaz pa moram $e obleko oprati sirotam.«




Gorolomot.

Portret
naslikal ga bolgarski Jvan- Vazov.
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Ko je Kurudimov preéital svoj ro-
man, se je zelé razburil. Kri mu je 8inila
v glavo in lice gorelo; v oeh mu je
Svigal nemiren, strasten ogenj; kakor
svila mehki lasje so se mu usipavali
neredno po belem ¢elu, pokritem z vra-
skami, kakor od prevelikega nakopi-
¢enja tvorilnih mislij.

»Dobro,« rete njegov tovari§, mla-
deni¢ kakor Kurudimov, s tihim, fleg-
matiskim licem.

»In to ni nikaka izmisljotina, brate,
niti kako posnemanje. Vse je zajeto iz
Zivljenja, plod mojega treznega opazo-
vanja. Jaz poznam junake. Nu? pre-
krasno! In vrhu tega, to je moje prvo
delo. Tudi naslov se popolnoma prilega :
»okala ali nesreéni Zrtvi ljubezni.«
Nu 7« In Kurudimov ves navdusen gleda
svojega tovarisa.

»Da, dobro, « ponovi Spasov, vzemsi
v roké debeli snopié. »Kak6? Zamenil
si svoje ime z izmisljenim %2« - ‘

»Da, nekoliko: Gorolomov. Kuru-
dimov je ime jako vsakdanje, a ime ni
brez pomena... Da, cel6 Voltaire se je
imenoval s podetka Aroué, razumes?
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Jaz se hotem podpisovati odslej
Gorolomov.«
Spasov se nasmehne.
»In kaj %« ;
»Cuj, Spasov, poskusil bi tudi ti 2¢
»Kaj 2«
»Kakor jaz: bodi pisatelj!«
Spasov se glasno nasmeje.

»Pisatelj # Nui, brat, to ni Zlica za

moja usta.«:

»Nu, Cemu taka skromnost? Po-
skusi tudi ti svoj talent. Hoce§, kakor
¢ujem, postati ucitelj, da postane¥ top
pri glupih nalogah, postane$ stroj, ki
dvajset let blebeta eno in isto, dokler
ne pride penzija, dokler ne splesnis in
ne postanes tak gumpee, kakor nas uéi-
telj matematike! Odkod to vesélje %«

»Cuj, Panajot, jaz nekoliko res-
nobneje zrem na uéiteljski poklie. Res-
nica, za castiZeljnega ¢loveka on ne od-
pira &irokega polja, toda, jaz ne ko-
prnim po slavi... Po mojem nazoru,
naloga...«

Gorolomov, také ga hotemo odslej
imenovati, mu seze v besedo :

»Vem, vem, kaj mi hote§ povedati!
Toda zagotavljam te, da s takimi raz-
logi ne prides dale¢. Kdotr se sramuje
postati velik, ostane ni¢la. Bolgarska
ima. brez tebe na tisote ugiteljev, nima
pa velikih pisateljev. Ali se mar malo
nadarjenih  ljudi' klati med prostaki in
se poti ter Zivotari po beznicah? Po-
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misli, kako8no budalost sem menil na-
praviti tudi jaz. Stopil sem najpoprej v
poljedelsko Solo in hotel se poprijeti
»rala« (pluga), ko je vendar moj poklic
bovsem kaj drugega: peré! Sramota,
ali ne %«

»I Cemu? Tudi za plugom lahko
hodi postenjak. S plugom si vsaj gotov,
da si kaj pridelad.«

»Crno delo, brate, ki je le za pro-
stake, kakor tudi uciteljstvo le za topo-
glavce. Jaz imam blagodarnejio nalogo,
razumes ? Skusi tudi ti, poskusi, pra--
vim ti, vzemi n. pr. mene za vzgled.«

»Mene ne mika postati velik &lo-
vek, raje hotem biti dober uditelj —
drugega kaj si niti ne Zelim, odgovori
Spasov. '

»Slab idealist, resnica, Zal mi je
za-te, da se také poniZzujes. Poglej mene :
ali bi si bil kedaj mislil, daje ta glava
sposobna ustvariti kaj takega ?< od-
vrne Gorolomov, ponosno mahaje s
syvojim rokopisom. :

»Kedaj odposljes svoj roman ?<
vprasa Spasov, da bi se izognil
odgovoru.

»Brez odloga !« .

In Gorolomov zalne vneto zavijati
svoj rokopis v zavoj. Nato napise e
naslov na urednidtvo nekega perijodié-
nega tasopisa.

* * o L L
*
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Ta dva mladeni¢a sta bila prija-
telja in dijaka v 7 gimnazijskem raz-
redu. Koncala sta u¢enje §e v tem letu.®)
Toda, kakor je razvidno iz gorenjega
razgovora, bila sta si po dusevnih
svojstvih in po znadaju popolnoma na-
sprotna. Goromolov je bil bujne, smele
in sam v sebe zaupljive naravi, z Zivo
domisljijo, dasi ne preve¢ bistrega uma,
ter se je rezko, razlikoval od svojega
tihega, skromnega tovarisa, s prezgodnjo
resnobo, ki se mu je izrazala na licu.
V zacetku je Gorolomov po Zelji svo-
jega oCeta vstopil v gospodarsko Solo
v Sadovi. Njegov nemirni duh pa je
kmalu naSel ta nauk zel6 suhoparen.
Jelo mu je biti Zal, da je stopil v to
Solo, pa je jel &éuvati k uporu tovariSe,
nabil jednega uéitelja, za kar je bil
izgnan iz Sole. Na to je stopil v gim-
nazijo, pa tudi tu ni bil e ugnan, Tudi
tu je nadel, da je sistem predavanja
naravnost zoprn, red barbarski, uéitelji
pa da so — tepci. Slabo je izdeloval
naloge ter dobival slabe rede, radi ¢esar
je postajal &edalje zlobnejsi proti udi-
teljem, na katerih ime je jel pisati rezke
satire. Njegovo zbadanje je bilo v8eé
tovarisem, kateri so ga jeli kmalo sma-
trati za »literatora«. Ta vspeh je vzbu-
dil v njegovi dusi prvo teZnjo po pisa-

*) V Bolgarski imajo gimnazije le po 7
razredov.



teljski slavi... Sedaj se mu je zdelo; da
jo najloZe doseZe. Ta roman imel bi mu
pripraviti do nje pot. In trudil se je,
proslaviti séasoma svoje ime.

Strastno ¢Citanje Zivotopisov veli-
kih pisateljev in pristransko razume-
vanje njihovih del je zbudilo v njegovi
dugi vroce hrepenenje: postati pisatelj.
To je uplivalo skoro tako nanj kakor
¢itanje vitezkih romanov na Don Ki-
Sota. V glavi Gorolomova so neprestano
rojila imena velikih literatorov, in na-
vadil se je bil misliti, da je tudi sam
jeden izmed njih. Njih slabosti, pomanj-
kljivosti in napake je smatral za glayne
elemente njihovega 'veleuma, in do-
misljeval si je/da postane sam tak genij,
kakor hitro jame posnemati te njihove
slabe lastnosti. Ker tudi mnogi pisatelji
niso bili najpridnejSi uéeneci, fudi on ni
maral mnogo za naloge. Kaj je vse na-
pisal Musset, tega on ni vedel ; spomnil
pa se je, da Musset ni bil mojster v
stilu in da se je Cesto napil; Skakespeare
- pa ‘je bil ecinik. Vedel'je, da je Byron
Zivel kakor norec,’ Dumas pa samo-
pasno; Mollier da’je kradel imetje tujih
plsatel]ev, in' Roussau isto’ tako v svoji
mladosti, ‘da Marlot  je' bil vlatugar,
Voltaire pa spekulant 1td S tako zna-
menito zalogo znanja 'v ‘glavi in le z
razdraZeno slavohlepnostJO hamesto ta-
lenta je jel Gorolomév" 1zvr§evat1 sv0]
pisateljski poklic. =~

Venec slov. pov. VII, 7
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JCastizeljnost Gorolomova ni si ga
ubra‘ia kar po nakljucébi. Vsaka druga
stroka je zahtevala velike vednosti, na-
porni trud, neupogljivo voljo in zasluge,
da se je dala pridobiti slava. Pisatelj-
stvo pa mu je nudilo to slavo brez vseh
teh teZav... Poeta nascitur!

Ko bi bil on takrat previdnejsi,
poprijel bi se bil — politike.

Njegov roman je obsegal zgodo-
vino =zapeljanega dekleta, katero je
zavrgel zapeljivec. V obupu vrie se
ona s skale in se usmrti v trenutku,
ko njen skesani ljubdek prihiti, da bi
jo velikodusno resil in ji podal svojo
roko in srce. Toda priSel je prepozno.
In také je tudi on junaski planil s skale
v propast ter umrl poleg svoje obo-
Zevane...

Gorolomov, posnemaje Byrona, je
slikal v junaku samega sebe, v juna-
kinji pa — deklico po njem zapeljano
in zavrzeno, katero je on, na skrivnem
se sre¢avsi Z njo, napojil nalasé s klora-
formom. Na sreéo je' le prva poloviea
roimana imela resniéno osnovo ter bila
zares vzeta iz Zivljenja. Tragiski konec
pa je bil samo plod njegove domisljije.
Marica Nedeljkova se Se ni bila usmrtila
in junak sam ni mislil na kaj podob-
nega, marve¢ nasprotno Zelel postati
velik in slaven é&lovek.

Njegov roman je bil napadno zajet
in odurno napisan. Odposlavsi ga ured-
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nigtvu, Gorolomov ve¢ noc¢ij ni mogel
zaspati. Toda odgovora le ni bilo. Mo¢no
se je jel vznemirjati radi tega. Pa se
je jezil na samega sebe, Ce§, ¢emu se je
ponizal toliko, da je prosil milosti pri
takih zavidnih tepcih (také je imenoval
uredni$tvo), na kar se mu je zopet
zdelo, da vidi svoj roman priobfen v
mesetniku na prvem mestu, z debelo
natisnenim svojim imenom in laskavim -
pozdravom od uredni$tva. In srece mu
je moc¢no zatripalo od ponosa : videl je,
da mu slava odpira svoja vrata na
steZaj in ime »Gorolomov« se je dvigalo
sredi Dblestetega venca... Tako je
vztrajal v takem mrzliSkem poloZaju tri
tedne. Naposled donese Spasov najno-
vejsi snopi¢ mesecnika.

»All je tam%¢ zakri¢i ali bolje
zarjove (Gorolomov,

Gorolomov s treso¢imi rokami in
komaj dihaje odpre snopié,. toda ne
najde nicesar. Le na zadnji strani
rde¢ih platnic je ¢ital ves osupel nasled-
nji odgovor wurednidtva: »Gospodu
Gt vu v P. Va8 roman ne bo natis-
nen. Vse v njem je odurno, celo ime
pisateljevo. Ne Zurite se preved, rajse
se 8e kaj udite poprej.«

»Spake! podleZi! bebei !« je krital
Gorolomov ves razvnet. Bedak sem bil,
da sem se. obrnil na take praznoglav-
neZe in slavohlepce. Saj tudi nisem
smel pri¢akovati drugega odgovora. Vsi

7*
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genijalni pisatelji 8o imeli s podetka
taksno borbo z breztalentnimi obsku-
ranti. Schiller je potrkal na stotera
vrata, predno je izprosil, da so mu na-
tisnili njegove »Razbojnike« na papirju,

s kakorsnim zalepljajo okna... In lord
Byron ? Kako so sprejeli fi zavidljivci
njegovo prvo delo? Se mar niso posme-
hovali njemu in njegovemu imenu ? Nu
in kaj? Zavistniki vendar niso ubili
njegovega duha, marvet Se ZivejSe
spodbudili njegov veleum... On pa_jih je
uniéil s svojo satiro! Da! Tudi jaz ne
pustim brez kazni svojih podlih proga-
njalcev. Da, Gorolomov ostane njim na
kljub &e dalje Gorolomov! In pokaZem
jim! Maséujem se za to posmeho nad
mojim romanom, &egar glavna hiba je,
da ni priSel-izpod njihovega netimnega
peresa... No, le pocaka]ne ‘precej vam
zasolim...

NG to je sedel in naplsal ured-
nigtvu naslednje pismo:

»Gospodje ' modrijani  z dolglml
udesi! Hotel sem poskusiti, kaki ne¢im-
niki ste, in sedaj sem se tega preprical...
Vi si nemara domigljujete, da veleum
ima svoje gnezdo samo v vasih puhlih
glavah, zato, ker imate brade?... Ali
mar jemljete mojo starost za merilo ta-
lenta ? Vedite, gospodje tepei, da Schiller
je bil tri leta mlajsi od mene, ko je na-
pisal svoje najslavnejSe delo. Tudi ta-
krat so se nasl vam podobni osli, toda
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vsi g0 pocepali v brezdnu svoje netim-
nosti... Vi si mar domisljujete, da sama
izobrazba wustvarja darovite pisatelje?
Veéina njih ni kondala svojih Sol. Ali
je mar boZanstveni Homer imel di-
plomo ? Diploma je potrebna samo ta-
kim tepcem, kakor ste vi! I nu tepei ste,
gospodje, ¢e si domisljujete, da zadu-
Site in ubijete moj talent. Hvala Bogu,
v Bolgariji je mnoge tiskaren .in ne
samo va§ suhoparen ¢&asopis. Mene le
veseli, da ste se pokazali tako tope. VaSe
odklonjenje je “za-me slava. To je prvi
venece, kojega mi nehoté polagate na
glavo. Oj, kako zelo vas preziram !

Gorolomov.«

Te vrste so bile navzlic o3tevkam
in detinskemu samohvalstva napisane
duhovito. Razzaljeno slavohlepje je Ce-
stokrat zgovorno v svoji razburjenosti.
Sam Spasov mu je nehote ploskal, ko
mu je precital svoj list.

»Svetujem ti, Panajot, da priloZis
tudi to pismo k romanu, kadar ga dag
tiskat!... Prepri¢an smeS biti, da ga
vsakdo precita; ono ti zagotovi vspeh ro-
mana,« mu refe Zvo, ne domisljevaje
si;, da je njegova hvala bozkala in
drazila samoljublje Gorolomova, kate-
remu je bil Spasov zelé naklonjen ter je
iskreno verjel v njegov pisateljski
talent.
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0Od tega dne je Gorolomov napo-
vedal boj uredni$tvu, in treba je priz-
nati, da ne brez vspeha. Zakotni hu-
moristiSki listek je z veseljem sprejel
in natisnil njegove napade na meseénik
in njegovo urednidtvo. To je bilo vsed
tudi mnogim nemirneZem, ki z meseé-
nikom niso bili zadovoljni. Rekli so mu,
da »kritike« Gorolomova so izvrstne, in
jeden njegovih uéiteljev (ki so se ga Ze
bali) je sludajno dejal, da postane Bol-
garom to, kar je Rusom Belinskij. Od
takega vspeha v tem kratkem &asu se
je Gorolomovu zavrtelo v glavi; takoj
jé postal avtoriteta v kritiki in prvi
odli¢njaki, dasi je napisal le nekoliko
¢lankov! Kaj 3e le bo, ko izide njegov
roman? Kaka leskefa prihodnost !

Toda pripetilo se je nekaj, kar je
prekratilo njegove leskete vspehe v li-
teraturi ter popolnoma premenilo nje-
govo usodo. Brez ozira na to, da je
Gorolomov vrgel v svojem romanu Ma-
rico Nedeljkovo v propad in skoro po-
polnoma pozabil na njo, je Marica ven-
dar-le Zivela ter nosila pod sreem plod
njegove zapeljivosti. Ko je revna de-
klica spoznala svoj poloZaj, je tajno spo-
roc¢ila Gorolomovu, katerega je Se vedno
ljubila, ¢e se ne poZuri in je ne vzame
v zakon, da si, omadeZevana po njem
za vse Zivljenje, kon&a svoje Ziv-
ljenje s samomorom ter si zavda. To
pismo je neprijetno osupnilo Gorolo-
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mova, toda od druge strani zopet po-
mirilo. Ce si deklica res zavda, pa bo
imel od njene strani mir. Ta napoved
je Se celé ugajala njegovemu slavo-
hlepju, ce§: deklica si zavda iz same
ljubezni do njega! Nekaj podobnega je
ud¢inila tudi neka Italijanka za Byrona
v Benetkah!... Marici ni niti odgovoril,
da bi jo %e bolj izmuéil in vtrdil v nje-
nem sklepu... Toda drugo pismo je uni-
¢ilo njegovo nado. Marica mu je pisala,
da’ e ji takoj ne odgovori, pa razo-
dene vse svojemu ocetu. PoloZaj Goro-
lomova je bil straSen. Izvlekel je za-
konik ter se zgrozil pred kaznijo. Poleg
tega pa je poznal njenega oteta, ki je
il grozovit in odloten »opoléenecs.”)

e ga ne poZene pred sodiste, bil bi
zmozen celo s smrtjo izmiti sramoto z
lica svoje héerke. Poslednje je bilo naj-
zanesljivejge. Cutil se je v Zkripcih ter
odgovoril Marici z jako prijaznim pis-
mom, da jo 8e vedno vneto ljubi, za-
gotavljaje jo, da jo vzame v zakon
precej ko prestane skusnjo. Zapeljana
deklica se je v tej nadi nekoliko pomi-
rila ter nestrpljivo pri¢akovala konca
skusnje. -

Toda sku$nja je bila koné&ana, a po
Gorolomovu ni bilo ne duha mne sluha.
Tedaj mu je Marica pisala znovié, opo-

. *) Opoléenje = domobramba, beseda rab-
ljena v Bolgarski od &asa poslednje rusko-tur-
ske vojne.
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minjaje ga na obljubo, toda njeno pismo
ga Ze veé ni naslo. .
Bil je Ze na poti v Rusijo.
# *

Uren odhod Gorolomova takoj po
sku&nji je bil podoben begu. Zanjka je
bila odprta in on svoboden. Okoristivsi
se z odlogom, ki si ga je bil izprosil
od Marice, je padel pred ofetom na ko-
lena ter ga prosil, naj ga poslje v Ru-
sijo, in to ' nemudoma, da se more pri-
praviti za sprejem na vseudiliste. Izo-
braziti se popolnoma, to je baje naj-
unetejSa njegova Zelja. Omamljeni octe
se je cutil v zadregi. Ker pa ni vedel
pravega vzroka, radi katerega hode sin
oditi, in ker sam ni bil dovolj bogat,
se je obrnil z vneto prodnjo do vlade za
podporo za svojega sina. Na njegovo
. sre¢o je bila proSnja uslifana; sin je
dobil Stipendijo, ki je bila 8e prosta za
slusatelja zdravilstva.

Ko je Gorolomov ¢ul, da mu je
podeljena 5tipendija in .da se ima po-
prijeti zdravniSke vede, je postal zelo
nevoljen. :

»Jaz nisem rojen za zdravnika, ne
morem niti postati mesar ¢loveikega
telesa,« je dejal. »Moj pravi poklic je
literatura, toda... vsejedno... ta fakul-
teta me Se ne odvrne s sedanje poti.
Ali je mar malo velikih pisateljev, ki
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so se zmotili v svojem poklicu? Saj se
je tudi Goethe uéil zdravilstva, potem
pa se proslavil v poeziji, isto tako .
Schiller, katerega so zapodili...«

In tako se je Gorolomov navrzlic
svoji Zelji poprijel zdravilstva. Toda
zdravilstvo mu je bilo zoprno in ni nje-
gov um, niti njegov znacéaj nista bila
pripravna za tak resnobni trud. In res
ni sel poslusat predavanj, marveé se je
rajSe zaprl v svojo sobico ter jel pisati
verze, drame in ‘povesti. Tovarisi nje-
govi, Bolgari, so ga Cesto obiskovali ter
nasli ga vsikdar zaglobljenega v pisa-
teljsko delo sredi kupa snopi¢ev in ro-
kopisov. Na njih zacudenje je odgo-
varjal oSabno:

»Ne morem iti proti svoji naravi.«

»Nu, ¢e je tako, temu se nisi vpi-~
sal v modroslovski fakultet?«

»Zmotil sem se! Sele sedaj vidim,
da kot zdravnik bil bi niéla, kot lite-
rator pa nemara pridem dalec.«

»NU, naj le piSe,« je rekel Kiterov,
pravnik ; »za Bolgarsko ne bo velika
Skoda, ¢e bo imela manj jednega sla-
bega zdravnika. Saj vsakdo' nas ima
kak rokopisi¢ na dnu Skrinje, toda Go-
rolomov ne skriva svoje naklonjenosti
in zaupa v samega sebe. To je dobro.
Nemara ima zares talent.<' :

Gorolomov je pisal naprej z ne-
ugaslim navduSenjem in nevtrudljivo.
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Ni¢ ga ni oviralo. Poslovil se je od
zdravilstva in ono od njega. Samo en-
krat je pisal ocetu. Odgovor je prisel
poprej nego je pri¢akoval. O&e ga je
strogo karal radi novega imena, katero
si je bil prisvojil, kakor bi bil Bog ve
kak baron. To je razdraZilo Gorolomova.
Zmetkal je list mrmraje :

»Videl bo§, kdo sem jaz.c 2

Na to se mu je zbudilo hrepenenje :
seznaniti s svojim talentom tovarise, ki
so mu bili kaj naklonjeni. Nekega zim-
skega vegera je poklical nekatere k
'sebi, da jim preéita roman: »Skala, ali
nesreéni Zrtvi ljubezni,« o katerem jim
je Besto govoril ves razvnet. Poprej pa
jim je razéiljeno pripovedoval, kako je
urednidtvo onega mesetnika njegov
“umotvor zavrglo, katero je znovié ob-
sipal z oStevkami. Citanje romana se
je zatelo sredi no&ne ftiSine. Dijaki so
ga s pocetka pazljivo posluSali; potem
so v nesporazumljenju jeli gledati drug
drugega in mnogim se je jelo zdehati.
O polnoéi je Gorolomov konéal é&itanje.
Lice mu je gorelo. Radovedno in po-
nosno je zrl po navzodih.

Splo&no moléanje je pretrgalo le
nekoliko »da, da.« Nekateri so samo
pokasljevali.

»Da, dobro, dobro!« so dostavili
ostali, da bi wvsaj nekaj rekli. Kiterov
pa rece okritosréno in naravnost :
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»Gospod Gorolomov, odpustite mi,
da vam nepristranski povem svoje
mnenje. Vas roman se vam ni posreéil:
v njem ni ni¢ resnitnega, niti sence
umetnosti. Iz tega sledi, da vam je
urednistvo storilo veliko uslugo, ker ga
ni sprejelo...«

Gorolomov ga zatudeno pogleda.

»Baj*) . Kiterov, oprostite, toda vi
niste dobro razumeli. To'je resni¢na
dogodba...« dostavi Gorolomov s tre-
petajotim glasom. Grlo mu je postalo
suho, kakor bi ga kdo stisnil za vrat.
Na ¢elo mu stopi obilni pot.

Kiterov jame govoriti e bolj rezko :

»Kaka dogodba je to, to ni Se také
vazno, toda roman je napaéno izdelan
od poctetka do koneca... V dogodkih, ki
se tu razvijajo, ni nikake logike, v zna-
‘tajih nikake resnice, in duSevni pojavi
junakov nasprotujejo zakonom psiho-
logije... Kar se tice Geroldova, vaSega
junaka, ni to nikako d&loveSko bitje,
marve¢ nekako strasilo, pravi spacgek...
Vi se zaman trudite, napraviti ga sim-
patiénega. Lopovstvo Ze za sto kora-
kov smrdi od njega... in dasi vi zatrju-
jete, da je dogodba resniéna, vendar
vam nihte tega ne verjame, da bi
bil on sko&il s skale v propast. —
NezmoZen je tudi tak nravstveni pre-
stopek, katerega vi z ni¢emur ne opra-

*) V druzbinskih odno3ajih »gospode.
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viéujete pri takem vetrnjaku. Take
nesmiselne melodrame se ne dogajajo v
Zivljenju... Kar se tide formalne strani, -
dokazuje nam on veliko neizkuSenost
ter ne vzdrZi nobene kritike. O drugem
niti ne govorim. Ne Zurite se, gospod
Gorolomov ! Seznanite se bliZje z ru-
skimi klasi¢nimi pisatelji. V njih naj-
dete zaklade di¢énih vzorov in umet-
niske dovrSenosti... To vam bo sluZilo
v razvoj vadega literaturnega ukusa...
V socasnih literaturnih korifejah vinaj-
dete krasen nauk za strogo realno pred-
stavljanje pojavov Zivljenja. Oprostite
mi te opomnje, katere vam govorim iz
samega socutja k vasim blagorodnim
naporom.«

Ko je Kiterov koné¢al, so mu izra-
zili tovarisi s pogledi svoje odobrovanje.
V' njem so nasli zgovornega tolmaca
svojih mislij. Nastalo je mol&anje.

Gorolomov je bil uniten. Ves om-
raten je posluSal trpko resnico, kateri
ni mogel ugovarjati. Ni bil zmoZen iz-
re¢i nikake besede. Ta 'Kiterov ga je
nastrasil. Ko je govoril o junaku ro-
mana, se je on nehoté izogibal strogemu
njegovemu pogledu, da bi mu ne prodrl
na dno njegove gnusne duse. Da, pre-
vzel ga je strah, ¢e nemara kritik ni
uganil njegove tajnosti, in vsaka beseda
0 IGeroldtl mu je bila kakor pljunec
Vv l1ce.
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Odpravivii goste, se je vrgel Go-
rolomov obupno na povaljeno zofo. To
odkritosréno, dasi kaj ne#no izpovedano
mnenje o njegovem romanu, na kate-
rega je on stavil velike svoje nade, je
naneslo smrfni udaree njegovemu,/samo-
ljubju. Ono mu jeizraZalo s priprostimi
besedami : »Gorolomov, bos si se podal
na literarno polje, kjer pogines. Daj
slové temu poslu, dokler je 8e ¢as. Bila
je to strasna obsodba, katere ni mogel
smatrati za pristransko. Vedel je, da
mu je Kiterov naklonjen, pa tudi po-
gledi ostalih dijakov miso dopus€ali ni-
kake sumnje. Toda najstrasnejSe je bilo,
da je tudi njemu samemu padla mrena
z otij. Kiterov pa se je smel nade]atl
njegove zlobe.

V tej noti so se vse njegove sanje
o pisateljski velikosti popolnoma raz-
kadile. Drugo jutro zarano je vrgel vse
svoje rokopise pod postelj. ;

Vrata pisateljskega poslopja so se
zaprla za njim.

? * 3
. ] * .

Poznanstvo z nekim dijakom, po-
rusenim Zidom, je dalo kmalu nov opra-
vek Gorolomovi glavi. Slastno je zacel
¢itati anarhiSke knjige, s katerimi ga
je’ oskrboval novi prijatelj.r V' kratkem
¢asu je predital Gorolomov dela _%u_
n1 Hercena, proklamacijo kneza Kra-

ina' in razna Zénevska izdanja, o
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katerih je nekatere prevel celé na bol-
garski jezik. Ti spisi so potresli njegove
bolne moZgane in ga popolnoma omra-
¢ili. Sklenil je, da postane boritelj za
¢lovesko svobodo. Z Zidovo pomodjo se
je seznanil s fajnim nihilistiénim drust-
vom ter jel misliti na to, kako bi na-
posled prenesel svojo novo vero na
Bolgarsko. NavduSevala ga je misel,
da postane bolgarski Bakunin ali Kra-
potkin. Nova krila mu zrastejo v nje- -
govi slavohlepni dudi. Ves se je pre-
rodil v novi atmosferi zanikanja, v ka-
tero se je ves pogreznil. Pisarov ga je
lahko potolaZil na razvalinah njegove
pisateljske slave. Sedaj vsi Byroni,
Puskini, Schilleri niso bili v njegovih
oteh toliko vredni, kolikor jedna bro-
gurica, natisnena v kaki skrivni tiskarni.
Le jedini nihilizem se mu je zdel vse,
vse ostalo pa je bilo glupost in ne-
umnost....

Tovaridi njegovi, poslusajodi ga,
so bili kar otarani.

»Toda Bolgarska ni pripravna za
to, da bi sprejela tak nauk,« odgovar-
jali so mu.

»Vi se motite, gospodje! Dokler
se v Bolgarski nahajajo Se cerkve in
duhovgdina, oblast in Bog, dokler so
tam Se bogatini in reveZi in drugi pred-
- sodki, najde si sekira nihilizma tudi tam
opravka !« :

»Torej ti prerokujes prevrat!«
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»Nihilizem je prevrat, gospodje,
toda iz razvalin, katere napravi, dvigne
se idealna resnica, novi svet !«

Gorolomov je govoril o vsem tem
z ognjenim navduSenjem. Dasi se nje-
govi tovariSi niso strinjali s takimi
skrajnimi = nazori, toda zvenece in
meglene fraze so jih vendar oarovale.
V njihovih o&éh je bil on za glavo
vi§ji od njih, postal je junak... Navdu-
Senje omamlja Cloveka cel6 na gleda-
lis¢nih predstavah.

Vedel pa je, da radi tega, da
doseZe svoj veliki namen v domovini,
mora ostati neomadeZevan in zavarovan
proti vsakemu sumniéenju. Z neznatnimi
denuncijacijami svojih tovariSev, kateri
niso skrivali pred njim svojih nazorov,
si je pridobil naklonjenost svojih vi&jih.
Sicer pa je trpel najvet radi njih le
Kiterov. Veliki namen je opraviteval to
njegovo postopanje. Saj je mnaletel na
kaj takega tudi v Zivljenju velikih ljudij.
Vrhutega mu je jako dobro doSlo pokro-
viteljstvo ravnateljstva, da mu ni bilo
treba obiskovati zdravnis§kih predavanj,
katera so vsakega dné postajala zanj
bolj in bolj temna.

Novi slu¢aj pa je obrnil njegov
naért na drugo stran. Sludajno je bil
predstavljen neki aristokrati®ni rodbini,
na kar mu ni bil zabranjen pristop v
hiSo. Njegov Zivahni razum, ognjevitost
in idealizem so obrnili nanj pozornost
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gospodarjeve héerke, navduSene deklice,
z romanti¢no nastrojenim razumom. Do-
miSljevala si je, da vidi v Gorolomovu
drugega Pisarova. Da bi zadobil Se veé
veljave v njenih o¢éh, se je izdal Go-
rolomov za é&lena bogate aristokratiéne
rodbine v Bolgarski, ¢ije rod je izviral
od bolgarskih carov. Ta nedolina go-
féla se mu je res posretila in - sedaj
1l primoran nadaljevati svojo ulogo.
Iskal je priloZnosti, da bi ji to dokazal
in jo o¢aral s kakim znamenitim darom.
K njenemu godu ji je prinesel drago-
ceno brilantno perd, ozaljSano s safiri
in velikimi topazi. Deklica je bila vsa
razvineta in ‘tudi on ‘se je wvrnil ves
otaran od nje. Svetli naérti so mu
rojili po glavi. Ze je nameraval pisati
oetu o svojih nddah;, ki jih je gojil,
toda premagal se je. Zadovolijl se je s
tem, da je naznanil nekaterim svojim
tovariSsem svoje razmere z blagorodno
deklico. Ni mogel skrivati radostnih ob-
déutkov, ki so napolnovali njegovo duso.
Razume se, da jim je'zamol&al laZ o
carskem 'svojem rodu, s katerim si je
pridobil v najvedji meri dekliéje zaupa-
nje. Tovarisi njegovi niso znali, s &im
si morejo pojasniti promeno v njegovem
Zivljenju in njegovih nazorih. Iz mrac-
nega skeptika in ‘samotarja 'se je spre-
menil v posvetnega gizdalina. Nih&e ni
vel sliSal od'mnjega poprejsnjih razgo-
vorov o principih, o tloveski svobodi,
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o borbi, idejah itd. Onkrat so ga videli
cel6 v gledis¢u v loZi znanega mu ari-
stokratitnega drustva s cvikerjem na
otéh. Na pozdrav tovariSev iz partera
ni niti odgovoril, marveg se delal, kakor
da jih ne wvidi.

Naravno, ta nova strast, plod nje-
gove grandomanije (veli¢ja), je popol-
noma ohladila njegovo navduSenje za
nihilizem in je bila vzrok, da je popol-
noma zanemarjal predavanja. Nekega
dné, ko je také zarad lepSega priSel na
vseudiliSée, ga pozovejo k ravnatelju v
kabinet... Tam je sedel neki gospod,
ki je pri vhodu Gorolomova zaSepetal:
»To je on !« _ :

V ravnateljskem kabinetu je Pa-
najot Gorolomov priznal, da je ukradel
ono briljantno perd iz skladis¢a onega
trgovea, v ¢Gasu, ko mu je bilo veé
stvari razpoloZenih na ogled. Peré je
bilo na kaj njeZen mnadéin pridobljeno
nazaj, toda deklico in njene starile je
ta dogodek ogfinil kakor strela.

Gorolomov je presedel dva meseca
v zaporu. Vseudilis¢no ravnateljstvo, po
dobrohotnih napotljejih k njegovi né-
rodnosti in da ohrani neomadeZevano
¢ast zavoda, je stvar kolikorle-mogode
potlagevalo. Gorolomov je samo izklju-
den in prognan za mejo.

Ko je dospel v Ungheno, neznatno
mestece v Moldavski, oddahnil se je
svobodnejge. Premisljeval je, kam se

Venee slov. pov. VIL ) 8
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ima napotiti. Zlo¢instvo s kloroformom
je stalo, kakor nekak zlobni Cerber,
pri vhodu na Bolgarsko. Pokazal ji je
torej hrbet ter se napotil v Svico.

#* Ed

Curih lezi v prekrasni Svicarski
dolini. Miéno in Gedno stoji to mestece
na bregu kristalnega jezera. Velikanske
goré, pokrite z veénim snegom, obko-
ljujejo naokrog ta c&arobni koti¢ pla-
ninske prirode. V poletnem &asu Curih
s svojo razkoSno zelenjavo, s svojim
hladom, tiSino in velitanstveno krasoto
gorda vabi k sebi goste iz vseh pokrajin
Evrope.

Toda Curih, mesto svobodne l]ud0~
vlade, daje zavet]e tudi drugim gostom :
tujim dijakom, priSedsim semkaj na
visoke Sole, politiénim ubeZnikom, kla-
teZem brez: podstreSja, tlenom revolu-
cije in drugim capinom. Jeden teh
poslednjih bil je fudi naS znanec:
Gorolomov.

Ze leto dnij je Zivel v Curihu.
Pozdravili so ga soSutno ruski emi-
grantje kot mudenca velikih idej, kot
novo Z#rtev ruskega tiranstva. Vsi so
vedeli, da so ga zgrabili, ko je v neki
ruski vasi oznanoval nihilistic¢en nauk,
in da je le po ¢udeZu uSel iz jede ter
se reSil v tem hipu, ko so menili po-
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slati ga v prisilno delavnico sahalinsko.~~
Anarhiéni organi -s0 znovi¢ zarohneli
proti ruskemu barbarstvu ter povznagali
do nebes Zrtvovanje Gorolomova. Spre-
jel je dokaj socéutnih pisem od mnovih
tovariSev po ideji in usodi. To ne-
drago kadilo je popolnoma porazilo
Gorolomova. Sedaj je prvi¢ vzbujal
ni-se sploino pozornost. Misel, postati
glavni apostol nihilizma na Bolgarskem,
se je poprijela z novo modjo njegove
duSe. Zdelo se mu je, da je Sele sedaj
dospel na svoj pravi pot, ki ga pripelje
k slavi.. In kaj redko je obiskoval
predavanja prava: ves svoj prosfti &as
pa je uporabil na izudenje socijalisti¢ne
literature. Njegova tesna, zakajena iz-
bica je bila také reko¢ zaphana z anar-
hiénimi Gasopisi, z vsake vrste prepo-
vedanimi spisi, revolucijonarskimi bro-
Surami, pismi in rokopisi podobne
vsebine, in vse to je on ¢&ital z najvetjo
slastjo. Njegova XknjiZnica je vsakega
dné naraséala. Na stenah je imel obeSene
podobe novih svojih boZanstev — anar-
histov in nihilistov 1azhcmh stanov in
narodnosti.

Gorolomov je Zivel sedaj iz sred-
stev svojega oteta, kajti bolgarske vlade
ni smel prositi ve¢ za Stipendijo. To bi
utegnilo spraviti na dan njegovo kra-
dez dragocenega peresa z briljanti. Na
ta nadin je propala ta $tipendija, kakor
tudi druga »Slavjanskega blagotvori-

. g
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teljnega druStva¢, katero je dobil po
zvijadi. Njegov nepremozen, skoro ubo-
Zen ofe je moral z lastnimi modmi
vzdrievati Panajota. Pisma s prosnjo
za denar so dohajala vedno pogostejse.
Panajot je trosil neizmerno mnogo de-
narja, kupujé si vsakovrstne socijali-
sticne knjige in obiskujé razne svoje
tovariSe v Sviei; sicer pa je tudi raz-
metaval denar, kakor more to le ¢lovek,
ki ga ima polne Zepe... Prihranilo ode-
tovo se je kmalo spraznilo, toda sinova
sreta mu je bila mar nad vse drugo,
toliko veé, ker mu je bil jedino upanje
na stare dni... Zadel je delati dolgove,
zastavljal in prodajal je svoje imetje,
samo da pokrije vedno rastote stroske
Panajota. Na odetovo pritozbo, ¢e§, da
ga spravi popolnoma na berasko palico
in na pro3nje, naj poskuSa Ziveti zmer-
nejte, je Gorolomov odgovarjal z no-
vimi, e bolj vnetimi pro&njami za de-
nar, ki so bile Ze skoro podobne po-
veljem. In da bi ta pisma bolje pre-
pricala oceta, prilagal jim je iz &aso-
pisov izrezane ¢lanke o socijalizmu, pod -
katerimi je bil uvriéen njegov podpis.
PritoZbe in profnje ocetove ga niso ga-
"nile; take malenkosti niso nasle pro-
stora v njegovem umu, napolnenim s
Zirokimi, obdedloveskimi nadcrti. Celd
srdil se je na odeta in njegovo bedasto
skopost, ki mu ovira pot k velikanskim
namenom.
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»Resnica, ta Clovek hoce na veke
ostati Kurudimov in ni¢ drugegal«... je
mrmral v svoji jezi na oceta.

# *
*

Nekega dne je stopil ote nepriéa-
kovano v njegovo nihilistiéno gnezdo.

Gorolomov je. osupnil kakor bi
- tre&¢ilo vanj.

»Sinko,« rete ode, in glas ge mu]e
od razburjenosti tresel, »ti piSes v ¢a-
sopise in hoced osvoboditi narode od
tiranstva. Osvobodi torej najpoprej mene

svojega tiranstva!... Ti pomilujes ¢&lo-
vestvo, nit pomiluj najpoprej svojega
oteta !... Spravil si me na berasko palico

in seda] me na stara kolena pustis na
ulici. Ali ni to greh? Cemu si zapustil
Rusijo ? Ali so te izgnali od tam %«

Gorolomov, kise je s pocetka zel6
prestrasil, misle¢, da njegov ote vé za
vzrok, Gemu je od%el v Svico, se je pri
posledn]em vpraganju nekoliko obodril
ter odgovoril :

>N, saj sem vam pisal o tem!
Zdravilstvo mi ni ugajalo... Zato sem
prifel sem udéit se pravo. Kot pravnik
bom imel boljSo prihodnost.«

»Ali mar tega nisi vedel poprej?
Cemu si mi takrat padel k nogam ter
me omamil ? Cemu se nisi obrnil na
bolgarsko vlado za podporo %«



— 118 —

»Preponosen sem, da bi prosil e
cesa te osle.«

Oc¢e ga zatudeno pogleda.

»Ko bi bil vsaj ostal v Rusiji ter
se tam uéil prava... fam bi utegnil do-
biti podporo od slovanskega drustva.«

»Pustite to, jaz ne morem trpeti
teh barbarov. Tam me je despotizem
kar duSil,« odgovori srdito Gorolomov.

»Kako ? Rusi barbarji ¢!« zakriéi
nanj jezno ote. -Od katerega &asa pa
tako nazivamo Ruse?... Bili so dobri,
ko so nas osvobojevali, sedaj pa so —

“barbarji, ki te dué, da jih ne mores
trpeti! BrZ\ke me pa sile sam-katero
mavedih? Jedni barbarji, drugi pa osli...
S ¢im pa si se ti proslavil? Le jedna
re¢ je: odrekel si se imenu svojega
oteta ter ga na stara leta spravl]as na
beragko palico !«

»Qde, pusti me !« zaklite Gorolo-
mov ter zacepeta z nogami. »Ne posiljaj
mi nitesar vet. Ne potrebujem'ved tvoje
beragke milo&&ine.«

»Beragke milo3¢ine? Kako pa se
preZivi§ 2 Pa se vrni na Bolgarsko.«

»Na BoIgarsko se ne vrnem.«
>Nl 2¢

»Pojdem nekam, da me nihée ved
ne bo videl! Samo da bom kolikor naj-
dalje od tebe ?«

»Kam 2«
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»Pojdem v Tonkin! Dam se vpi-
sati med francoske Pprostovoljce; naj
me tam ubijejo !«

Dasi zelo razjarjen, ipak je oce
moéno ljubil Panajota. Ta obupni sklep
je omehéal njegovo jezo in bil je Ze
pripravljen, pomiriti se s sinom.

V tem trenutku pa se odpré vrata
v stransko sobo in h Gorolomovu stopi
brez vsake zadrege neka deklica. Bila
je malomarno obledena, imela ostriZene
lase in ocale. Bila je prijetnega obraza
ter se Zivahno kretala. Navzoé&nost tujeca
je ni spravila v zadrego in smehljaje
se je rekla Panajotu:

»Zdravstvujte, Panajot Petrovic,
dajte mi, golobgek, aprilski snopié
»Kolokola.«

»Zinajda Matvejevna, predstavljam
vam svojega oteta,« ji rete Gorolomov
zmedeno,

Deklica se lahno prikloni, nekolik o
zarudi ter smukne v svojo sobo.

»Kdo je ta ostrizena Zenska ?¢
vprafa zatudeni starec.

»Madmoazel Berende]eva, Rusinja,
kursistka (utenka vi&jih Sol).«

»Kako da ona tako prosto zahaja
k tebi %«

Se le sedaj je zapazil ote veliko
gromado knjig, neredno razmetanih po
sobi, slike na stenah in neko Zensko
obleko, viseto poleg njih.
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»Cemu ti je toliko knjig? Kaj je
lepega v njih, in kdo je ta deklica %«
ponavlja oc¢e ter vpira svoj pogled v
zbegano in zardelo sinovo lice.

»To je moja soseda, ki me uéi
angleski...«

»Da, kaj %e; povej rajfe, ¢emu Zi-
vita ‘'skupaj« rete oCe ter pogleda na
polu odprta vrata, za katerimi je zgi-
nila kursistka. Potem pa doda Zalostno,
kimaje z glavo:

»Sedaj razumem, demu si me skoro
vsaki dan prosil denarja... Jaz in tvoja
mati sva si pritrgovala od ust, samo da
sva oskrbela tebi vse potrebno, ti pa si
kar tako razmetaval denar!... Glej,
kako se ti uéis...«

»Oce, Zinajda Matvejevna je po-
Stena deklica !« zakri¢i vneto Gorolomov.

Ote vstane.

»Z Bogom, delaj kar hode§, jaz ti
ne pofljem nicesar vef. Pojdi, 8e hodes,
v Tonkin ali celo v Indijo.«

Gorolomov zbledi, se nekoliko za-
misli, kakor bi se pripravljal na nekak
skrajni sklep, na to pa vprasa zlobno:

 »Torej mi res ne posljes denarja %«

»Niti grofa !« odvrne ofe ter se
napoti k vratom.

»Ker je tako, pa vsaj poéakaj, da
vidi§, da tvoj sin ne umre od glada !«
zakriéi, pograbi revolver, nastavi si ga
na prsi ter vstreli poprej nego se je
utegnil oce obrniti.
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..... Ko se je dim nekoliko razkadil,
stal je Gorolomov oprt ob steno, ne-
premiéno kakor kip. Zinajda Matvejevna
je prestrafena zavrisknila v svoji sobi,
pte pa je skodil k sinu.

»Sin, kaj si uéinil, sinko %«

In vzel mu je revolver.

»Ne maram za tako Zivljenje !«

Po staréevem licu pritek6 vroce
solze. Objel je sina. Roditeljsko njegovo
sreé se je topilo Zalosti... Cez pol ure
je Panajot spremil odeta na ulico.

* #
*

Hihotaje je pritekel h kursistki.
Zatudeno ga je gledala.

»Prestrasila si se, Zinajda Matve-
jevna ?«je dejal ter se zacel zopet glasno
smejati. Bil je to svetokradeZni smeh
Mollierovega Don dJuana za oc&etovim
hrbtom.

»Nisi 1i razumela komedije ? Kaj
sem hotel?« nadaljuje. Treba je bilo
nekoliko 'nastrasiti tega skopuha. Revez,
on si je zares mislil, da si seZem po
zivljenju. Ljudje, kakor sem jaz, umi-
rajo le za idejale. Sedaj sva preskrb-
ljena, Zinajda Matvejevna ; dobivala bo-
deva po 400 frankov na mesec redno
in brez moledovanja... Ce ne, tukaj je
revolver... In znovi¢ se spusti v glasen
smeh.

Deklica ga otitaje pogleda.
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»To ni bilo lepo od tebe, Panajot
Petrovié !« :

»Kakorsna klada, takSen klin.«

» Vsejedno, on je tvoj ode.«

»Za-me ne  obstoje veé taki pred-
sodki, Zinajda Matvejevna; pred menoj
so vsi ljudje enaki: ni roda, spola, niti
starosti. Cudim se, kako e obstoje med
nama nekateri preZiveli nazori.c«

»Ce %e ne kot oteta toda kot red-
nika moral bi ga spoStovati. On te je
vzredil in odgojil,« refe deva strogo.

»Bravo, bravo, Zinajda Matve-
jevna! Ti me u&’ morale!... Merci
(hvala), nisem pri¢akoval... Tebi je znan
moj prineip; jaz se klanjam samo ide-
jam in ne priznavam nikake sentimen-
talnosti... Ta se ne prilega resnobnemu
umu. Glas obéutkov, da celo sama
nravstvenost, kot postranska stvar,
mora moléati, kadar se stvar ti¢e nagih
svetih principov. In vedi, s prekrate-
njem daljSe podpore mi je postavil ole
oviro na pot. Nemogoce bi mi bilo,
izvrgiti svojo misijo na Bolgarskem, ker
bi ne bil dobro pripravljen na njo.«

»Ni1, ti si torej bitje brez sred,«
rete Saljivo in z veselim smehom na licu
kursistka.

»Moje srcé tite samo tebi, moja
Zinotka,< ji odvrne on neino. Ti si
nerazlo¢ljiva tovariSica mojega Zivljenja,
moj angelj pokrovitelj... Ali ve§, napra-
vila si kaj ugoden vtis na oCeta.«
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»Ali res ?« vsklikne deklica urno
ter zardi.

»Hotel sem ga prositi blagoslova,
toda ti umazani denarji so to zabranili.«

»Za Boga, ne povej mu nic¢esar,
dokler ne prideva na Bolgarsko.«

»Ugodim ti, Zinajda Matvejevna !«

Gorolomov je lagal in laZ ni iz-
vabljala’ ni najmanjSe rde&ice na nje-
govo lice. Lagal je tako lahko, kakor
lahko je pozabljal na svoje odurne in
mrzke prestopke. Bil je popolnoma brez
vesti. Vsaka blaga ¢&ustva, prirojena
mladini, so bila tuja njegovi dufi. V
njej je viadalo samo slavohlepje. Nje-
govo srcé, pokvarjeno v rani mladosti,
ni bilo sposobno za kako dobro ga-
nutje, zlasti e ono ni bilo spojeno z
njegovo osobnostjo. Priroda ga je kaz-
novala, ker mu je odvzela sveto &utilo
ljubezni, ki bi bilo sposobno, preroditi
,in oblagoroditi njegovega duha."Toda
Se dokaj groznejSe je bilo to, da je do-
prinagal vsakovrstne prestopke s pre-
pri¢anjem, da ima prav, in 8 polno za-
vestjo lastne dostojnosti. Da, Se ved,
sposoben je bil, privabiti na-se najvedjo
nevoljo razzaljene nedolZnosti ter se Se
delati pri tem nedolZnega. Ta maska
mu je posebno uga]ala dobro je poznal
njeno ceno. -

Zlna]da Matvejevna ga je poznala
ile po njej ter bila po njem zapeljana.
/Predstavil se ji je bil kot trpin za svo-
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bodo. Z ganljivimi besedami ji je opisal
dve leti svojega muceniStva v jedi...
Ognjeno ji je govoril o tej veliki ideji,
kateri je baje posvetil vse svoje Ziv-
ljenje... O¢i so mu kar gorele... Ona je

blagorodna deklica. Zinajda Matvejevna
je sprejela njegov predlog in Ze skoro
leto dni sta Zivela skupaj. Verjela je
njegovi obljubi, da pojde Z njo kot s
svojo zakonsko Zenc na Bolgarsko,
dasi brez poroke; da bosta tam izda-
jala socijalistiGen ¢asopis »Ura g a ng,
okrog katerega se zberé vse mlade moéi
v dezeli. Bila je zaslepljena. Pa Se da-
na$nja burna komedija z ofetom je
dvignila Gorolomova v njenih oc¢eh. Te
sofizme, s katerimi je Gorolomov opra-
viceval svojo brezsrénost, bila bi sma-
trala pri vsakem drugem za sofizme,
toda pri njem so se ji oni kazali kot
praveato ogledalo idealne njegove duse.

»Panagal« mu je rekla zavzeta,
smeni so vie¢ tvoje skrajnosti, ki te
povznasajo nad druge prostake. S
tvojimi rezkimi, @&arobnimi ¢&rtami si
zares interesanten, ko bi bil 8¢ Bog ve
kak podlez!« je dostavila ter ga neZno
bozala po licu.

»Pred vsem so ideali, Zinajda
Matvejevna !«

»Ali je potladevan va¥ narod ?«

»Da, z groznim despotizmom...«
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»Povej mi, prosim te, ali imate pri
vas agrarno gibanje? delavsko wvpra-
S8anje ¢« vpraSa kursistka.

»>Nimamo jih, toda treba jih je
zbuditi... Na8 narod je suZenj takojev
(malih posestnikov), popov, Zandarjev.«

»In kaj, Panajot Petrovi¢, kaj uéi-
ni§, kadar prideva na Bolgarsko in fi
ponudijo sluzbo ?« je vpraSala kursistka.

Gorolomov jo razZaljen pogleda.

»Kako mi more§ staviti, Zina, po-
dobna vprasanja? Ali morem jaz po-
stati u8 na telesu svojega naroda? Ni-
sem bedak, da bi hodil na Bolgarsko
iskat sluzbe in blaZzenosti! Da, jaz po-
vzdignem svoj glas za poteptano pra-
modi in enerZijo ter proizvem novo, ve-
liko revolucijo, katera mu prinese res-
nitno svobodo. LaZ%ejo namre¢ oni, ka-
teri govoré, da je on svoboden: suZenj
je, kakor poprej, in jaz ga vzdramim k
novemu zivljenju. To, kar je doprinesel
vas Aleksander II. z milijoni svojih ba-
jonetov, to isto doprinese Gorolomov z
mo&jo svobodne besede, z nenasprot-
ljivim ¢arom svojega »Uraganac!

: Pri teh besedah, s katerimi je Go-

rolomov ponosno postavil svoje ime v
- vrsto z imenom Cara-Osvoboditelja, se
je lice domi§ljevalca nekako zasvetilo,
kar ga je 8e bolj prikupilo Zinajdi Mat-
vejevni. In stal je pred njo raven, z
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oSabnim pogledom ter te nehoté spo-
minjal Napoleona I.

# #
Ed

Napogil je dan 6. septembra.

Mnogim se je izbruh v Bolgarski
zdel podoben dinamitni bombi, katero
je kdo polozil pod njeno bodoénost.

Toda proglas zjedinjenja Bolgarske
je bil sprejet povsod z navdusjem. Samo
Gorolomov ga je sprejel z grozo. On
ni imel niti slutnje pred to revolucijo,
ki bi ga bila utegnila dvigniti kaj vi-
soko v oteh naroda. Z zavistjo je pre-
¢ital imena odli¢njakov, ki so se pro-
slavili na ta znameniti dan. Pa 8e po-
ro¢ali mu niso o tem ! Podlezi! Mislijo
nemara, da je postala revolucija njihov
monopol ! A

Ni mogel dalje ostati v Curihu. Ne
vsled ljubezni do roditeljev, marved
vsled zavisti in CGastiZeljnosti je sklenil
oditi tjekaj, kjer se more proslaviti tudi
on. Toda... jedna stvar mu je naprav-
ljala sitnobo: strah pred opoléencem
Nedéljkovim, otetom Marice. Njemu na
sreto so prinaSali CGasopisi same pri-
jetne mnevice. Revolucijo je proizvela
opozicija ; stranka, ki je imela v rokah
oblast, je bila skoro popolnoma potla-
¢ena in unitena. K poslednji je pripadal
tudi njegov ode in Nedéljkov, pa tudi
on sam, dokler se ni sprlz urednistvom.
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Torej je sklenil, oditi nemudoma. Cemu
tudi odlasati. Odposlal je svojo foto-
grafijo v neki ilustrovan ¢asopis, pred-
stavil se kot ¢lan plovdivskega revolu-
cijskega komiteta, na to pa se poslovil
z osuplo in jokajodo se Zinajdo Matve-
jevno ter, vzemsi 's seboj zgodovino
francoske revolucije, odpeljal se proti
Bolgarski.

Zlotin mu je bil zaprl va-njo vrata,
revolucija pa mu jih je odprla.

* #*
e

V Plovdivu v prvih dnevih revo-
lucije so bila tla zanj zares kaj ugodna,
ugodnej$a nego je priéakoval. Anarhija
je kar cvetela. Sodis€a so bila prazna,
polnile pa so se jee; stranka, ki je
prisla na povrfje, je na vrhuncu svoje
slave padla ter bila razpeta na kriz.
Ni bilo veé »zjedinjencev« in »zjedinje-
nih«, marveé tladitelji in potladevani. V_
Gorolomovi glavi je oZivela v spominu
francoska revolucija. in njeni junaki.
Po njegovem mnenju mogla bi bila
plovdivska revolucija lahko postati po-
dobna francoski ter proslaviti se z bol-
garskimi Robespierrovei in Dantonovei.

Gorolomov se je vrgel v narotje
patriotiéni tolpi, katero je preustrojil
ter jo imenoval sjakobinsko legijo«. Bila
je sestavljena iz krdemskih in jetniikih
junakow, iz capinov brez podstresja in
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brez imena, priSedSih semkaj Bog vé
odkod, iz prognanih gimnazijalcev,
skratka : iz ¢tloveskih plev. Bili so med
njimi tudi idealisti. Vsa ta raznobarvna
sodrga se je spremenila v reSitelje do-
movine, oblekla se v rdefe srajce, pre-
pasala sablje, dela si na glavo velike
klobuke z rdefim dnom in debelim le-
vom *) od spredaj. Bili so tudi taki, ki
so nosili nekako gledalifko opravo,
drugi pa so bili oboroZeni s »sopami«.™)
Gorolomov sam, kot voditelj te legije,
se je odigil z velikim belim peresom, ki
si ga je pripel na visoki volneni klobuk.

»Jakobinska legija«, posnemajoca
francoske jakobince, si ni postavila za
smoter svojega delovanja, braniti do-
movino pred unanjim sovraZnikom,
marved izkoreniniti notranje. Ker pa
takih ni bilo, nadome§éala je rojaliste
in Zirondiste ona padla sftranka, ki se
je jednoglasno strinjala z zjedinjenjem.
V shajaliste jakobinske legije je sluzila
kréma »Markovo Koleno« blizu mest-
nega vrta. Tam so se vrSila vrisdeta
posvetovanja »jakobinceve, glasili se
ognjeni govori proti »izdajalceme. » Mar-
kovo Kolenoc« je postalo nekak »Comité
de salut publique¢, kjer so sklepali, ce-
gavo ¥tacuno imajo po no€i oropati in
komu polomiti kosti. Razume se, prva

*) Ovencani lev je bolgarski drzavni grb.
#) Palicami. 3
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kazen je nadomes¢ala konfiskacije fran-
coske revolucije, druga pa — guilotino.

Da je zares Zivela ta »jakobinska
legija<, to je zgodovinski fakt, kakor
tudi naslednji dogodki. Toda zgodovina
ne napiSe o njih ni besedice, kakor ona
ne zapisuje diarijev vojsk na pohodu,
niti tolpo vranov, letetih na gostijo na
bojno polje. V revoluciji, ki je enaka
plovdivski, so podobne prikazni nekaj
navadnega. Revolucija je podobna raz-
burkanemu morju, izbruhajofemu iz
sebe na obreZje bisere in gnile ostanke
razbitih bark iz svojega dna... Ona
spravlja na beli dan in na svetlo vse
ponotne pti¢e, vso nravno gnusobo ob-
¢instva, ki je bila skrita dotlej./Vsak
nravstveni bankerot se skriva pod ne-
kak blagorodni prapor, pod katerim
stoji tudi poStenjak ter mu postane
enak... Drzni zlodinee, sramotno zazna-
movan z roko zakona, podjetni bahat,
opljuvan od obé&instva, navesi na-se zna-
menja nekega narodnega . idejala ter
drzno stopi naprej, spleza se drugim na
rame, vspenja se vedno vife in viSe ter
postavi svojo nogo na najviji klin
druZabne lestvice, sredi ploskanja tolpe,
ki je vsikdar pripravljena, pokloniti se
malikom, narejenim iz blata, po kate-
rem se valja. Pri takih groznih pre-
vratih, v katerih poginjajo cela drustva
in ge rusijo drZave, dvigajo se na prva
mesta oni, ki nimajo ni¢esar zgubiti, ter

Venec slov, pov. VIL. 9
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se jih polasté. Na tak naéin skacejo na-
rodi slepo v propast, pridobivajo se
slavna imena, katera danes venc¢ajo z
lovorikami, jutri Ze po njih pljuvajo,
pojutrinjim pa so Ze popolnoma po-
zabljena... Zgodovina je polna takih
slutajev.

* &
#

Na vefer jednega poslednjih sep-
tembrovih dnij so imeli »jakobinci« kaj
vaZzno sejo v »Markovem Kolenuc.

Kréma, le slabo osvetljena z mrac-
nimi svetilnicami, je bila polna naroda.
Tezavno je bilo razlogiti lica navzoéih
v dusljivi atmosferi, prenapolneni s to-
batnim dimom, vinskim duhom in po-
dobnimi difavami. Po klopeh poleg sten
so sedeli tesno drug poleg drugega
rdedesrajéniki, med katerimi je bilo
moGi zapaziti nekoliko oborozenih kme-
tov v narodni obleki. Med njimi se je
nahajal mladi pop, oboroZen s sabljo,
obeSeno z belim jermenom preko ra-
men, in z vrsto patron okrog pasu, ter
dve deklici, jedna kmetica, druga me-
gtanka, tesno obkoljeni od tolpe moZa-
karjev. Tam zadi blizo mize, na kateri
je imel krémar steklenice in &a3e, je
stal Gorolomov, raven z odkrito glavo
iz z razgaljenimi prsi, ter nekaj govo-
ril. Cesto je obradal svoj pogled na
stran proti peci, kjer sta stala osam-
ljena dva tujca, Poljaka, dopisnika
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evropejskih - Easopisov. Zdelo se je, da
jeden pi%e za ilustrovan &asopis, ker je
v nagliei risal v svojo knjiZico navdu-
Seno postavo govornika. Gorolomov,
dospev&i med svoj Zivelj, je postal v
kratkem ¢asu znamenit; njegovo ime je
zbujalo grozo! .

Gorolomov je skonéal svoj govor
in sedel. To je bilo znamenje h groz-
nemu hrupu, ki so ga napravili navzodi,
kakih tri sto moZ po &tevilu, ki so vstali
ter se jeli riniti semtertje. Govor Goro-
lomova, kakor je bilo videti, je nalil
olja na ogenj... Deklici sta skoé&ili na
naslonjaé¢, da ju niso pomandrali.

»Sprejme se!« »Ural!« »Bravo!c
so kri¢ali hripavi glasovi naokrog.

~ »Dovolite mi govoriti! Prosim za be-
sedo ! Govoriti ho¢em !« so krigali drugi.

»Ne! Jaz hotem govoriti!« je kri-
¢al s hripavim glasom pop, mahaje s
sabljo nad glavami navzo&ih. S tem
drznim gibanjem je obrnil na-se po-
Zornost.

»Dragi moji, jaz vidim tukaj §kan-
dal! Kdo more to trpeti 2« Pri teh be-
sedah pokaZe na dve' sliki vendanih
glav, ki sta viseli na steni.

»Pro¢ z barbarji!« zakri®i neko-
liko glasov.

»Raztrgajmo jih na kosce.«

»Ne, vrzimo ju v ogenj, aj—ser
ﬂgﬂﬁ‘ﬁm% je kri¢al neki gim-

nazijalec.

» (B % *
Cuelvidote ?
2 oG
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Gorolomov dene klobuk na glavo
ter vstane.

»DrZavljani! Del sem si klobuk na
glavo, ker nameravam govoriti o ven-
¢anih glavah, — naj si nihée ne misli,
da jim skazujem d&ast. DrZavljani, jaz
sem sovraznik momnarhov in tiranov!
Monarhi so sovraZniki ¢lovedanstva in
kot take jih sovraZ#i vse ¢&lovestvo!
»Tam, kjer padajo krone, dvigajo se
narodi,« je dejal veliki Danton. Zal, da
je francoska revolucija odsekala glavo
samo jednemu Ljudoviku XVI. fer ni
unitila vseh evropejskih tiranov. Pro¢ z
ventanimi glavami !«

Glasno ploskanje je bil odgovor.
Kmalu je bila jedna slika obrnena z
glavo navzdol in potem razkosana, pri
drugi so se uzadovoljili 8 tem, da so
ji izkopali oéi.

Komaj je bila ta eksekucija kon-
dana, predlozi gimnazijalec drugo, bla-
goslovljeno sliko, obeSeno v nekem kotu
v krémi. Toda krémar se jim postavi
po robu. Gorolomov mahne z roko, na
kar nastane moléanje.

sDrZavljani! ni potrebno razdirati
slik in s tem Zaliti poStenega naSega
gospodarja. Njihov Kristus je Ze davno
izgnan iz nasih dus. Mi se ne pokla-
njamo bogovom, katerim se uklanjajo
carji in ta sodrga... Na%e boZanstvo je
drugo...«



— 133 —

»Da, da! Jaz priznavam samo Go-
spoda Sabaota !« se oglasi pop.

»Moléi, tepec! Titega ne razumes !«
zakriti nekdo.

»Drzavljani !« nadaljuje Gorolo-
mov, »velika francoska revolucija je
prevrgla oltarje in malike in na njih
mesto je Robespierre postavil krasno
Zensko, predstavljajoo boginjo razuma,
ter se ji prvi poklonil... Na§ Bog je —
svoboda ; njej se klanjam jaz v osebi
te krasne junakinje...«

In, pustivii klobuk na mizi, je
stopil Gorolomov k deklici v liljevi
“obleki ter padel pred njo na kolena.

Deklica se niti ni ganila. Bila je
opojena z zgodovinsko svojo slavo ter
se ni ¢éudila, da so ji' skazovali boZjo
¢ast. —

Vsi so ploskali, dasi niso razumeli
pomena tega obreda, s katerim se je
posnemala francoska revolucija.

Med ploskanjem se je zacdul nekak
posebni plosk, popolnoma podoben
temu, ¢e kdo da komu zausnico. Visoki
popov klobuk se je valjal po tleh.

Vsi so obrnili svoje o¢i proti onej
strani, kjer je stal pop v zadregi. Druga
deklica s kmetov, vsa zardela, ga je
srpo gledala.

Gorolomov sije mislil, da je uganil
vzrok, ¢emu se jezi nanj kmetica.

»Drzavljanka !« je dejal, »praviéna
je tvoja jeza.- Njegova dolZnost je bila,
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sneti klobuk, ko je skazoval Gast bo-
ginji svobode.«

»Toda ta »drZavljanka« ni razu-
mela pomena Gorolomovih besed in si
je mislila, da jo graja, zato je razjar-
jena pojasnila, da je bila k temu pri-
siljena z nespodobnostjo od strani popa,
stojetega blizu nje.

Splofen glasen smeh je napolnil
krémo. Nekateri pa so se rogali popu
ter hvalili hrabro »drZzavljankoc«.

»Drzavljani! dovolj je smeha, do-
movina je v nevarnosti !« zaklite glasno
Gorolomov, On je hotel Se nekaj do-
staviti, toda v tem trenutku je stopil k
njemu Zandar in salutovaje mu zaSe-
petal nekaj na uho. Gorolomov se na
to namuzne in lice mu zaZari veselja.
Na to _pa nekaj zaSepeta Zandarju.

ujem !» odvrne Zandar ter odide.

% e
k

Nov Sum obrne na-se pozornost.

Dva jakobinca sta drZzala drug
drugega za vrat ter se zmerjala s ta-
kimi besedami, kakor3nih ne najde§ v
nobenem slovarju na svetu. Gorolomov
skoti med nju ter ju raztrga. Pulila sta
se za neko zlato veriZico.

»Hanibal je pred vratmi, vidva pa
se tu prepirata ! Cegava jo ta veriZica ?¢
vprasa Gorolomov ter jo jima izpuli
iz rok.
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sMoja, ]az sem jo vzel neki »&rni
dusi«.*)

»Ne, jaz sem mu jo vzel, ti ne-
¢imnik !« seZe mu drugi v besedo.

»Ne, ti laZe¥ kakor ciganl!« gse
oglasi zopet prvi.

“»Prav, Lepavéev, ti si odtrgal ve-
rizico, demu pa si pustil uro !« vprasa
Gorolomov.

Lepavéev zmeden nekaj zamomlja.

»Ti se nisi odlikoval... Ta veriZica
tudi ne bo nikogar. Ona ostane kot
glavnica za kommuno.«

sZa kako kommuno ¢« so kriéali
od vet stranij; »toliko da Se ne umi-
ramo gladu !«

»Kdo vam pravi, bedakl, da naj
gladujete 2 Ali mar ni gostilnic 2«

»Spoctetka so nam &e dajali, sedaj
pa so se nam uprli.«

»Kako si usojajo to delati s pa-
trijoti ? Dajte jim torej pobotnice.«

»Niti pobotnic ne sprejemajo veg !«

»Mestni zbor jih tudine priznava.«

»Kako?¢ Mestni zbor je dolZan
oskrbeti sredstva za preZivljenje patri-
jotov. Ce se on osmeli in se nam bo
ustavljal, dam vam besedo, da zberem
ves narod in razruiim zbor; kakor se
je zgodilo z Bastillo.«

»Izvrstno! Izvrstno !«

#) (Orna duSa ali »rubladzija< — privrienec
opozicije ; ime, ki se rabi Se dandanasnji.
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»In kateri krémar ne sprejme va-
Sega podpisa, on je izdajalec, ogleduh, -
dajte mu po ¢eljusti, prav dobro mu jo
zasolite! Naj vas gre toZit, &e hote k
zlodju — tudi ta je z nami !«

»Tako je!« se oglasi ved glasov.
»Kako naj bo drugade? Jedni hodejo
Zrtvovati Zivljenje za domovino, drugi
pa krmiti se z narodnimi Zulji. Prod¢ %
njimi !«

»Trgovei kradejo celo po dnevu !«

»Treba jim je pobrati imetje in
razdeliti med druge, da bo vsakdo imel
nekaj !«

»Kaj vendar podenjate, vi bedaki,
ki ste padli na glavo. Imam-li vam to
naznaniti z bobnom %«

»K zlodju z obskuranti! Pro&¢ 2
njimi !«

»Naj Zivé revezi!«

In vsi skupaj zapojo Botevo mo-
litev.*) Pri besedah: :Ne ti, kateremu
se poklanjajo menihi in popje«, vrZe raz-
¢iljen pop klobuk na ftla, kri¢ed, da ne
priznava vel Sabaota. Glasovi pesmi so
se razlegali dale¢ naokrog. Navduje
je postalo splodno. Gorolomov je zahte-
val vina. Kozarci zaZvenkljajo. zadoné
zdravice. Kri¢, smeh in roganje se je
vrstilo drugo za drugim. Nastala je »pa-
trijotiéna« orgija, ki je trajala vso noé.

*) Ta pesem, nazvana »Boteva molitevs, ob-
" sega zanikanje Bogd in poklanjanje razumu.
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Ce je nastala za trenutek tidina, bilo je
modi sliSati v krémo ubrane glasove
vojaske godbe.

Ti glasovi so doletavali sem iz
nasprotnega konca vrta, iz poslopja
Mestnega zbora, kjer se je tega vectera
vrsil ples v ¢&ast knezu Aleksandru
Battenbergu.

»Posljimo deputacijo od naroda k
njegovemu visoéanstvu,« rede nekdo.

»Urrd !« zakriéi tolpa.

Predlog je bil takoj sprejet eno-
glasno. 'Izvoljen je bil Gorolomov in
dva jakobinca. Prvega so kot zmago-
valea nesli na rokah iz kréme. Depu-
tacija je zapustila tovarife ter se na-
potila v mestno hiSo. Potoma je Goro-
lomov koval govor, ki ga je hotel go-
voriti. Prehodivsi kakih dve sto ko-
rakov, zapazijo Cloveka v rdeéi srajei,
ki je navduSeno nekaj govoril ter pri
tem moéno mahal z rokami.

»To je KardaSev,« rece jeden de-
putatov; sklical je miting (tabor) na
vrtu ... Govorniska Segetljivost mu ne
da miru.«

Na wvrtu je bilo temno in tiho.
Samo pri bufetu je gorela svetilnica,
obefena na stolp. Govornik je bil obr-
nen proti temu stolpu, kajti obdéinstva
ni bilo. Samé toéaj, Grk, je stal pri
vratih ter se potuhneno smejal, gledaje
govornika. :
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»Oj pobratim, na zdar! Ali ti nié

ne ploskajo ? ...« zaklice Lepavdev.
Kardasev mu pokaZe z roko, naj
mol¢i, ter nadaljuje svoj govor. Med
tem ¢&asom prideta iz bufeta nekako
skrivoma dva jakobinea s Sampanjcem
in bord6. Pri deputaciji se nahajajoéi
pop se pri pogledu na vino ni mogel
premagati, ter rete: »0j vi zlodjevi
hlapei, dajte tudi popu, da vam pobla-
goslovi zjedinjenje...« Na to je ko-
rakal dalje, prepevaje novo patrijo-
titno peseni:
# "

*#

»Hitimo tje v Rumelijo,
Da jej pomagamo,

Od krutega tiranstva
Okove ji poberemo.«

Pri vhodu v mestno hiSo so se
strazniki spoStljivo umaknili pred rde-
¢imi srajeami. V plesni, zelo razsvet-
ljeni dvorani, so ravno plesali val&ek.
Gorolomov se vstavi pri vratih ter iice
z ofmi kneza. -

»Zdravstvuj, Gorolomov!« zaklite
leskede obleten castnik, prijateljski mu
stiskaje roko. >Koga ikteS ?¢

»Njegovo Visotanstvo — poslanci
smo !«

Castnik je zaduden ogledoval ne-
priliéno vnanjost deputatov, ki so rav-
nokar zapustili gostijo. Rdefa srajeca
Gorolomova, razdrapana na prsih, je
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nosila na sebi sledove vina, ki mu je
kapalo z brade. - Visoka, zapraSena
¢tapka mu je stala po strani, tako, da
mu je levji grb priSel nad uho. Belo
njegovo peré je drzno Strlelo kvidku
ter se dotikalo visete svetilnice. Pop in
Lepavéev tudi nista bhila bolja od njega.
Iz ust se jim je 8iril smrad Zganjice ter
dusil neZno vonjavo damskih robcev.
astnik ni utegnil opozoriti depu-
tacijo na nedostojno opravo, ko je za-
Gela godba svirati kadrilijo. Zdirjal je
v plesno dvorano, da poisée svojo ple-
salko. Gorolomov in tovarisa pa-se na-
poté k bufetu, kjer najdejo kneza, kakor
so mu bili povedali. Sel je s ¢apko na
glavi, §ire¢ naokrog omamljivi smrad.

Knez je bil prisel semkaj, da se
poZivi s ¢aSo Sampanjea. Bil je jako
Zivahen in vesel. Njegova visoka po-
stava je ponosno nadkriljevala zbrane
¢astnike v blisted¢i opravi. Zagledavsi
Gerolomova, se z gnusom obrne na
stran ter vpraSa Sepetaje adjutanta:

»Qui me 1’a fait entrer cette ca-
naille 1a (Kdo je dovolil vstopiti ti ka-
nalji) ? Toda razsrdil se je le kot ari-
stokrat, ne pa kot vladar. Posiloma se
je nasmehnil ter krepko stisnil roko
Gorolomovu.

Gorolomov je snel éapko. ter zadel
govor z besedami, ki so bile takrat kaj
navadne : »>Hanibal je pred vratmic (v
posnemanje francoske revolucije); svoj
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govor je kondal z apostrofo na kneza
z besedami narodne pesmi: Sumi Ma-
rica.«

»Marg, mars: Carigrad je nad!l«

Knez Aleksander, ki ni bil bedast,
se je samo zasmejal pod brkami, ne-
mara za to, da po usodepolni neob-
hodnosgti, namesto da bi razsiril bol-
garsko mejo do Carigrada, je menil le
turSko spraviti blize Plovdivu.

#*
£ *

Bila je ftiha in zvezdnata no&.
Ulice so bile popolnoma prazne. Zma-.

govite, pijane tolpe so se razile. Le
poredkoma so se razlegali po ulicah
veseli, oddaljeni glasovi voja&ke godbe.
Gorolomov je zginil v nodni temi. Cez
nekaj Gasa je potrkal na vrata neke
hise. Bil je to tretji policijski oddelek,
katerega Plovdivei nikdar ne pozabijo.

»Nu, kaj, ali ga dobro straZite ?¢
je vprasal neko temno postavo.

»Oni tigi v posebni jedi,« odgovori
temna postava.

»A oni ,,izdajalei*‘ 2«

»Pripeljali smo jih.«

Ti »izdajalci< so bili ¢&leni ured-
nidtva, ki niso hoteli tiskati njegovega
romana. }
Gorolomov stopi v jedo. Svetilnica
je le medlo osvetljevala postavo é&lo-
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veka, privezanega k stolpu. Bil je to
opoléenec Nedéljkov.

Gorolomov je mnehoté strepetal,
kakor bi bil izgubil pogum pred stras-
~nim toZnikom. On se je zares bal opol-
tenca. - Od onega ¢asa, ko je dospel v
Plovdiv, je hodil neprestano oborozen
in vsikdar v spremstvu nekoliko &lenov
»Markovega Kolena«. Ne glede na vedno
naraséajoto ' popularnost, mu vendar
magdevalno lice Nedéljkova ni dalo
miru ter je kalilo njegovo slavo. Danes
pa je zaukazal policiji, zapreti ga pod
kakorgnim si bodi povodom.

Zagledavsi in spoznavsi Gorolo-
mova, ni mogel premagovati svoje jeze.

»Cemu si priSel semkaj, prokleti
sin %«

Gorolomov se je komaj zavel. Usta-
vil se je v prilitni daljavi od jetnika
ter rekel:

- »Nedéljko! Pomiriva se in poza-
biva na vse.«

»S teboj ¢ Zaradi tega si me torej
privlekel semkaj in me tu privezal %<
Glas se mu je tresel.

»Premisli si, brate, kaj govoris. Ti
ve§, kdo je Gorolomov. «In ta. Goro-
lomov te — prosi' odpuSéanja, ti pa se
mu upira§?« Po teh besedah stopi k
jetniku.

»Pojdi mi izpred oéij, gnusoba !«

»Poglej, jaz te takoj osvobodim,
toda pod jednim pogojem. Glej, pod-
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pidi mi tu, da nima8 proti meni nikake
pritoZbe radi Marice. Jaz bi jo celo
vzel, toda sam vidi§, revolucija mi je
zvezala roke: Sedaj nisem: ved sam
s$voj ... Nu, poljubiva se po bratovski.«

V odgovor na to mu Nedéljko
pljune v lice.

Gorolomov se moléé obrife fter
zbeZi iz jece.

Na dvoriséu so stali Stirje moZa-
karji s sajami pomazanimi obrazi v
dolgih suknjah. Vsi so imeli v rokah
velike gorjace.

»Nu kaj? Ali je priznal svoje iz-
dajalstvo ?« vpraSajo potihoma jakobinei.

»Ne, 8e vedno se roga njegovemu
visofanstvu. ..«

{ »In rublji?«

“»Nameraval je tudi mene podku-
piti Z njimi, &e8, naj mu pomagam iz
jeGe ... Nu, vstopite,« jim ukaZe Goro-
lomov, »potem pa obiSéite Se te-le....

Na to pa doda z nizkim glasom :

»Pa le prav &vrsto po prsih, ali
Gujete ?.. .«

Prisedsi k vratom, je poslusal.
Kmalu se zaduje nekako zamolklo ¢&lo-
veSko rjovenje... Sedaj se Gorolomov
napoti domu. Na ulici je bila érna nog¢,
toda na ulesa so mu doletavale iz
»Markovega Kolena« poslednje besede
pesmi : »Hitimo tje v Rumelijoc<.
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Toda predno se je vlegel v postelj,
je napisal in odposlal naslednjo brzo-
javko v neki evropejski tasopis:

»Danes je knez sprejel jako lju-
beznivo ndrodno poslanstvo, na &elu
katere se je nahajal znamenit revolu-
cijonar Gorolomov. ‘Zamenjala sta po-
lititne napitnice. SploSno navduSje. V
deZeli je vse mirno.«

Brzojavke Gorolomova je spre-
jemal brzojavni urad brezplaéno.

Drugega dne, v jutro ob zori, ko
so ljudje %e spali, so pripeljali skozi
vrata tretjega policijskega oddelka vo-
zitek, namenjen na pokopaliite. Na
njem je leZalo krvavo telo, ki je Se di-
halo. Bil je to opoltenec Nedéljko.

Gorolomov si je svobodnejSe od-
dahnil.

*
Ed Ed

Srbska vojna je bila napovedana.
Neumna in prokleta vojna!

Toda ona je bila magnet za Ru-
melijo, katero je refila turske vojske
in opustoSenja, in deloma tudi za Plov-
div, iz katerega je izvabila ono legijo.
Poslednja je bila prisiljena, bodisi tudi
na videz, pokazati svojo hrabrost v
borbi ne le z neoboroZenimi drZavlja-
ni, marved¢ tudi z zunanjim sovrai-
nikom. Toda tu so se legijonisti raz-
prsili: nekateri so se vdinjali za vo-
jaske pisarje, drugi so se zbrali v trope
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prostovoljcev, ki so jako hrumete in
zmagoslavno odrinili iz Plovdiva, toda
na poti proti Slivnici so se topili kakor
kafra; veéina njih pa je ostala v So-

ot politiki in novinarji. Gorolomov
se je dal vpisati za prostovoljea pri
konjici z nekaterimi biv&imi tovaridi iz
gimnazije. Med njimi je bil tudi Spasov,
sedaj Ze wugditelj. Dirjajoti oddelek, v
katerem je bil, se je nahajal na srbski
meji nekje blizu reke Timoka. Njegov
namen je bil: neprestano vznemirjati
LjeSanina in ugonabljati njegove moéi.
Toda zaresno se oddelek s sovraZnikom
Se ni sretal doslej.

Povisan Ze v &astnika v nagrado
za svoje politiéne zasluge, se je Goro-
lomov zel6 hudoval na usodo :

»Resnica, mi nimamo srete! Vojna
bo skoraj konéana, mi pa bomo prisi-
ljeni, sramotno vrniti se domtd, ne da
bi bili zamer ]ah svoje kroglje s so-
vraznikovimi/. .. Najhuje pa to preseda .
meni, ki sem na vrat na nos pritekel
semkaj iz Curiha. .. Ali je mar to vojna ?
Pravecati Skandal !«

»Skandal ne ti¢i v tem, Gorolo-
mov,« omeni mu Spasov, prijezdivsi do
njega, »marved v sami vojni med dvema
bratskima ndrodoma. To-le je, kar me
Zali.« ;

Gorolomov ga oSabno pogleda.
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»Ti evangeljski razsodki digijo ne-
koliko po strahu,« omeni on ter se na-
muzne. >

»Ne, to ni strah; jaz mislim le
kot ¢lovek na brezvspeino prelivanje
krvi, toda kot zvest sin domovine sem
pripravljen izvriiti svojo dolZnost ter
braniti domovino. Ko bi 8li Srbi pro-
stovoljno z nafe zemlje, bi bil jako
vesel tega, da mi niso dali priloZnosti,
vstreliti proti njim niti jedne patrone ;
toda e jih sretam, pa se bom boril Z
njimi' kot s svojimi sovrazniki.«

»To so same fraze... Povej rajse
resnico: ne ljubi se mi umreti, saj ra-
zumeva drug drugega,« odvrne Goro-
lomov. ' ;
Spasov se je éutil razZaljenega. » Ko
bi bilo také,« rede, »ne hodil bi sedaj
tukaj s teboj, Gorolomov. Vrhu tega
tudi jaz morem redi, da je tvoja hra-
brost dovolj .. .«

»Ne draZi me... dejanja sama po-
kazejo... Ti Se odividno ne pozna¥
mene in mojega znadaja. Jaz govorim :
a la guerre comme a la guerre ... Kdor
gre na vojno, pa zraven misli na mir,
on ni vojak. Brendanje in ZviZganje
krogelj mi je prijetnejse od Bethove-
nove godbe.« e

Na veler je dospel oddelek k
vznozju nekega skalnatega hriba. Kraj
je bil divji in pust. Vrhu tega ni bilo
nikakih znamenj, da je sovraznik blizo.

Venec slov. pov. VIIL. 10
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»Nu, ali je to vojna? To je le
sprehod ! Skandal !« zaklite glasno Go-
rolomov.

Poveljnik oddelka je najavil, da
hote prenotevati v bliZnji prazni pri-
stavi. Razsedlali so konje, privezali jih,
postavilt straze ter 8li k poéitku na
pristavo.

Gorolomov se je delal kakor obup-
nez; to koprnenje po borbi in nevar-
nosti je vzbujalo k njemu spoStovanje
tovariSev ter jih/ obodrowvalo.

Nakrat pa priskate poveljnik, ki
je razstavljal straZe ter ogledoval po-
krajino, in mnajavi, da je poizvedel od
kmetov, da je mali oddelek srbskih
peScev dospel v vas na drugi strani
grida in da namerava tam prenoditi.

»Bratje,« nadaljuje, »sedaj se vam
nudi priloZnost, pokazati svojo hrab-
rost... Do polnoéi si podijemo, potem
pa napademo vas.c A

Vojaki so se razveselili in oZiveli.
Samé  Gorolomov je zbledel, ne vedé,
kaj se godi okrog njega. Noviea o
bliznji bitki ga je popolnoma poparila.
Sel je iskat poveljnika ter stopil k
njemu. | -
»Kaj Zeli§, Gorolomov 2« vprasa
ga zaupljivo poveljnik, ki je bil od-
loGen ¢lovek, toda naklonjen Gorolo-
movu.

»Gospod Radinov, ali ste zares
sklenili, napasti po noéi vas %«
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»Ali res nisi sli%al? Si-li pripravil,
kar je treba %« '

»Toda to je nevarno za naf od-
delek. «

Kapitan ga nemirno pogleda.

»Gospod Radinov, na$ oddelek je
sestavljen vefinoma iz gimnazijcev, in
sicer prostovoljcev... Mislim,” da nam
ni treba jih izpostavljati.«

»Kaj vse mi fo godes, Gorolomov 2«

»To niso navadni prostaki.«

»Mar imajo prostaki po dve dufi %«

»Toda to je bolgarska inteligencija !«

»Tim bolje. Inteligencija se bo
borila 8e z ve&jim navdusjem. Zato smo
tudi prisli semkaj.«

»Toda inteligencija ...« jame upor-
no nadaljevati Gorolomov.

»Gospod poroénik! Tukaj se ne
presojuje, marve¢ uboga,« seZe mu po-
veljnik v besedo. »Kaj za to, &e je to
inteligencija?... Vprasa se le, ali res
predstavljate vi inteligencijo Bolgarske 2
V vrstah naSe vojske je ¥e na tisoGe
inteligentnih ljudij, h katerim je treba
. pristeti stotino ¢&astnikov z vi§jo iz-
obrazbo. Vsi ti gredo v boj brez mr-
mranja. Sramota !«

»Radinov! Pomislite, kako wveliko
odgovornost si nakladate!...« rete Go-
rolomov z grozedim glasom.

»Gospod poroénik! Ukazujem vam,
izvriiti dolZnost, sicer pa vas ukaZem

10
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vstreliti, ¢e boste demoralizovali vojake,«
zaklite poveljnik ter se oddalji.

Gorolomov je stal kakor zadet od

strele.
i
# *

Po polnoéi je oddelek tiho odrinil
iz prenociicéa. Brez Suma je priSel iz
doline, zavil okrog gri¢a ter dospel na
ravan, presekano s suhimi jarkiin rovi.
Na vshodu je Ze nekoliko svitalo, toda
zemljo je Se pokrivala érna tema. Jez-
deci so bili podobni sencam; noben
. glas se ni ozval. Samo konjski topot
po mokri zemlji je dramil gluho ti8ino.

Vas, katero so hoteli napasti, bila

je Ze jako blizu. Zacelo je_ svitati. V
Gorolomovu je umiralo srce. Se nekoliko
minut, mislil si je, in prekobalim se s
konja, zadet od sovraZnikove kroglje...
Vsak korak naprej je smatral za korak
k smrti... Cutil je, da mu je lice oble-
delo kakor mrlicu, da &ez kratko ¢asa
ne bo zmoZen skrivati ve¢ svojega
strahu, niti resiti iz nevarnosti svoje
Zivljenje!... Na beg ni bilo skoro mo-
gode misliti. Vsaka minuta mu je bila
~ draga in nenadomestljiva. Oddelek je
‘ze korakal v novi jarek, za katerim se je
imel pripraviti k napadu. Jarek je Se
zakrivala gosta megla. Gorolomov ni
premisljeval dalje: ustavil je konja,
potakal, dokler se jezdeci niso skrili v
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jarku, na to pa na vso mot zdirjal
nazaj po dolini. Pobegnil je!
. Bil je podoben ¢&loveku, ki hodi
naokrog v spanju, ne vedé, kaj hode
in kam gre. Zeje prijezdil precej daled,
ne da bi vedel, kam in po kaj. Nebo
se je vedno bolj jasnilo; vrhovi gr-
mi¢ja in mladih drevese so se ka-
zali vedno bolj razlotno iz mraka.
Gorolomov je c¢util, da se bliza pro-
pasti: oddaljil se je od tovariSev, ne
slutet, kaj ga doleti tam spredaj. Danilo
se je. Pred ubeZnikom se je razprosti-
rala koSata, érna gora. Napoti se k
njej. Dospevsi v goSéavo, si oddahne
svobodnejse, stopi s konja, ga priveZe,
na to pa sede in jame premigljevati,
kaj hoce zadeti sedaj. Oj, kaké mu je
bilo Zal za »Markovim Kolenom !...«
Toda, ono je daled, jako daled!... Se
le sedaj je spoznal, kako bedasto je
postopal, ko je izpostavljal Zivljenje v
nevarnost... Med tem je zaslidal iz da-
ljave strel... Njegov oddelek je bri-
kone pri¢el napad. Zadela se je borba.
Gorolomov je komaj dihal. Streljanje
je postajalo ¢asih moénejSe, ¢asih pa
je oslabevalo. To je trajalo kake pol
~ure in naposled vse utihnilo. Gorolo-
movu je odleglo. Cutil je sladko po-
mirjenje, da se je nahajal dale¢ prod
od nevarnosti. Nidesar drugega ni ¢éutil
v tem trenutku.
Kaj urno se je jelo daniti tudi
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pod drevjem v goStavi. Gorolomov se
je nemirno oziral okrog. Ni¢ Se ni vzne-
mirjalo gluhe ti&ine. Splezal je neko-
liko naprej ter se oziral naokrog skozi
brezlistnato vejevje dreves in opazil,
da spodaj se razprostira dolina, na
tije koncu je lezala neka vas. Stal je
dolgo ter premisljeval, kaj mu je po-
teti. V tej gosdéavi ni mogel ostati;
danes ali jutri jo bo treba zapustiti!
Vrhu tega se je jel oglaSati Se glad.
-Dospeti k bolgarski meji je bilo zelo
tezavno. Dobro bi pa bilo, ko bi se
mu posretilo priti na Bolgarsko; tam
bi se mu gotovo ni¢ ne zgodilo. Kaj
pa, e se sreta s kakim srbskim od-
delkom ?! ' Poslednje je bilo e najver-
jetnejSe! Vedel je, te pride v roke
Srbom, da ga ti kot ogleduha brez
vseh ovir vstrelé, ker oni nasih prosto-
voljecev niso smatrali za vojake. Toda
nakrat se mu zabli§éi lice; sklenil je,
da se prostovoljno uda srbskemu na-

telniku one vasi. Kot jetnik ohrani si.

Zivljenje in svojo tast. On je Ze vedel,
kako naj opraviéi svoje postopanje pred
zadetkom bitke. Urno strga s sebe vsa
vnanja znamenja bolgarskega prosto-

voljea, odvrZe oroZje in prekriZavii se

(sedaj je veroval v Boga) zleze iz go-
§¢ave. Na ravani ni bilo Zive duse. Po-
gumno se napoti proti vasi, driet v
rokah beli robec.

*
#* *
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Vojna se je pretrgala s Pirotskim
premirjem.

Zmagovita naSa armada se je vra-
tala v ozaljSano prestolnico, ukajota in
. popevajoca.

Toda najbolj je triumfoval kapitan
Gorolomov. Ko je prijezdil na parado
mimo kneZeve palafe na ¢érnem konju
v leskeéi opravi, ozaljSan z redovi in
zlatimi epoletami, 8 ponosnim ponosom
ovendanega junaka, sa se odi vseh nav-
zo¢ih obrnile vanj. Knez pa mu je pri-
jazno pokimal z glavo.

Toda kaj se je zgodilo z ubeZ-
nikom ? Evo kaj:

Ko je priel v srbsko vas Ziva-
novac z visoko dvignjenim belim robcem,
je na¥el tam veliko zmeSnjavo. Noviea,
da je bolgarska vojna blizu, je pro-
vzroé¢ila v vasi grozen strah. To je bilo
tudi vzrok, da so se frije vojaki, pri-
Sedsi iz kréme, udali Gorolomovu z
orozjem vred, misled, da je sovrainik
Ze v vasi. Gorolomovu je bilo, kakor
bi padel z drevesa. Takoj je uganil,
kaj to pomeni.... Urno je priskakal k
svojemu oddelku ter najavil, da je sam
zajel vas z vojaki in oroZjem. Kmalu
na to so zasedli prostovoljei vas Ziva-
novac. Tovarii§i so obsipali Gorolo-
mova s pozdravi in pohvalami. Ves
razvnet jim je pripovedoval, kaké je
zablodil v jarku, kako dolgo je zaman
iskal oddelka ter v obupu mislil, da si
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bodo mislili, da je pobegnil, na kar je
sklenil, umreti junaske smrti ter z golo
sabljo plaml na Srbe in s tem provzroéil
splo$ni strah itd. In tu glej, nagrada,
poviSanje, slava... To pot se mu je res
zasmejala srefa, podpirana z njegovo
zvijatnostjo, spremenila je njegov sra-
motni beg v zmagoslavni triumf!

V fem ¢asu pa si na Slivnigkih
griéih opazil %e sveZe mogile drugih
junakov, ki so 3li na sovraznika, ne z
belimi robei v rokah, marved z bodali
in kriki surrd!«

Vsa ¢ast njim; oni se niso borili
za slavo, marve¢ da izpolnijo svojo
dolZznost do domovine. Zavest tega
vzviSenega custva je jedini svetli in
blagodarni Zarek vojn, sicer dostikrat
ogavnih in gnusnibh, ker so one naj-
veckrat le plod huditeve éastlzel]nostl
onih, ki jih naredé mneizogibne ter se

)

okoriS¢ujejo z njimi.

Neprenehljivi krik »urrdc« je pre-
tresal ozracje.

V tem samem trenutku pa so se
na drugih mestih prestolnice oglasali
vzdihleji in stokanje. BolniSnice so od-
govarjale ukajo¢im na ulici. Bilo je to
podobno protestu. \

Spasov je leZal v bolni8nici, pri-
rejeni v prostorih narodnega sobra-
nja. Okrog njega so na petdeseterih
posteljah ‘stokali ranjeni vojaki. Zrak

-
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v njej je duhtel po jodu in drugih
mo¢nih ‘zdravilih. . Cestokrat je rezko
stokanje ranjenih dramilo gluho tigino.
Krdelo zdravnikov, ranocelnikov in
usmiljenih sester je mol&é pristopalo k
bolnikom ter jim prevezovalo rane. Ni-
Gesar zmagoslavnega ni bilo zapaziti v
tem bivaliS8¢u smrti, kjer so se molte
vréile vzviSene d&loveske dolinosti, z
junasko potrpezljivostjo prenasale se
muéne boleéine, kjer so se ¢istile duse
v ognju muk in ftrpljenja in kjer je
kapal krvavi pot s éela Bolgarske, dasi
na videz ovencéan z lovorjevim vencem.

Spasov je bil ranjen od kroglje v
levo roko v boju s sovraZnikom, v ka-
terem je kazal veliko hladnokrvnost in
pogum. Ze dvakrat so mu brskali z
indfrumenti po rani za krogljo, da bi
jo nasli, toda on pri tem ni niti jeknil,
A sedaj so nanj popolnoma pozabili;
lezal je pozabljen brez vsakega vladar-
stvenega obodrenja, brez nravstvene
pomoéi, dasi si je to vse zasluZil kot
vrl vojak. Nagrade in milosti je stran-
karski veter odnaSal na drugo stran...
Spasov se ni pritoZeval radi tega. Saj
je itak vedno tako: pravo junaStvo ne
“ratuna na nagrado.

Nekega mraénega dne vidi Spasov
naenkrat Gorolomova, bliZajotega se
mu z jasnim licem in leskeéimi redi na
prsih. PriSel je obiskat prijatelja, ne
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zaradi tega, da bi mu izrazil svoje so-
tutje — marvet da mu pokaZe svoje
urno napredovanje v vojaSki sluZbi.
Spasov je nehote nagrbanéil ¢elo. Tu
v bolnignici je bil izvedel, da so ubili
Nedéljkova, in Gorolomov mu je bil
sedaj neznanski zoprn.

»Dober dan, brate,« rete mu Go-
rolomov z dobrosrénim glasom, poda-
vaje mu iz daljave roko.

»Oprosti, ne morem se ganiti.«

»Ah, pardon, pozabil sem... Nu,
kako se ima8? Hvala Bogu, dobro %«

Spasov mu samo pokima z glavo.

Gorolomov ves zateleban v sa-
mega sebe, ni zapazil hladu na Spa-
gsovem licu. Vsed#i se na postelj, je na-
daljeval:

»Naj si je temu kakor hoce, Spasov,
toda mi smo oziveli. To je glavna stvar.
In koliko dudeZev se je dogodilo v tem
kratkem &asu! Vojna je, brate!... Nu,
testitaj mi vendar,« re¢e naposled sme-
jaje ter mu kaZe redove na prsih.

»Cestitam,« rete skoro stokaje ra-
njenec ter malomarno pogleda na pripet
kriz na prsih.

Zatuden nad tako malomarnostjo,
ga Gorolomov resnobno pogleda.

»Zdi se mi, da Se zelo trpii. Oh,
dragi prijatelj, zadovoljen bi bil tudi s
polovico svojih vspehov, le ko bi ti
bil zdrav.«

Spasov' od silne nejevolje kar
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zardi, toda Gorolomov ni razumel tega.
Na tosi bolnik nekoliko popravi vzglavije,
da bi mogel bolje govoriti, in rece:

»Hvala ti za tako velikoduSnost,
Gorolomov. «

»Da,« nadaljuje Gorolomov, ->le
pomisli, kaka prevara! Premirje! Komayj
se je zadela vojna, Ze se prikaZe ta
ogavneZ Khevenhiiller, in knez, kakor
kaka baba, podpiSe premirje!l... Jaz
sem mu osobno/ izrazil svojo nevoljo
ter ga pripravi¥ do tega, da sam. pri-
znava svojo zmoto... To je sramota!l...
Naga dolZnost je bila, narekovati Mi-
lanu mir v Belemgradu... Da, da, sra-
motno in Skandalozno se je kontal nag
pohod ! Toda to Se ni glavna red! Naj-
slab%e je le to, da sem se jaz vstavil
na polovico — poti: nisem »ni riba,
niti meso !« kakor govoré Rusi. Kapitan
in basta! In nahajajo se Se ljudje, ki
me zavidajo. Za Boga, femu neki?...
Skratka: mene proganja usoda. Sele
sedaj sem prav za prav spoznal svojo
nalogo svoj poklic. In kaj vse sem iz-
vrgil v Zivanovei! Sovrazniki beze pred
teboj kot preplagena €eda : pridejo trije
garjevi Srbi, pa ti s solznimi oémi go-
vore: »Udamo. se, bradéol« Ha, ha,
ha, pa 8e »braco«! Glej, podlen....
Vrhu tega 8e nekoliko pusk z bodali...
Skratka, to me ni stalo najman]‘éega
truda... Sedaj pa ti kri¢é: junak! Da,
toda poreée§: s>kjer ni rib, je pa rak
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riba»... Tako je to. Toda priznaj, kake
velike vojaske nadarjenosti so zako-
pane s tem bedastim mirom!... Da, veli-
kanska Skoda, brate moj, Spasov !¢

Spasov je nestrpljivo posluSal fo
‘brezsréno in. brezobzirno blebetanje.
Nestrpljivo je pri¢akoval minute, ko
pride ranocelnik, da mu polajsa bo-
letine.

Gorolomov nadaljuje :

»Spasov! Ti S’;e nisi videl moje
slike. v ilustraciji?z Ce hode, pa ti jo
prinesem ?¢

. »Ne trudi se,« odvrne tiho Spasov.

»In ti nesramnezi! Spodaj so na-
pravili napis: »Gorolomov, junak iz
srbske vojne.«

s Veseli me to, ker sicer bi si mislil,
da si junak samo plovdivskih policij-
skih oddelkov,« re¢e Spasov, preme-
rivii ga s svojim jeznim pogledom.

Gorolomov ga zatudeno pogleda.

»Ne razumem te, Spasov.«

»7Za to pa te jaz dobro razumevam.«

»Kam meri§ s temi besedami 2«
vprasa Gorolomov s tresotim se glasom
in vstane.

Spasovu se je stemnilo pred o&mi
in ni¢ ni odgovoril. Jeza ga je dusila
in rana mod&no zabolela. On zapre o¢i.
Njegovo bledo lice je bilo jako nabuhlo.

Gorolomov je stal kakor Stor ter
takal, kedaj Spasov odpre oéi, da bi
mu z udarcem odbil njegov udaree.
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Toda v svoji notranjosti je &util, da je
obsojen. Ta bledi trpin je bil njegov
strogi sodnik! V tem trenutku pride k
njegovi postelji usmiljena sestra. Goro-
lomov stopi na stran, da ji ne bi delal
napotja. Ta pa stopi k postelji ter vpraga
nezno: »Spasov, ali spite %«

Na ta prijazni glas Spasov odpre
" o¢i. BlaZen mir se mu razlije po licu.
Gorolomov se koketno skloni, da bi po-
gledal sestri naravnost v lice. In ves
okameni: Videl je Marico Nedéljkovo.
Bila je krasna, &rnooka, vitka deklica,
z dobrim, detinsko-neZnim in nekoliko
otoZnim pogledom. Rdeé¢ kriZ na prsih
je spominjal na redovnika. Navzoénost
mlade deklice na tem mestu zdihovanja
je osvetljevala ta prostor z Zarki po-
milovanja in nade. So&utno se je sre-
¢avala s pogledi frpinov in blaZen
nasmeh se ni zgubljal z njenih neZnih
ustnic. Prisla je vprasat Spasova, kako
se pocuti, ‘na to je urno pripravila po- -
trebne re¢i za -prevezovanje rane, ne
pogledav§i pri tem niti enkrat Gorolo-
mova. Tudi Spasov se je izogibal nje-
govemu pogledu. Gorolomov, uvidevsi,
da je tu popolnoma nepotreben, je
zardel do uSes ter Skripaje z zobmi
- od&el.

Razjarjen se je vrnil domov. Kar
iz koZe bi bil skoéil, ne zmoZen pre-
nesti takega razzaljenja in poniZanja.
In kdo ga je tako razzalil in ponizal ?



— 158 —

Nedimni Spasov in ona zapeljana dek-
lica. Ko mu je njegov o¢e pljunil v lice,
ni se &util tako razzaljenega (ker takrat
ni bilo poleg pri¢), kakor po tem pre-
prostem preziranju teh dveh bolniskih
bitij!... Sele sluzabnik mu je pregnal
njegove trpke misli, ki mu je prinesel
vabilo na veéerjo v kneZjem dvorcu.

¥ h
* ®

Minilo je nekaj éasa in Gorolomov
je Ze zasedal vaZno mesto v dvoraui,
kjer se je odlotevala usoda drzave.
Pripravljali so mu visoko ' drZavno
sluzbo. Enkrat v jutro, ko je pred od-
hodom iz hi%e v leskeéi opravi in ves
duhte¢ od vonjav, ogledoval se v zrealu,
mu naznani sluzabnik, da ga &aka neka
gospa, ki hote govoriti Z njim.

Gorolomovu se od veselja zaleske-
tejo odi.

»To je Marica«, je rekel sam pri
sebi. Njena takratna mnapihnjenost ni
bila ni¢ drugega nego priprosto Zensko
koketstvo. Jaz sem to spoznal... Sedaj
mi zopet pride v rokec.

»Reeci ji, naj vstopi,« ukaZe slu-
Zabniku.

V sobo stopi Zinajda Matvejevna !

»Ah, dragi Panajot Petrovié!« za-
klite vsa ginjena ter sko¢i k njemu.

Gorolomov je stal kakor Stor. Jako
hladno ji je vrnil njen pozdrav.
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»Zdravstvuj, ljubezniva Zina !« je
odvrnil s prisiljeno ljubeznivostjo. Bilo
je moé¢i opaziti, da mu njen prihod ni
bil prav ni¢ po godu.

Ona ni opazila tega.

»Glej, ti se nisi nadejal, videti me
kedaj tukaj? Priznaj, da je tako!< je
dejala prisréno se smejaje. »Toda glej,
naSa dolZnost je, prispeti na pomoé
éloveskemu trpljenju... Nu, pozdravljam
te, golobdek, in ti ¢estitam k tvoji slavi,
dostojanstvu in odlikovanju. 0Oj, moj
Panajot je junak! Ne umikaj se mi,
dovoli, da te poljubim, in sicer na &elo,
ovencano z lovorjevim vencem.« Po teh
besedah ga je poljubila na &elo. Na to
je malomarno odloZila vrhno obleko ter
dodala: »nu pozneje mi opife§ svoje
bojne ¢ine, sedaj mi pa reci, ali sem
se kaj popravila ta ¢as, odkar se nisva
videla.«

Pri teh besedah mu je zrla zaljub-
ljeno v o¢i. Mraz na ulici je privabil
na njeno lice Zivo rdeéico; njene plave
oti pa so se lesketale od srece.

»Prekrasna si, Zinajda Matvejevnac,
odgovori posiloma Gorolomov, med
zobmi pa mrmra: »Kak zlod te je pri-
nesel sem ?« Pijan od svojih vspehov,
je popolnoma pozabil, da Zivi na svetu
neka gospodiéna Berendejeva, in na
svojo obljubo, da jo vzame v zakon,
kakor je on sploh pozabljal na vse, kar
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se ni strinjalo z njegovim samoljubljem
in slavohlepnostjo.

Ni se mogel premagati, da ne bi
ji rekel:

»>Oh, Zinajda Matvejevna, kaj te
je vendar prignalo sem iz Svice sredi
zime? To je norost!l«

. »Cloveska dolznost! Panada! Glej,
kake Zrtve, kaka trpljenja slede tem
prokletim vojnam...«

»Cemu prokletim ?« seZe ji Goro-
lomov v besedo. »Vojna je prirodni
zakon.«

»I nu, vi§ji nego prirodni zakon je
zakon vesti. Ta nam nalaga, olajSevati
zlo, kateremu se ni mod¢i izogniti.«

»Oh, te sentimentalnosti!...«

»Kako ? Panajot Petrovi¢ ? Da naj
ne podamo _pomoZne roke trpedemu
dlovestyu 2 Cuden &lovek !« rete zadu-
deno kursistka. :

»Miruj mi, radi Boga, s tem ¢lo-
vetanstvom, s temi zvonedimi frazami.
Jaz sem se prepri¢al iz skuSenosti, da
ti naii principi in ideali so le prazni
mehurtki... Zivljenje je hazardna igra,
Zinajda Matvejevna. Kdor ima moéno
¢elo, prebije steno. SreéneZ je vedno
sreten, nesreéneZa pa le pustimo, saj
mu itak ni¢ ne pomaga, naj pogine.«

Zinajda ga osuplo gleda.

»Panajot Petrovié, kaj ti vse go-
voris? Zopet same skrajnosti, same ¢udne

!
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reti.« Na to pa dodd malomarno; »Ra-
dovedna sem, ali se vrnes sedaj v Curih,
nadaljevat Studije, ko si Ze enkrat okusil
vabo« (pri teh besedah se dotakne nje-
govega lesketega kriZa na prsih).

»Sedaj ne mislim vracati se, Zinajda
Matvejevna... Domovina, veliki moment.
Potrebne so moéi...«

»To pemeni, da si si izbral vojaski
stan 2«

»OQ ne; ko bi se bila vojna nada-
ljevala, takrat bi bilo kaj drugega. Clo-
vek bi se lahko/ popel visoko. Toda ta
prokleti mir, ki so ga nam nasilno obesili
na vrat... Treba bo izbrati drZavno
sluzbo, ki se kaZe jako leskeca.«

»Kaj, nemara ministerski sedez ?«

Gorolomov le prikima ter se na-
smeje.

Deklica se za trenutek zamisli.

»A najini visoki idejali 7 ,,Uragan?¢
Kakor vidim, ti daje$ vsemu slové!e
rete zacudena.

»,Uragan?“ Oh, Zinajda Matvejevna,
¢emu ne reces: ,,najine definske neum-
nosti.* Jaz sem se Ze streznil od napoja
smeSne humanitete in raznih uraganov.
Svet je tak, kakorSen je. Nihée ga ne
more predrugaditi. Najpametneje je, oko-
ristiti se z okolis¢inami. Smesno je, dir-
jati za_zajcem, ko ima8 vrabea v pesti.«

»Cudno, zares &udno. Kaké dolgo
pa je Ze od tega &asa, ko si se srdil nad
narodnimi uSmi ter veroval v blagor in

Venec slov. pov. VII. 11
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napredek ? KakoSna promena se je zgo-
dila s teboj, Panajot Petrovié? Sra-
mota!« je dejala deklica Zivo.

»0j, dolgo je Ze od tega d&asa, jako
dolgo. Ko je 8e Bog hodil po svetu,
Zinajda Matve]evna | Toda odrastel sem!
Sedaj priznavam samé jednega Bogi,
jeden napredek : to je osebna sreéa in
basta !«

Gorolomov je izrekel poslednje ci-
ni¢no priznanje z razdrazenim glasom,
ker je <&util, da se razgovor nagiba k
dokaj neljubemu predmetu. Zelé muéna
mu je postajala njegova obljuba. Zinajda
Matvejevna pa je bolje ohranila v spo-
minu njegove besede, nego on sam, fer
ga spominjala na nje s svojo navzod-
nostjo. Prisla je, da se mu obesi na
vrat ravno sedaj, ko je bila njemu svo-
boda tako potrebna. Sklenil je torej en-
krat za zmeraj, napraviti Z njo konec.
Za to je imel na razpolago célo kopico
pripomoc¢kov, okrutnih ali podlih; izbral
si je poslednje, ki so bolje ugajala nje-
govemu znacaju. Naredil se je Zalost-
nega ter globoko vzdihnil.

»Cemu vzdiSes, Panajot Petrovit ?
Kaj ti je? Nasprotno, ti bi moral biti
vesel, ée ne radi éesa druzega, pa vsaj
radi tega, ker vidi§ pred seboj svojo
Zino, ki te ljubi kakor poprej.« Pri teh
besedah ga nezno pogleda.

»Oh, prav radi tega se Zalim, draga
Zlna]da'«
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Deklica obledi. Nemirno ga pogleda
ter urno vprasa:

»Kaj se je pripetilo, Panajot Pe-
trovié 2«

»Zinajda Matve]evna, jaz sem velik
greinik pred teboj. Zrtva sem svoje
usode in najnesreénejsi clovek na svetu,«
dodd on navidezno zalostno.

»Kaj je vendar, za Boga!«
Gorolomov dvigne glavo ter jo pri-
me za roko.

»Cuj mojo izpoved kot izpoved
postenega €loveka, potem pa me zavrzi
ali pa mi odpusti.«

S trepetajoCim glasom ji je pripo-
vedoval svojo historijo z Marico Nedélj-
kovo, svojo prisego, ki jo je bil dal,
nesreco, katero je to ljubkovanje deklici
prineslo in katerega ji on po svoji neod-
pustljivi lahkomisljenosti ni odvrnil;
breme, ki mu je tladilo njegovo vest
radi te okrutnosti k revni deklici; k
temu pa je prjsla 8e nova strast v val
k Zinajdi, katére Se sedaj ni konec, laZ,
s katero jo je bil omamil, ko je zatajil
prej sveto dolZnost do Marice. Potem ji
je opisal, kaké se je sretal z Marico,
svojo Zrtvo, opisal pretresujoé prizor,
ki je temu sledil, grozno borbo med
dolZnostjo na jedni in med srcem na
drugi strani, katera ga je také pretresla,
da prosi Zinajdo za svet in pomoé&, kaké
ho¢e posteno priti iz ‘te borbe.

i1
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Lice kursistke se je zamraéilo. Ta
grenka izpoved, prizadjavsa smrtni uda-
rec njenim nddam, jo je popolnoma
potrla.

»Panajot Petrovié!« je dejala na-
posled, »ti ravna8 kot poSten Clovek.
Jaz se prostovoljno odretem svoji sreéi.
Oddaj svojo srcé deklici, ki ima wve&
pravice do tvoje roke !«

S komaj skrivajodim ¢ustvom za-
dovoljnosti in veselja jo prime Gorolo-
mov za roko ter jo poljubi.

Po teh besedah je trpljenje kmalo
premagalo trdno voljo” mlade deklice.
Solzé jo polijejo. Urnc navlete nd-se
plas¢ ter se napoti k vratom. Predno
pa dospe do njih, se Se vstavi ter rece
Gorolomovu s slablm in ftrepetajocim
glasom :

»Bodite zagotovljeni, Gorolomov,
da se ne jezim na vas.<

Y
# *

V tem frenutku se vrata nakrat
odpré in v sobo stopi Spasov. Bil je po
civilno oble¢en in jako bled. Levo roko
je nosil 8e na motvozu.

»Zdravstvuj Spasov!« rede nehoté
Gorolomov.

»Kuridimov! Ti si d&lovek brez
Gasti !« zakriéi gost, mere¢ ga s svojim
ognjenim pogledom.

»Kaké si drznete... gospod 2«
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»Pravim ti, da si élovek brez tasti!«
ponavlja Spasov razjarjeno. »Ni ti do-
volj, da si omadeZeval in nravno ubil
Marico, ni ti dovolj, da si zverinski
ubil njenega oceta v jeéi, Se sedaj si
dovoljujes zbijati Sale s svojo Zrtvo; ti
brezboZneZ !« :

»Jaz te ne razumem.«

»Ti me ne razumes 2« rjove Spasov
ves razburjen. »Véeraj si bil pri Mariei
ter si jo sramotno razzalil, predlagaje
jej ogavnosti, kakor&nih si zmoZen samo
ti. V tebi ni. kapljice ¢loveéanstva !«

»To je moja red. Kaj imas z Ma-
rico, da také skrbi§ za njo %«

»Marica je moja nevesta, da ves,
ti lazZnjivi junak !«

Z urno roké mu strga napleénik
(epolet) ter zamahne, da bi ga udaril
% njim po obrazu.

Gorolomov se zgrozi, sko¢i na stran
ter zakridi:

»Blazen! Blazen !«

Spasov ga prezirljivo pogleda ter
pocasi odide.

Kursistka je nemo gledala ta prizor.
Razumela je skoro vse. Njena Zenska
bistroumnost je spoznala, da gre tu
za Marico, ono Marico, o kateri ji je
Gorolomov e pred hipom pripovedoval
tako ginljivo. Po njegovi stradni zme-
denosti je spoznala, da ga Spasov ni
dolzil po krivici, da je bila torej to
sama-laZz, kar je Se pred hipom slisala
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iz Gorolomovih ust. Da pa na osramo-
tenje, doprineSeno mu z napleénikom,
ni odgovoril, je videla pred seboj pod-
leza in babeZa. :

Premerila ga je z zani¢ljivim po-
gledom ter 5la iz sobe.

Gorolomov je dolgo stal kakor po-
parjen. V zmedenosti ni mogel takdj
precitati posetnici dveh dopisnikov, ki
sta ga ¢akala v prednji sobi.

Mir je bil Ze davno sklenjen, toda
Bog ni privo&éil Bolgarski mirti. Vedno
novi prevrati so potresali njene temelje.
Crni oblaki so se' nakopidili nad Bol-
garsko in zakrili pred njo solnce pra-
vice in milosrdja... Gorolomov je ple-
zal vedno vi§je in visje. V literaturi, v
nauku, v idejologiji, v armadi in ¢lo-
vetanstvu je priSel popolnoma na nié.
Ostalo mu je odprto samé jedno polje
— politika. Pa je tudi plaval sedaj v
kalnih prodeh svojega Zivljenja. Postal
je publicist ter izvabljal na beli dan naj-
niZje Zivalske nagone. Pisal je krvave
¢lanke, posipane s strelnim prahom in
petrolejem; ti ¢lanki so raznaZali po
zraku lom &loveskih kostij in smradljivo
vonjavo mesnine ... In slava njegovega
imena je vedno rastla!

*
* *

Preteklo je nekaj ¢asa. V seji pri
nekem ministru se je vrgilo posveto-
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vanje, komu se ima oddati jako vaZna
drZavna sluZba. Na njem je bil sludajno
navzot¢ tudi Kiterov, ki se je bil rav-
nokar vrnil iz Rusije. Imé Gorolomova
se je glasilo iz vseh ust.

»Ni, ali pa veste, kdo je ta Goro-
lomov 2« vprasa Kiterov zac¢uden. »To
je tisti, ki je bil sramotno izgnan z
vseudilidéa. «

»Da, radi svojega prepriéanja,«
odvrne minister.

»Radi prepri¢anja ? Ne, on je ukra-
del brilantno peré nekemu trgovcu, za
kar so ga izkljuéili.«

Vsi so se zel6 zadéudili ter nezaup-
ljivo gledali Kiterova.

»Jaz ne govorim o tukajSnji nje-
govi slavi. ..«

Zbrani na posvetovanju so za ftre-
nutek Zepetali med seboj.

»Gorolomov je mod, gospodje !«
rece odloéno jeden minister.

»Resnica! On je moé&!« pritrdi
drugi. :

»Mo¢, moé !« ponové ostali.

In govorica se zaobrne na drug
predmet . ..






Btrasna osveta.

M. V. Gogolj.






Sum in krik se razlega konec Ki-
jeva: asédvel Gorobec praznuje svatbo
svojega sina. —- DoSlo * je mnogo
ljudstva k asavlu v goste. V starih
tasih so se kaj radi gostili, 8e raje po-
pivali, a §e raje so veseljadili. Prijezdil
je na svojem rjaveu tudi ZaporoZec Mi-
kita, naravnost od veselega popivanja
s Peregljajega polja, kjer je napajal
sedem dnij in sedem nodij kraljevske
§lahite z rujnim vincem. PriSel je tudi
pobratim Danilo Buruljbas s svojo mlado
Zeno Katarino in jednoletnim sinkom z
onkraj Dnjepra, kjer je leZal mej dvema
gorama njegov dom. Cudili so se gostje
belemu licu gospe Katarine, njenim
obrvim, ¢&¢rnim kakor nems8ki barzun,
njenemu svilenemu oblagileu in njenim
téveljcem s srebrnimi podkvicami; a Se
bolj so se ¢udili, da_ni priSel zajedno Z
njo njen stari ote. Zivel je na Zadnje-
provju vsega skupaj samo jedno leto,
nato je izginil za jedenindvajset let
brez glasu in se nato zopet gvrnil k
svoji héerki, potem ko se je ta Ze omo-
Zila in porodila sinka. Gotovo bi povedal
on mnogo ¢udnega. In kako tudi ne,
ko je bil tako dolgo na tujem! Marsikaj
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je tam drugade: tudi ljudstve ni isto,
niti cerkev Kristovih ni ... Pa kaj, on
ni prisel.

Gostom so prinesli sladke Zganjice
z rozinami in slivami in na precej§nem
krozniku pogago. Godeci so posegli po
spodnjem delu pogace, kjer so bili za-
pedeni novei, ; utihnili so za malo 8asa
in poloZili poleg sebe cimbale, gosli in
bobni¢e. Mej tem so.znova zapuitale
svoje prostore mladenke, otrsi se z ve-
zanimi robei; mladeni¢i so pa vprti v
bok zrli ponosno na vse strani, pri-
pravljeni pohiteti jim nasproti — tu
prinese stari asavel dvoje svetih podob,
da bi blagoslovil Z njima mlada zaro-
¢enca. Dobil je ti podobi od &astitlji-
vega samotarja, starega Barfolomeja.
Nimati bogatih. okraskov, saj se niti
zlato niti srebro ne blesti na njih —
ali_nobena nedista sila nima modi do
onega, ki ju ima shranjeni v svoji hisi.
Kvisku dvigne asdvel podobi, hoted iz-
pregovoriti kratke molitev ...., ko za-
kriéé nakrat prestrafeni otroci, ki so
se igrali na tleh, a za njimi se zboji
vse ljudstvo in vse je kazalo v strahu
s prsti ma kozaka, stojetega sredi njih.
Nihée ni vedel, kdo da je. Pa glej, Ze
je zaplesal kazadka (kozaski ples) ljud-
stvu v slavo, in Ze se mu je tudi po-
sredilo, spraviti njega obkroZujoto mno-
Zico v smeh. Ko pa je dvignil asavel
podobi, se je hipoma premenilo vse
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lice kozakovo: izrasel mu je nos in se
nagnil na stran, prej temnorujave oé&i
so zablestele zeleno, ustnice so posinele,
podbradek je zadrgetal in se zaostril
kakor kopje, iz ust se mu je izvil krik,
izza glave se je pokazala grba in stal
je kozak — starec.

— On je! On je! je kridalo vse
vprek, in tesno so se stiskali drug k
drugemu,

— Carovnik je zopet tu! so kri-
tale matere in prijemale svoja deteta
za rodice.

Ponosno in <¢astitljivo je stopil
asdavel naprej, povzdignil proti njemu
podobi in rekel z mo¢nim glasom :

— Poberi se, izrod satanov, tu ni
progtora zd-te! in Oni je zasiknil in za-
Skrinil z zobmi kakor volk in zginil je,
¢udni starec.

In zafumelo je med ljudstvom od
razlaganja in besedovanja, kakor za-
Sumi morje pred viharjem. — Kdo je
ta ¢éarovnik ? je izpraSevala neizkuSena
mladina.

— Slaba bo, slaba! so govorili sta-
reji in majali z glavami. — In po vsem
Sirnem podvorju asavlovem so se zbi-
rali ljudje v kopice in posluali pripo-
vedke o ¢udnem ¢&arodejcu. No, skoro
vsak je govoril drugade,'kaj resni¢nega
pa ni mogel povedati o njem nikdo.
Privalili so na dvor soddek medice in
postavili mnogo veder rujnega vina;



vsi so se znova razveselili: godei so
zagodli, zavrtele so se mladenke in ¢ili
kozaki v svetlih suknjah. Devedesetletni
in stoletni starci, opiv8i se, so se pre-
rajali, spominjajodi se svojih ne zastonj
minulih let. Pirovali so do pozne noéi,
a pirovali so tako, kakor zdaj ne ved.
Jeli so se razhajati gostje, a malo jih
je prislo domov: mnogo jih je ostalo
pri asavlu in nodevali so na Sirokem
dvoru: %e ved kozakov je zasnulo
hotes-notes pod klopmi, na tleh, zraven
konjev, blizo hleva; kjer se je izpod-
taknil vinjen kozak, tam je obleZal in
hrescal, da ga je bilo slisati po vsem
- Kijevu.

Tiho je zablestelo po svetu: mesec
se je pokazal izza gore. Kot draga sne-
7nobela damaskina tandica se je razlila
njegova svetla milina po skalovitem
obrezju Dnjeprovem in se izgubljala
dale¢ tja v go8to temnih smrek. (JJoln
plove sredi Dnjepra. Spredaj sedita
dva hlapeca: &rni kaza8ki ¢apki sta po-
maknjeni na &elo in izpod njunih vesel
préi voda na vse strani, kakor iskre
od Zaretega Zeleza. Zakaj ne pojeta
kozaka ? Ali ne govorita niti o tem,
kako podijo po Ukrajini ksendzi*) in
preobradéajo kaza¥ki narod za katolike ?
niti o tem ne, Kako se je dva dni bila
bitka pri Slanem jezeru? Kako bi pat

“‘“)“duhovnik rimskega obreda.
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pela, kako bi govorila o junagkih
¢inih : njun gospod Danilo se je zamislil,
rokav njegovega rdetega plaica je
zdrknil iz &olna in se mo& v vodi;
- njuna gospa Katarina ziblje tiho svoje
dete in ne umakne odij od njega, a
njeno neprepasano, od prahu sivo krilo
mo¢i voda. :

Lepo je gledati sredi Dnjepra na
visoke gore, na §iroke poljane in zelene
gozde! Te gore niso gore, vznoZja ni-
majo, spodaj in zgoraj so Siljasti vr-
hovi in pod njimi in nad njimi je vi-
soko nebo. Ti gozdi po holmih niso
gozdi: to so lasje, vzrasli na kosmati
glavi gozdnega moza. Pod njo se izpira
v vodi brada in pod brado in nad
lasmi je visoko nebo. Te poljane niso
poljane : one so zelen pas, ki prepasuje
po sredi okroglo nebo, in po zgornji in
spodnji polovini plove mesec.

Gospod Danilo ne zre w daljne
strani, on zre na svojo mlado Zeno:

— Zakaj, moja mlada Zena, moja
zlata Katarina, zakaj si tako Zalostna ?

— Nisem Zalostna, gospod moj
Danilo! Prestradile so me ¢udne pripo-
vedke o darovniku. Pravijo, da se je
porodil tako strafen ... in Ze z mala
se ni hotel Z njim igrati noben otrok.

uj, gospod Danilo, kako stradne reéi
govoré ljudje: vedno se mu je baje
zdelo, da se mu vse posmehuje, Ako
je srecal v temi kakega ¢loveka, se mu
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je vedno zazdelo, da je oni zazijal in
mu pokazal zobe... In drugi dan so
nagli tega d&loveka mrtvega. Cudno,
stragno mi je bilo, ko sem posluSala te
besede, je govorila Katarina, vzela ru-
tico in obrisala Z njo li¢ice detetu, spe-
¢emu na njenih rokah. Na rufiei so
bila v8ita z rdefo svilo peresca in
jagode.

Niti besede ni rekel gospod Da-
nilo, a zadel se je ozirati v temno stran,
kjer je trnel dale€ izza gozda nasip, za
njim se pa dvigal stari grad. Celo se
mu je hipoma namrséilo v tri gube; z
levo roko si je gladil brke.

To $e ni tako strasno, izpregovori,
— da je Carodejec, pa& pa to, da je
hudoben gost! Kaj ga je vendar pri-
vleklo sem ? . .. Cul sem, da nameravajo
zidati Ljehi trdnjavo, da bi nam pre-
preéili potk Zaporozcem. Dajetores...!
To vraZje gnezdo porulim, &e le ko-
lickaj izvem, da ima omdi kak3no skri-
valiste. Starega &arovnika pa seZgem,
da e vranam nicéesar ne ostane, kar bi
mogle razkljuvati. Naj bo Ze kakor
hot¢e, mislim, da ni bag brez zlata in
brez imetja. Tu Zivi ta hudi¢! Ce ima
kaj zlata ... Takoj bodemo pluli mimo
krizev — to je grobid¢e! tu gnijé nje-
govi nedisti dedje. Vsi so bili baje pri-
pravljeni prodati se satanu z duo in
svojimi raztrganimi pla8éi. Ako ima
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res kaj zlata,”ni odlaSati: na vojski se
ga itak ne dobi vedno ...

— Vem, vem kaj namerjas ; slabo
znamenje je, da smo se sredali Z njim.
Pa ti tako tezko diSe§, tako surovo gle-
das, tvoje obrvi so se tako ¢merno na-
hmurile nad oémi! ...

Moléi, baba! je dejal srdito Da-
nilo, -— kdor se zveZe z vami, se sam
pobabi. Hlapee, daj mi ognja v dimko!
Tu se obrne k jednemu veslarju, ki je
takoj iztrkal iz svoje pipe Zaredega
oglja in ga nasul v gospodovo. — S
¢arovnikom me stragi! nadaljuje gospod
Danilo. — Kozak se, slava Bogu, ne
boji ne huditev ne ksendzov. Mnogo
koristi bi imeli, ¢e bi ne slusali %enske; -
ni li tako, hlapeca ? naga Zena -— dimka
(pipa) in ostra sablja! — /

Katarina je umolknila in uprla ogi
v tiho vodo; a veter je lahno rezal po
nji valjéke in ves Dnjeper se je lesketal
v srebrnem svitu, kakor vol¢ja koZa
po noci.

Coln je krenil proti gozdnatemu
bregu in plul ob njem. Na bregu se je
pokazalo grobidde: trhljivi krizi so stali
blizu skupaj. Niti kalina ne rase med
njimi, niti ne zeleni trava, samo mesec
seva nanje z nebesnih vigav.

— Ali sligita, hlapea, klicanje?
Nekdo nas klite na pomoé! rete gospod
Danilo, obracaje se k svojima vesljadema.

Venee slov. pov. VII. 12
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~— Sligiva, in kakor je ¢uti, priha-
jajo kriki z one strani, odgovorita: oba
hlapca hkrati in pokaZeta proti gro-
biscu.

No, vse je utihnilo. Ladjica je kre-
nila zopet proti sredini, ter se ogibala
brega, ki se je zarival dale¢ tja v Dnje-
per. Naenkrat spustfifa veslata svoja
vesla in srepo izbuljita o¢i. Tudi gospod
Danilo je stal nepremi¢no; kozakom se
je ustavila od strahu kri v Zilah.

KriZz se je zamajal na gomili in
tiho se je dvignil iz nje posuSen mrtvee.
Brada mu je do pasu; na prstih so
dolgi nohti, %e dalj8i od samih prstov.
Tiho je povzdignil roki kvigku. Zadr-
htelo mu je vse lice in se pokrivilo.
Oc¢ividno je trpel strasno muko. »Dusi
me, dugil< je zajedal z diviim &loveSkim
glasom. Njegov glas je presunil kozaska
srca kakor noz in hipoma je izginil
mrtvec pod zemljo.

Zamajal se je drugi kriZz in pri-
kaZe se mrtvec, Se strasnejsi, Se vi§ji
od prejsnjega : ves zaraSfen, brada do
kolen in Se daljsi so koSeni nohtovi.
Se bolj divje je zakridal: »Dudi me !«
in izginil.

Pomajal se je tretji kriz, dvignil
se je tretji mrtvec. Videlo se je, kakor
da se je kar samo ogrodje vzdignilo vi-
soko nad zemljo. Brada je prav do
peta, prsti so se zarili z dolgimi nohtovi
v zemljo. Strahovito je stegnil roke
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kvigku, kakor da hote meseec dosedi, in
zaklical tako, kakor da mu je jel kdo
zZagati Zolte kosti ...

Dete, speée v Katarininem narodju,
je vzkliknilo in se prebudilo; gospa
sama je zavpila; vesljatema sta padli
¢apki v Dnjeper; gospod sam se je
stresel. ;

Hipoma je izginilo vse, kot da ni
bilo nitesar; vendar nista prijela
hlapea %e dolgo za vesla. Skrbno je
pogledal Bukulj-bad na mlado Zeno,
ki je strahoma tedila svoje kritete dete,
pritisnil jo na srce in poljubil v Eelo.

— Ne boj se, Katarina! Glej, saj
ni nicesar, je dejal in pokazal v stran:
— ta Carovnik hode strasiti Ijudi, da
se ne bi nihée upal do njegovega ne-
Cistega gnezda. S tem ostrasi k vedjemu
babe! Daj mi sinka sem v narotje!

Pri teh besedah je vzdignil gospod
Danilo svojega sina kvisku in ga vrode
poljubil: Kaj ne, Ivan, ti se ne bojis
¢arodejcev ? Ni&, reci: tata, jaz — kozak !
Dosti je Ze, ne pladi veé¢! Kmalu, kmalu
pridemo domov — mati ti skuha kasgice,
.poloZi te spat v zibeljko in zapojéka:

»Ajaj, ljubcek, ajaj
Mili sindek spavaj,
Rasti, vzrasti vsem v zabavo,

Vsem kozakom v ¢ast in slavo
In sovragom ljut kozak !«

— Cuj me, Katarina: meni se zdi,
da tvoj ofe nete z nama v miru Ziveti.

Uy
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Prisel je ¢érnogled, surov, kakor da se
jezi. — — No, ¢e ni zadovoljen, ¢emu
je pa priSel. Kozaski svobodi ni hotel
napiti! Deteta ni ponjékal na rokah!
Sprva sem mu hotel vse poveriti, kar
mi teZi srce, pa nekaj mi je dejalo, da
ne, in beseda mi je zastala v grlu. V
njem ne bije kozaSko srce! Ne! Kadar
se dva kozaka sreteta, se poljubita
kakor rodna brata! No, moja ljuba
hlapca, ali je ze blizu? Copki dobita
novi! Tebi, Stecko, tebi dam ono, ki je
obgita z barZunom in zlatom ; snel sem
jo Tatarinu z glavo vred; vse njegovo
oroZje sem si priplenil ; le njegovo du%o
sem pustil svobodno. No, priveZi ¢oln!
Glej, Ivan, mi smo Ze prisli, ti pa Se
place§ ! Vzemi ga, Katarina !

Izstopili so. Izza gore se je poka-
zala slamnata streha: dedno posestvo
gospoda Danila. Zadej je zopet gora in
za njo ravan; tam pa, ¢e gre¥ tudi sto
vrst ali e dalje, ne dobis niti jednega
kozaka. :

II1.

Donr gospoda Danila leZi med dvema
gorama v ozki dolini, ki se- vlete do
Dnjepra. Hi%a ni visoka; na videz kota
— kakor jih imajo prosti kozaki, z
jedno samo izbo; a dosti je prostora
zanj, za njegovo Zeno, za staro sluZab-
nico in deset izbranih detkov. Zgoraj
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naokrog po stenah so police iz hrasto-
vine; tam so poveznjene skledice in
lonci in druga namizna posoda; med .
njo se bleste srebrni kozarei in z zlatom
obrobljene &aSice, prejete v dar ali pa
uplenjene v vojni; niZje doli vise drage
muskete, sablje, puske in kopje: vse z
lepa ali z grda dobljeno od Tatarjev,
Turkov ali Ljehov; =zato je pa tudi
marsikaj poSkodovanega oroZja in Ze
pri samem pogledu nanj se je spo-
minjal gospod Danilo svojih bojev;
zdolaj/pod steno so hrastove gladiko
iztesane klopi; pred klopjo ob peéi visi
zibelka na vrvicah, predejanih skozi
obodec, ki je pritrjen v strop; tla so
narejena iz dobro uhojene in uglajene
gline. Na klopeh spi gospod Danilo, v
zibeli pa mirno in lahno malo dete, na
tleh po kotih leZe detki. No, kozaku je
ljubSe spati na goli zemlji pod milim
nebom; ni mu treba ni blazine ni per-
nice; podloZi si pod glavo sveZega sena
in se po polju steguje po travi; veselje
mu je, vzbuditi se sredi no¢i in pogle-
dati na visoko z zvezdicami posejano
nebo in zadrhteti od nodnega hladu, ki
krepta kozalke kosti: steguje se ti na
vse strani in mrmra v sanjah, uZigd si
pipico in se zavija v svoj topli koZuh.

Dolgo spi Buruljba§ po véerajinji
veselici in vzbudivsi se pozno, sede v
kot na klop in zadne brusiti novo turgko
sabljo, ki jo je dobil v zameno; a gospa
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Katarina je jela vezati svilen robec z
zlatom. ' :
Naenkrat pride Katarinin oce, raz-
srjen, Gemeren, z inozemsko - pipo - med
zobmi, pristopi k héerki in jo zaéne su-
rovo izprafevati, zakaj je prigla tako
pozno domov.

— Ve§ kaj, tast, te reti nimal
vpraSati nje ampak mene! Ne Zena,
ampak mo# odgovarja. Pri nas je Ze
taka navada, ne srdi se! govoril je
Danilo, ne da bi prenehal z delom: —
mogote, da v tujih nevernih deZelah
tega ni — ne vem.

Rudetica je polila surovi obraz
tastov in njegove o¢i so se divje za-
blesnile.

— Komu bo vendar mar za héer,
ako mne ocetu! je zamrmral zd-se. —
No, vprasam te, kje si se klatil v pozni
noti? — A, to je pa druga stvar, dragi
tast! Na to ti pa povem, da je Ze davno,
kar sem se izkopal iz plenic. Vem, kako
je sedeti na konju, umejem tudi vih- -
teti gstro sabljo in 8e marsikaj znam.
Vem pa tudi, da nisem nikomur odgo-
voren za to, kar delam.

— Jaz vidim, Danilo, jaz vem, ti
7zeli§ prepira! Kdor se skriva, ta gotovo
ne namerava niéesar dobrega. — Misli
si, kar ti je drago, dejal je Danilo —
fudi jaz mislim svoje. Slava Bogu, pri
nobeni neéastni stvari nisem 8e bil;
stal sem vedno za pravoslavno vero in
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za otetnjavo, ne tako kakor oni pote-
pubi, ki se bogve kje klatijo, ko se
pravoslavni bijejo na smrt; potem pa
pridero nazaj in pobero ono Zito, ki ga
niso sejali; celo unijatom niso podobni,
saj niti ne pogledajo v cerkev BoZjo.
Take bi bilo treba povprasati, kje so
se klatili.

— Ej, kozak! ve§ kaj... slabo
sicer streljam : na sto seZnjev ti vendar
prevrta moja krogla srce; in tudi ne
sekam bag najbolje: od ¢loveka ne
ostanejo vedji kosel od p¥ena, iz kate-
rega pripravljajo kaso.

Pripravljen sem, je dejal Danilo,
in roéno prekrizal zrak s sabljo, kakor
da je Ze prej vedel, ¢emu jo je nabrusil.

— Danilo ! je zakri¢ala glasno Ka-
tarina, ga poprijela za roko in obvisela
na nji, — pomisli, blaznik, na koga
dvigad roko! — O¢e, tvoji lasje so beli
kakor sneg, in ti si se razvnel kot ne-
razumno_dete !

— Zena ! je grozno kriknil gospod
Danilo - ti ve8, da ne ljubim tega;
skrbi zd-se !

Stragno sta zazvenketali sablji;
jeklo je udarjalo ob jeklo, iskre so se
sipale in zakrivale bojujoca se kozaka.
Jokaje se je oddaljila Katarina in §la
v posebno sobico, legla na posteljo in
zakrila ufesi, da ne bi sliSala sabljinih
udarcev. Pa kozaka sta se bila tako,
da ni bilo moZno preslisati njunih
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udarcev. Srce ji je hotelo potiti, po
vsem telesu je ¢utila, kako se je vrstil

zvok za zvokom: tuk, tuk... »Ne, ne!
ne pretrpim, ne pretrpim. — Morebiti
tefe Ze rudeta kri iz belega telesa kar
v curkih; morebiti omaguje — zdaj le

moj mili; a jaz leZim tukaj!« In vsa
bleda komaj e Ziva je 8la v izbo.

Jednako in strasno sta se bila ko-
zaka; ne ta, ne oni ni na boljem. Zdaj
napada Katarinin ofe — umika se
gospod Danilo; zdaj napada gospod
Danilo — umika se surovi oce, in zopet
sta jednaka. Kipita. Zamahnila sta.

uh ! sablji zvenita... in tresk! sta od-
leteli ostrini v stran!

— Zahvaljujem se ti, Bog! je de-
]ala Katarina in vskrlknlla znova, ko
je zagledala, da sta kozaka pograbila
musgketi; napravila sta si kremena, da
bi uigala.

Ustrelil je ~gospod Danilo — ni
zadel! Nameril je ole... star je, ne
vidi tako dobro, kakor mlad kozak,
vender se mu ne trese roka. Zagromel
je strek... Omahnil je gospod Danilo;
" rudeda kri je porudecila levi rokav ko-
zakovega Zupana.

— Ne! je zakridal — ne prodam
se tako ceno; me bojujem se z levico,
ampak z desnico. Tam na steni mi visi
turika pistola: e nikdar me ni zapu-
stila celo Zivljenje; zlezi s stene; stari
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tovaris! pokaZi se zopet prijatelja! Da-
nilo je iztegnil roko.

— Danilo! zakri¢ala je obupno
Katarina, prijela ga za roko in se mu
vrgla k nogam. — Ne prosim te zasé,
jaz bi itak ved ne smela Ziveti: ni¢ ni
vredna ona Zena, ki Zivi &e po smrti
svojega moZa; Dnjeper, hladni Dnjeper
mi bode gomila. — No, poglej na sina,
Danilo! poglej na sina! Kdo poskrbi
za to bedno dete? Kdo ga bo ljub-
koval? Kdo ga izuéi letati na vranjem
konju, biti se za vero in svobodo, kdo
ga naudi piti in veseljagiti po kozagko ?
Umri, sinko! umri! nee te poznati
vet tvoj ote! glej, kako odvrata svoje
lice. O, zdaj te poznam! Ti si zver, pa
ne ¢lovek ! Ti ima§ vol&je srce, ti misli
kakor kaca! Mislila sem, da je v tvojem
sreu vsaj kapljica usmiljenosti, da gori
v tvojem kamenitem srcu d&lovesko
éuvstvo.  Joj! Kako sem se zmotila!
Vzradosti§ se, tvoje kosti zapledejo v
grobu od veselja, ko zve§, kako vle-
Cejo one divje ljeSke zveri na ogenj
tvojega sina, ko bode sin tvoj krical
pod nozi ali v kropu. Oj, poznam te!
Iz groba bi vstal in s éapko bi razpi-
hal ogenj, da bi e bolj vzplamtel pod
njim!

— Stoj, Katarina! Sréice moje,
moj nenagledni Ivan, poljubim te! Ne,
dete moje, nihée se te mne dotakne;
vzrastel bo§ v slave domovine; kakor
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vihar bodes letal pred kozaki, z barZu-
nasto ¢apko na glavi, z ostro sabljo v
roki. Daj, ote, daj roko! Pozabiva, kar
je med nama, kar sem zakrivil na tebi
— oprosti! Kaj mi ne da¥ roke? je
govoril Danilo Katarininemu o&etu, ki
je stal 8e vedno na istem mestu, ne da
bi njegovo lice izraZevalo gnjeva ali

pomirljivosti.
— Q&e! vskriknila je XKatarina,
objemsi in poljubivsi ga, — ne bodi ne-

izprosen, oprosti Danilu: on te ne raz-
zali ved.

— Samo radi tebe, draga héi,
odpustam! odgovoril je, jo poljubil in
stragno blesnil z oémi. i

Katarina je nekoliko zadrhtela:
tuden se ji je zazdel i poljub i strasni
blesk njegovih o¢ij. Naslonila se je na
mizo, na kateri je gospod Danilo pre-
vezoval svojo ranjeno roko in premisljal,
kako da ni storil prav in po kozasko,
ker je prosil odpusenja, dasi ni bil
ni¢ kriv.

IV.

Zdanilo se je, a solnece ni sijalo:
nebo se je oblagilo in droben deZ je
skropil polja, gozde in Siroki Dnjeper.
Vzbudila se je gospa Katarina, pa ne-
vesela: O¢i ima objokani in vsa je Za-
lostna in nemirna: -— Moj mili moz,
dragi moZz, ¢udne sanje sem imela!
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— Kake sanje, moja ljuba gospa
Katarina ?

— Sanjalo se mi je ¢udno, tako
resniéno in tako Zivo, kakor da sem
bdela, sanjalo se mi-je, da je moj ote
6na po3ast, ki smo jo videli pri asavlu.
Pa prosim te, ne verjemi sanjam : kakih
neumnostij pa¢ ne vidimo! Kakor da
sem stala pred njim, vsa sem se tresla .
in bala in pri vsaki njegovi besedi mi
je zastala kri v Zilah. Oj, ko bi ti sli%al,
kaj je govoril. —

— Kaj ti je vendar dejal, moja
zlata Katarina ?

— Rekel je: »Poglej me, Katarina,
ali nisem lep! Po kriviei pravijo ljudje,
da sem oduren: jaz ti bodem dober
moZ: Poglej, kako znam gledati z
otmi !«

Tedaj je obrnil name svoje ognjene
oti, jaz sem vskriknila in se prebudila.

-— Da, sanje povedo mnogo res-
ni¢nega. No, bodi si, kakor hote; ali
Ze ve§, da ni nié kaj mirno tam za
goro: ali se ti ne ozirajo zopet Ljehi
po nasdih krajih! Gorobec mi je dal
sporoditi, naj ne spim; no, on se je
precej zmotil: saj ne spim. To noé& so
uni¢ili moji hlapei dvanajst zasek. S
svinéenimi slivami pogostimo ono ljesko
gospodo, Slahé&i¢i kar zapleSsejo pri po-
gledu na naSe bice.

— Pa ve-li moj oée kaj o tem ?
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~— Sedi mi za vratom, tvoj oce!
Se zdaj mi je on uganjka. Mnogo se
je res pregrefil na tujem. In res, kaj
pomeni to: dober mesec je Ze tu, pa
se Se ni razveselil kakor dober kozak !
Medice ni maral izpiti! sli§i§, Katarina,
ni maral izpiti medice, katero sem
ugrabil brestovskim Zidom. Ej, hlapec!
kriknil je gospod Danilo, — beZi, decek,
v klet in prinesi Zidovske medice !
Zganja tudi ne pije! Kak &lovek je to!
Zdi se mi, gospa Katarina, da on niti
v (Gospoda Krista ne veruje. A kaj,
menis ti?

— Bog ve, ali je res, kar govoris,
gospod Danilo. .

— Cudno je to, gospa, je nada-
ljeval Danilo in jemal kozaku prsten
vré iz rok — pogani in katoliki, oboji
ljubijo Zganje; samo Turki ga ne pijo.
Kaj, Stecko, ali si se dobro nasrkal
medice v kleti ?

‘Samo pokusil sem ga, gospod!

— LazZe§, pasji sin! vidi§, kako
so se zagnale muhe v tvoje brke! Na
oteh se ti pozna, da si ga pospravil
kar pol vedra. Eh, ti kozaki! Kak narod
je to! Vse je pripravljen dati tovarisu,
le pijato bi posusil vso sam. Gospa
Katarina, kaj ne, jaz Z%e davno nisem
bil pijan?

— Da'davno Ze ne! a zadnji¢. —

— Ne boj se, ne boj, samo Se en
vréek ga spijemo. A tam le pa leze na8
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turski pop skozi vrata, pomrmra zadnje
besede, uzrsi tasta, ki se je bag nagml
da vstopi skozi vrata.

— Kaj pa je to, moja héi! je dejal
o¢e, snel éapko z glave in si popravljal
pas, na katerem je visela sablja s
Sudnim kamenjem : — solnce je visoko,
ti pa Se nisi pripravila obeda.

— Obed je Ze gotov, ote, takoj
postavimo na mizo! Vzemi lonec s
emoki od ognja! je dejala gospa Kata-
rina stari sluzkinji, ki je brisala leseno
posodo. - — No, ¢akaj, vzamem sama,
je rekla dalje Katarina, — ti pa po-
kliéi hlapce. Sedli so v krogu na tla:
kotu nasproti ofe, na njegovo levo
gospod Danilo, na desno gospa Kata-
rina in deset najvernejsih deckov v
sinjih in Zoltih Zupanih.

— Ne ljubim cmokov! je dejal
ote, potem ko je nekoliko pokusil in
odlozZil Zlico: — niso prav nié okusni!

— Vem, da ima8 raje Zidovske
svalke, si je mislil Danilo.

Kako je vender to, tast, je nada-
ljeval . glasno, -- da pravi, da cmoki
niso okusni? Ali so slabo narejeni,
kaj-li ? Moja Katarina nareja take cmoke,
kakorsne celo hetman redkokedaj dobi
na mizo; da bi se ti pa skutili, kako
je to mogode: to je kristjanska jed!

Ne besedice ni zinil oc¢e. Umolknil
je tudi gospod Danilo. Podali so petene
svinjine z zeljem in slivami.
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— Ne ljubim svinjine! je dejal
Katarinin oce, zajemaje z Zlico zelja.

— Zakaj ne mara§ svinjine ¢ dejal
je Danilo: — samo Turki in Zidi ne
jedo svinjine. ‘

Se grse je pogledal ode.

Edino ajdov moénik z mlekom je
jedel starec, mesto Zganja pa je potegnil
iz steklenice, katero je imel za nedrijem,
nekako ¢rno vodo.

Obed je bil konéan; Danilo je
trdno zaspal in se prebudil Se le okoli
vetera. Sedel je in zadtel pisati pisma v
kozagko vojsko; a gospa Katarina je
sedla k pe& in jela zibati zibelko.
- Gospod Danilo sedi, z levim oCesom
gleda na pisanje, z desnim v okno.
Daleé, dale¢ se bleste gore in Dnjeper;
za Dnjeprom se sinjé gozdi; a visoko
nad Dnjeprom, ‘ visoko nad lesovi se
zopet sveti jasno no¢no nebo; pa go-
spoda Danila ne veseli daleko nebo
niti sinjedi se lesovi — on gleda na Strle&i
gorski greben, na katerem ¢&rni stari
grad. Zazdelo se mu je, da je v gradu,
kakor ogenj blesnilo ozko okence. Pa
vse je tiho; to se mu je najbrie res
samo zazdelo. Komaj sli¢no, tako gluho
gumi v niZini Dnjeper in s treh stranij
se tuje, kako padajo mneprestano vsta-
jajoéi Dnjeprovi valovi drug za drugim
v vodo. Dnjeper ne vihra ; kakor starec
godrnja in mrmra; ni¢ mu ni po volji,
vse se izpreminja okoli njega ; na-tihem
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sovraZi pribreZne gore, gozde in loge,
in svoj Zbe, svojo.nevoljo posilja v
Crno morje.

Glej, na Sirokem Dnjepru je zaér-
nela ladjica in v gradu je znova nekaj
blesnilo. Na lahno je zvizdnil Danilo,
in na ta zvizd je pritekel njegov zvesti
hlapee. — Vzemi si, Stecko, ostro sabljo
in pugko in stopaj za menoj!

— Ti gre§ ? vprasala je Katarina.

— Grem, Zena. Treba mi je pre-
gledati, je-li vse v redu.

— Meni je tako hudo, kar strah
me je, Ce ostanem sama. Zdaj me Ze
spanec premaguje; kaj, ¢e se mi bo
sanjalo spet isto? Jaz Se zdaj ne vem,
ali so bile res sanje ali — tako Zivo
ge je godilo. — Pri tebi ostane starka;
a pred hiSo in po dvoru spe kozaki!

— Starka Ze spi, a kozakom ne
morem zaupafi. Cuj me, gospod Danilo,
zakleni me v éumnato, a kljué vzemi s
seboj. Potem/me ne bo tako strah; kozaki
naj pa leZe pred durmi.

— Naj bo tako! dejal je Danilo,
obrisal prah s puSke in nasul smod-
nika v pra¥nico.

Zvesti Stecko je Ze stal opravljen
s svojim kozaskim oroZjem. Danilo se
je pokril s kosmato ¢apko, zakril okence,
zapahnil duri in zaklenil in 8el tiho
sredi med spedimi kozaki z dvora v
gore. ‘
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Nebo se je zjasnilo popolnoma.
Hladen veter je poveval z Dnjepra. Da
se niso ¢uli iz dalje stoki galeba, bilo
bi vse kakor izumrlo ali onemelo. Tu
sligita kozaka neki §um. — — Buruljbas
se je tiho skril s svojim zvestim slugo
za ftrnovee, ki je prikrival zaseko.
Nekdo v rudetem Zupanu z dvema
pidtolama in s sabljo na strani se je
spuital z gore. — »A, to je tastl« je
izpregovoril Danilo, gledajo¢ izza gr-
movja. Cemu in kam gre vender ob
tem dasu? Stecko ne zevaj, gledaj z
obema o¢esoma, kam bode krenil gospod
ote. -— — Clovek v rdetem Zupanu je
prisel prav do brega in se nato obrnil
proti visokemu grebenu.

— A! Glej no kam! dejal je gospod
Danilo. — Kaj, Stecko, ali je res izginil
k éarovniku v duplo ?

— Da, drugam Ze ne, gospod Da-
nilo ! Sicer bi ga videla na drugi strani;
no on je izginil pod gradom.

— (Cakaj, da se zopet pokaZe, a
potem pojdeva po njegovih sledeh. Tu
se nekaj kuha. Da, da, Kafarina, vedno
sem ti pravil, da tvoj ofe ni nié prida;
nitesar ne stori tako, kakor mi pra-
voslayni.

Ze sta se pokazala gospod Danilo
in njegov zvesti hlapec na bregu; in
Ze ju tudi ni ved videti; neprodirni les
okrog gradu ju je skril. Zgoraj se je
tiho razsvetilo okence; zdolaj stojita
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kozaka in mislita, kako bi se splazila
gori; ne vrat, ne duri ne vidita, z dvo-
ris¢a bi se %e dalo priti, kako bi pa
prisla tje? Iz dalje se Cuje, kako be-
gajo psi z roZljajofimi verigami.

Kaj vendar mislim, dejal je gospod
Danilo, uzrsi pred oknom visok hrast!
detek, stoj tu! jaz zlezem na hrast; z
njega mi bo mogzode videti kar v sobo.

Snel je s sebe pas, vrgel sabljo na
tla, da ne bi zvenela, oprijel se vej in
splezal kvisku. Okence je bilo razsvet-
ljeno. Sedel je na wvejo, skoraj poleg
okna, oklenil se z roko drevesa in gledal.

V sobi ni svete, a vendar se sveti.
Po stenah so &udni znaki, oroZje visi
po njih, pa vse tuje: takega ne nosijo
ne Turki, ne Krimei, ne Ljehi, ne krist-
jani in celo slavni Svedski narod ne.
Pod stropom frée naprej in nazaj ne-
topirji, in njih sence Svigajo po stenah,
po durih in po tleh. Tu so se odprle
. duri brez Skripa; nekdo v rdetem Zu-
panu vstopi in stopi naravnost k mizi,
pokriti z belim prtom. — To je on, to
je tast! Gospod Danilo se je spustil
malo niZje in se Se krepkeje oklenil
drevesa. ‘ '

No, tastu ni prislo na um, pogle-
dati skozi okence, gleda-li kdo k njemu
v sobo. PriSel je demeren, nevoljen,
strgal z mize prt — in nakrat se je
razlil tiho po sobi prozoren, modrikast
svit; samo oblagki prejinjega bledo-

Venee slov. pov, VIL 13
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zlatega svita so se prelivali vanj in
plavali po njem, kakor valéki po modrem
morju, ne da bi se me$ali, in so se raz-
tezali kakor Zile na. mramorju. Tu je
postavil na’ mizo lonec in zadel metati
vanj neka zeljiiéa.

Gospod Danilo ga je pogledal, a
ni veé videl na njem rdedega Zupana,
mesto tega je opazil na njem Siroke
hlade, kakor jih nosijo Turki; za pasom
pistole; na glavi nekaka ¢udna &apka,
vsa pisana od ¢rk, ki pa niso niti ruske
niti poljske. Pogledal mu je v lice —
tudi lice se je jelo preminjati; nos se
mu je iztegnil in povisel nad ustnicami,
usta so se razsirila v minuti kar do
udes, zob mu je prirasel do ust, se
nagnil na stran, in pred njim je stal
oni isti ¢arovnik, ki se je pokazal na
svatbi pri asavlu. »Resni¢en je bil- tvoj
sen, Katarma'« je pomislil Buruljbas.

Carovnik je pritel hoditi okolu
mize, znamenja na strani so se izpremi-
njala hitreje, a netopirji so zaprhutali
moéneje gori in doli, naprej in nazaj.
Modri svit je medlel, temnel, toliko da
ni popolnoma izginil. A sobica se je Ze
razsvetlila s tenko, roZasto svetlobo.
Bilo je, kakor da se razliva ta ¢udna
svetloba s tihim zvenkom na vse strani,
a v hipu je &isto izginila in nastala je .
tema. Suma je bilo komaj toliko, kakor
kadar poigrava v tihem, vefernem &asu
veter, kroze¢ po vodnem zrealu in pri-
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gibajoé vedno niZje k vodi srebrno bi-
¢evje. Cudno, ¢udno vidi gospod Da-
nilo, da sveti mesec v sobi, da se bleste
zvezde, da miglja od njih temno-modro
nebo, in éudno se mu zdi, da mu je
zavel hlad mnoénega vzduha v lice. In
zopet opazi gospod Danilo (tu se vS¢ipne
v brke, ¢e morda ne spi,) da Ze ni ved
neba v sobi, pa da je njegova lastna
spalnica : na steni vise njegove tatarske
in tur§ke sablje; okoli po stenah so
police; na policah domada posoda in
oprava, na mizi je kruh in sol: zibelka
visi ..:. a mesto svetih slik gledajo
strahovita lica, ob peéi ... ,pa gosti
oblak je pokril vse, in bilo je zopet
temno. In zopet se je razsvetlila s Gud-
nim zvenkom vsa sobica v roZastem svitu
in zopet stoji ¢arovnik nepremakljivo v
¢udni svoji ¢almi. Zvenki so postajali
glasneji, oglaSevali so se Ce¥le, neZni
rozasti svit je postal jadji, rezkeji, in
nekaj belega, kakor oblak, je velo sredi
sobe in Gudno se je zdelo gospodu Da-
nilu, da oblak ni oblak, da stoji pred
njim Zenska postava; pa iz esa je —
je-li iz vzduha, ali iz &esa je pad ona?
Kakor da stoji in se ne dotika tal, in
tudi oprta ni nikamor, in skozi njo se
vidi, kako migljajo znamenja na steni ?
Tu je nekoliko zgenila s svojo prozorno
glavo': tiho "svetijo njene bledomodre
o¢i; lasje se vijo in padajo po njenih
pletih, kakor svetlosiva meglica; ust- -

13*
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nice se bledo-rdede, kakor kadar posije
skozi belo prozorno jutranje nebo rdeéi
svit jutranje zarje; obrvi potemnjevajo

Ah, to je Katarina! tu je obéutil
Danilo, kot da so mu ¢&leni okovani;
hotel, je govoriti, pa ustnici sta se gi-
bali brez glasu.

Nepremakljivo je stal ¢arovnik na
svojem mestu. — Kje si bila? vpraSal
jo je, in pred njim stojeca prikazen je
vstrepetala.

0j, Gemu si me pozval? zajetala
je tiho. — Bila sem tako radestna.
Bila sem na onem kraju, kjer sem se
rodila in preZivela petnajst let. Oj,
kako je tam lepo! Kako zeleni in disi
oni log, kjer sem se igrala v mladosti,
in one poljske cvetke, na%a koda in nas
vrtec! Oj, kako me je objela moja
dobra mati! kako Zare ljubezni polne
njene oc¢i! Ljubkovala me je, poljub-
ljala me na usta, v lice, Gesala mi je z
gostim Ceslom moje plave lase. — O&e!
tu je uprla v &arodejca svoje blede

odi: — Zakaj si zaklal mojo mater ¢
Grozno ji je pogrozil &arodejec s
prstom. — Ali sem ti morda rekel, da

govori¥ o tem?! In krasotitna duSa, ]e
zadrhtela.

Kje je zdaj tvoja gospa ?

Gospa moja Katarina je zdaj
zaspala, a jaz sem se temu obradovala
in odletela iz nje. Davno sem Ze Zelela
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videti svojo mater; hipoma sem bila
petnajst let stara; postala sem lahka
kakor ptica. Cemu si me poklical 2

Ti pomnis 8e vse, kar sem ti
pravil véeraj'? jo je vpraSal céarovnik
tako tiho, da ga je bilo komaj sligati.

Pomnim, pomnim; pa ¢&esa bi ne
dala, da bi mogla ono pozabiti. Uboga
Katarina! margi¢esa jne ve, kar ve
njena dusa. »To je Katarinina dusac,
je pomislil gospod Danilo; niti zganiti
se ni upal.

Pokori se, o6e! ni<li to stradno, da
vstajajo po slednjem tvojem uboju
mrtveci iz grobov ?

Zopet stare reéi! zadrl se je grozno
darovnik, — jaz ostanem pri- svojem,
ukazujem fti, da stori§ to, kar je meni
ljubo. Katarina me mora ljubiti! —

Oj, ti poSast, a‘ne ode! zajetala
je ona, — ne, nikdar ne! Res je, pri-
dobil si si oblast, z netistimi ¢éari
klicati duSo in jo muctiti; pa le Bog ji
more velevati, /da stori to, kar On
hote. Ne, nikdar ne stori Katarina,
dokler bodem jaz v njenem telesu, kaj
Bogu neljubega. O¢e! Blizu je straina
sodba; ko bi tu tudi ne bil moj oce,
bi mi ne mogel veleti, naj izdam svo-
jega ljubega zvestega moZa; da ko bi
moj moZ tudi ne bil veren in mil, niti
tedaj bi ga ne izdala, zato ker Bog
ne ljubi hudobnih in nezvestih dus.
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Tu je vprla svoje blede o&i v
okence, pod katerim je sedel gospod
Danilo, in nepremi¢éno zrla. —

Kam gledas? Koga vidi§ ondi?
zakrical je éarovnik.

Katarinina duSa je vstrepetala ;
pa Ze je bil gospod Danilo na zemlji
in_Ze je wurno tekel proti svoji gori.
»Stragno, stradno !« je govoril sam pri-
sebi in zacutil v svojem kozaskem srcu
plaé]]wost skoro je dogel na svoj dvor,
kjer so Se vedno krepko spali kozaki
razven jednega, ki je sedel na strazi
in kadil iz pipe. .

Vse nebo je bilo posejano z zvez-
dicami.

Vs

Kako si storil prav, da si me
vzbudil! je rekld Katarina, si otirala
oti z vezenim rokavom svoje srajce in
pogledavala ‘od nog do glave svojega
moZa, stojetega pred njo: kako stragne
sanje sem videla! kako so dihala moja
prsa! uh! -- Zdelo se mi je, da
umiram. —

Kake sanje? Morebiti si videla
to-le? in' Buruljba§ je pricel pripovedo-
vati svoji Zeni vse, kar je videl.

A kje in kako si pa zvedel vse to,
moj moz? vprafala je zadudeno Kata-
rina. — Mnogo mi je bilo do cela ne-
znano, kar si mi zdaj povedal. Ne,
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meni se ni sanjalo, da bi mi ubil ole
mater, niti mrivecev, ne, nifesar nisem .
videla ; ne, ne, Danilo, ti mi nisi pove-
dal pravega. Oj, kako straSen je moj ode !

Saj pa tudi ni ni¢ ¢udnega, da
nisi videla vsega! Ti ne ve§ niti dese-
tega dela tega, kar ve duSa. Ali ves,
da je tvoj ote antikrist? Se lansko
leto, ko sem Sel z Ljehi vred nad
Krimee (takrat sem se Ze bratil s tem
nezvestim narodom), §e lani mi je prawil
opat Bratskega samostana (Zena, on je
svet dGlovek!), da ima antikrist oblast
duSo vsakega ¢loveka prizvati; a dufa
ide, kamor hode, kadar c¢lovek zaspi,
in leta z arhangelji vred okoli BoZjega
gvetiStéa. Jaz nisem poznal sprva fvo-
jega oteta ; da sem vedel, da ima§ ta-
kega odeta, pustil bi te in ne -jemal
greha na svojo duso, da sem se zdruZil
z antikristovim plemenom.

Danilo! dejala je Katarina, si za-
krila lice z rokama in jokala: — ali
sem se v Cem pregreSila pred teboj?
sem te izdala, moj ljubi moz? S &im
sem si vender zasluZila tvoj srd? Ali
sem ti morda nezvesto sluzila ¢ sem ti li
kaj hudega rekla, kadar si se vesel
vradal od kozaBkega popivanja? Ali ti
nisem rodila érnoobrvega sina?

Ne plakaj, Katarina, zdaj te
poznam, ne bom te zapustil ne! Vse
je zagregil le tvoj oce.
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Ne! ne imenuj ga mojim o&etom !
On mi ne bode ote, Bog mi je priéa,
odrekam / se njemu, svojemu odetu !
On je antikrist, sovraZnik BoZji! Naj
izgine, naj' tone — mne podam mu
desnice v reditev. Naj umrje Zeje — ne
podam mu vode, da si jo ugasi. Ti si mi
ote!

VI.

Globoko pod zemljo sedi pri go-
spodu Danilu za tremi zapahi ¢arodejec,
vkovan Vv Zelezne verige, a v dalji
gori nad Dnjeprom njegov vraZzji grad
in kot kri rdeé¢i oblaki se vale krog in
krog iz starih zidin. Ne radi &arodej-

- stva, ne radi Bogu neljubih &inov sedi
¢arovnik v globoki temnici — take
stvari sodi in kaznuje Bog; on sedi
zavoljo dogovorov s sovrazniki, vsled
skrivnega izdajstva pravoslavne ruske
zemlje — hotel je prodati sovragom
ukrajinski narod In poZgati kristjanske
cerkve. Mradno gleda &arovnik; misel,
¢érna kot no¢ mu vstaja v glavi; samo
Se jeden dan bo Zivel, a jutri, jutri se
Ze bode moral posloviti od sveta ; jutri
ga Caka kazen. Ne taka ga prav lahka
kazen: to bi bila Se milost, ko bi ga
skuhali Zivega ali ko bi odrli njegovo
gre¥no koZo z njega. Mracéno gleda &a-
rodejec, omahnila mu je glava; morebiti
se kesa pred svojo smrtjo; a njegovi
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grehi so toliki, da mu jih Bog ne more
oprostiti. Zgoraj nad njim je ozko
okence z Zeleznim omreZjem. Z veri-
gami rozljaje se je dvignil k oknu, da
bi pogledal, ne prihaja-li morda njegova
héi. Ona je krotka, nedolZna kot golo-
bica, ali se ne usmili svojega oceta 2
— No, nikogar ni: spodaj gre pot; po
nji ne prihaja nihde; nizje doli tede
Dnjeper: on se ne meni za nikogar:
on drvi! in obupno se odzivlja jedno-
litno njegovo Sumenje v &arodejtevi
dusi.

Glej, nekdo se je pokazal na poti
— kozak je, vzdihne teZko jetnik, zopet
je vse pusto; glej, zopet se nekdo pri-
bliZuje iz dalje — — zeleni konti§*) je
razpihljaval veter — na glavi se lesketa
zlati nakit. Ona je! Se bliZze se je pri-
maknil k oknu. Ze prihaja, Ze je tu!

Katarina ! héi! usmili se me, usmili
se me!

Ona je nema, ne mara slusati, niti
oéij ne obrne na stolp : Ze je odsla mimo,
%e se je skrila. Pusto je zopet po vsem
svetu; otoZno Sumi Dnjeper; otoZno je
tudi srce etarovnikovo; pa, ali pozna
¢arovnik otoZnost?

Dan se nagiba k vederu. Ze je
zaslo solnce; ni ga ved; Ze je tudi
veter. Hladno je; nekje tuli vol; od-
nekod se dujejo glasovi; ljudstvo gre

*) Vrhnja obleka na Maloruskem in Poljskem.
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z dela, veselo je in zadovoljno; po
Dnjepru plove hitra ladjica. — Komu je
mar éarodejec?

Blesnil je na nebu srebrni srp;
glej ondi prihaja nekdo z nasprotne
strani po poti; tezko je razlod¢iti v temi;
Katarina se vrada!

I1¢i, radi Krista! niti divja voléad
ne raztrga svoje matere, héi, vsaj ozri
se na svojega ocefa!

Ona ne sluda in gre dalje.

Hei, radi nesreéne matere!

Postala je.

Pridi in sprejmi poslednje moje
besede ! :

emu me zoves, neprijatel] Bozji?
Ne imenuj me vet svojo héer! Med
nama ne bodi nikakega sorodstva. Kaj
ho¢es od mene radi nesre¢ne matere? /

Katarina ! bliza se mi konec: —
vem, tvoj moz me hoée privezati ko-
bili na rep in jo spustiti po polji, a si
more izmisliti tudi strasnejSo kazen.

Ali bi morda zadostovala sploh
kaka kazen na zemlji tvojim grehom.

Cakaj jo; nihée ne bode prosil
zd-te!

Katarina! ne strasi me kazen, kaj
muke na tem svetu. — Ti si nedolZna,
tvoja duSa bode letala v raju okoli
Boga; a dufa tvojega grefnega odeta
bo gorela v veénem ognju in nikdar ne
ugasne ta ogenj: Se silneje in silneje
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bode plamtel; niti rosne kaplje ne dobi
nihde, niti veter ne zaveje ondi. —

Ni mi mogote zlajSati ti one
kazni, je dejala Katarina in hotela
oditi.

Katarina! postoj, samo &e jedno
besedico: lahko re§is mojo duso, ti e
ne ves, kako dober in usmiljen je Bog;
ali si sliSala o apostolu Pavlu, kako velik
grednik je bil; potem se je spokoril in
postal je svetmk'

Kaj naj storim, da redim tvojo
dufo? je rekla Katarina; si-li morem
kaj izmisliti jaz, slaba Jena?

Ko bi se mi le dovolilo iti odtod,
vse bi popustil ; pokoril bi se, 8el bi v
puséavo, nadel bi na glavo raSevnik,
dan in no¢ bi molil k Bogu; ne Zivel
bi samo skromno, da niti rib bi ne vzel
v usta! ni¢ bi si ne postlal, kadar bi
gel spat! Samo molil bi, samo molil!
In ako mi ne odvzame BoZja milost
niti stoti del vseh grehov, tedaj se za-
kopljem do vratu v zemljo, ali pa se
zazidam v kamenite stene in ne vzamem
ne jedi, ne pijade, in umrem: a vse
svoje imetje izro¢im redovnikom, da bi
40 dnij in 40 no¢ij brali mase za mene.

Zamislila se je Katarina. — Ko bi
ti tudi hotela odpreti, pa mi ni mogoce
razbiti verig.

Ne bojim se verig, nadaljeval je
on: — fti pravi§, da so mi zakovali
roke in noge? Ne, jaz sem jim po-
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temnil o&i in mesto rok sem jim podal
poleni; glej tu sem, glej na meni ni
niti jedne verige! rekel je on in stopil
sredi jete: jaz bi se tudi feh sten ne
bal, Sel bi skozi nje; a tvoj moZ ne
ve, kake so te steme: naredil jih je
svet pustavnik, in nikaka necista sila
ne more izvesti odfod ¢arovnika razven,
ako se mu odklene z istim kljudem, s
katerim je zapiral svetnik svojo celico.
Tako celico si bom izkopal tudi jaz,
veliki gresnik, kadar bodem zopet prost.

Slusaj : izpustim te ; a ¢e me vara§!
dejala je Katarina in postala pred
durmi; ¢e postane§ zopet hudi¢ev brat ?!

Ne, Katarina, ne bom veé& dolgo
zivel; bliza se mi konec, Ceprav nisem
kaznovan. Ali misli§, da se prodam
;, vetnemu ftrpljenju ¢ KljuSavnica je za-
§kripala. — Ohrani te dobri Bog, dete
moje ! del je éarovnik in jo poljubil.

Ne dotakni se me, veliki gre§nik;
odidi! -— — izgovorila je Katarina, in
Ze ga ni bilo.

»Izpustila sem ga«, rekla je in
zrla divje na stene:

»Kaj naj re€em moZu ? Izgubljena
sem, drugega mi ne preostane, kakor
da Ziva leZem v grob!« In zaplakala
je in se skoro zgrudila na mesto, kjer

je sedel tarovnik. — A reSila sem duSo,
je dejala iiho, storila sem dobro delo;
no, moj moZ — — zdaj sem ga prvi-

krat prevarila. Oj, kako strasno, kako
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tezko mi bo govoriti pred njim neres-
nico! Nekdo gre! On je! Moz! vskri-
knila je obupno in nezavestna padla
na zemljo.

N T

Jaz sem, jaz sem, moja héerka!
jaz sem, sréice moje! zasliSala je Kata-
rina, ko je zopet izpregledala, in zagle-
dala je pred saboj staro sluZkinjo.
Zena se je sklonila k nji kot da ji kaj
Sepete in na to jo iztegnivdi svojo
suho roko 8kropila s hladno vodo.

Kje sem? govorila je Katarina,
dvignila se in zrla krog sebe: pred
menoj fumi Dnjeper, za menoj je gora
— kam si me zavedla, starka?

Nikamor te nisem zavedla, izvedla
sem te; odnesla sem te na svojih rokah
iz zaduhle jete; zaklenila sem s klju-
¢em duri, da se ti ni treba bati gospoda
Danila. ]

'Kje je klju¢? dejala je Katarina,
ko je pogledala na svoj pas. — Jaz ga
ne vidim.

Odvezal ga je tvoj moZ, 8el je
pogledat k Garovniku, moje dete.

Pogledat je &el? — Starka, iz-
gubljena sem ! je kriknila Katarina.

Bog nas varuj tega, dete moje!
Le mol&i, moja gospodarica, nihée ne
zve o tem!
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UbeZal je prokleti antikrist! Ali
si Ze slisala, Katarina, ubeZzal je, rekel
je gospod Danilo, priSedsi k svoji Zeni.
O¢&i so se mu iskrile ; zvenega sablja se
mu je kar tresla ob boku. Zena je po-
bledela.

Izpustil ga je najbrie kdo, moj
ljubi moZ, pregovorila je ona drhte.

Izpustil, da, res; a izpustil ga je
hudi¢. Poglej, mesto njega poleno za-
kovano v Zelezo. Bog je Ze tako storil,
da se hudi¢ ne boji kozaskih pestij!
Ce bi se upal kateri od mojih ljudij o
tem samo misliti in da bi jaz zvedel....
ne bi si mu mogel izmisliti kazni!

A da sem jaz? — zavpraSala je
Katarina in strahoma umolknila.

Ko bi si bila ti kaj takega iz-
mislila, ne bi bila ve¢ moja Zena.

Zagil bi te v meh in utopil na
sredi Dnjepra !

Dusa je zatrepetala v Katarini in
zdelo se ji je, da so se ji zjeZzili lasje.

VIIL

Na mejni cesti so se zbrali v krémi
Ljehi, ondi pirujejo %Ze dva dni. Zbralo
80 je tam idokaj potepuhov. Sesli so
se bri¢as na kak napad; nekoji imajo
tudi muskete ; ostroge Zvenketajo ; sablje
rozljajo; gospodje se veselé in popi-
vajo, govore o junaskih &inih, ki se
niso nikdar dogajali ; zasmehujejo pra-
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voslavni narod, imenujejo ukrajinski
narod svoje hlapce, mogoéno visejo
svoje brke, mogo¢no nosijo glave po-
koneci in mogolno se vsejajo in vsta-
jajo izza miz. Tudi ksendzov je dosti
med njimi. No ksendz je prav tak
kakor ostala ljeska gospoda; ina videz
ni kar ni¢ podoben kristijanskemu
popu: pije in popiva z drugimi, in go-
vori s svojim netistim jezikom ne-
sramne re¢i..Ni¢ bolje tudi ni sluZab-
nistvo : zasukali so si rokave svojih
raztrganih Zupanov nazaj in zdaj ho-
dijo kot petelini, kakor da je vse nji-
hovo. Igrajo kvarte, bijejo se % njimi
po nosovih ; nabrali so si tujih Zena;
krik, pretep! — Gospoda besni in
uganja norcije: za brado grabijo Zida,
maZejo mu na neéisto ¢elo kriz; stre-
ljajo v babe z nenabitimi puskami in
plesejo krakovjak s svojim nedastnim
duhovnikom. Nikdar %e ni bilo take
soblazni na ruski zemlji, da celo od
Tatarjev ne; jasno je, da ji je Bog
odlo¢il tako sramoto radi grehov! Cuti
je v ti ob&i Sodomi, da govore' o
Zadnjeperskem hutorji gospoda Danila,
o krasotici, njegovi Zeni... Ni se zbrala
z dobrim namenom ta druhal!

IX.

Gospod Danilo sedi za mizo v
$voji sobi oprt na komolec in misli.

\
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Na klopi ob peéi sedi gospa Ka-
tarina in poje pesmi.

Nekaj me mudi, Zena! je dejal
gospod Danilo: — glava me boli in
boli me srce; kako mi je hudo; gotovo
ni ve¢ dale¢ moja smrt.

O moj nenagledni moz! Skloni
svojo glavo! Cemu se vendar bavis s
tako &rnimi mislimi, je pomislila Ka-
tarina, a ni se upala izreéi. V svesti si
je bila svoje krivice in bilo ji je hudo,
da bi ji ljubkoval njen moZ.

Slugaj me, Zena! je dejal Danilo :
— ne ostavi sina, kadar me ne bo ve&;
ne da ti Bog srete, ako ga ostavis, ne
na tem ne na onem svetu; teZko bode
mojim kostem gniti v mokri zemlji; a
Se teZje bode moji dusi!

Kako vendar govori§, moZ moj?
Ali se nisi noréeval iz mnas, slabih
Zensk? A zdaj ti sam govori§ kakor
slaba Zenska ; ti moras e dolgo Ziveti!

Ne, Katarina, moja dusa sluti
bliZnjo smrt. Nekam muéno je Ziveti
na svetu; slabi &asi mnastajajo. Oh,
pomnim, pomnim jaz leta; mi se paé
ne vrnejo ved. Bil je 8e Ziv on, ¢ast in
slava nafe vojske, nad stari Kona&evic!
Kakor da idejo zdaj le kozagki polki
tu pred mojimi o¢mi! To so bili zlati
Gasi, Katarina! Stari hetman je sedel ,
na vranjem konju ; blestela je v njegovi
roki bulava, krog njega so bili zbrani
poveljniki, po straneh se je gibalo
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rdete morje Zaporoicev. Zacel je govo-
riti hetman — in vse je stalo kakor
vkopano. Zaplakal je startek, ko nas
je spomnil prejsnjih &inov in pobojev.
Eh, ¢e bi ti vedela, Katarina, kako
smo se tedaj klali s Turki! Na glavi
se mi 8e zda] pozna brazgotina; &tiri
krogije so me prodrle na stirih krajih
in niti jedna rana se mi ni zarasla
popolnoma. Koliko zlata smo takrat
nabrali! Drago kamenje so kozaki
zajemali kar s €apkami; kake konje,
Katarina, e bi ti vedela, kake konje
smo si takrat priplenili! Oh, ni¢ ved
se ne bom tako bojeval! Star nisem,
krepak sem, a kozaSki me& mi Ze iz-
pada iz rok, Zivim brez dela in sam
ne vem, Cemu Zivim. Reda ni ved v
Ukrajini: polkovniki in asavli se grizejo
kakor psi med seboj; nobenega glav-
nega poveljnika nimamo; na%a §lahta
se je premenila v poljsko, navzela se
je lokavosti.... prodala se je, privzemsi
unijo ; Zidovstvo se vedno bolj zajeda
v bedni narod. O d&asi, &8asi! minoli
¢asi! Kam ste preila sreéna leta? —
Stopi, dedek, v klet, prinesi mi vré medu!
Izpijem ga v spomin minole srete in
davnih let!

Kako hotemo vsprejeti goste,
gospod ? Ondi z one strani gredo Ljehi
po polju! je dejal Stecko, vstopivsi v
hio.

Venec slov. pov. VII. 14
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Vem, ¢emu gredo, je pomrmral
Danilo, dvigniv8i se 'z mesta. — Se-
dlajte, moji verni sluge, konje! Oboro-
Zite se! Sablje gole! Ne zabite tudi
nabrati svincenega drobiZa: s- &astjo
nam je treba vsprejeti ‘goste! Kozaki
ge niso zajahali svojih konj, niso Se
pripravili svojih muSket, a Ze so . se
Ljehi kot listje v jeseni usuli po gori.

Ej, %o enkrat se bomo borili na
slavo! je dejal gospod Danilo, pogle-
dujo¢ na tolste gospode, odvaino se
zibajote na kenjih v .zlatih oklepih. -
Glejte, zopet nas ¢aka slava! Na#ij se,
duga kozagka, veselja poslednjikrat!
Veselite se hlapei, prisel je na$ praznik!
In poleteli so kozaki na konjih in jeli
so pirovati : meéi setejo; od krika in
vika se onesvesda glava ; dim slepi o¢i;
vse se je pomeSalo; pa kozak Ze kar
éuti, kje je prijatelj ali neprijatelj; pri-
fréi-li krogla — zvali se slab jezdec s
konja ; §vistne-li sablja — po zemlji se
povali glava, momljajo¢a z jezikom ne-
razumljive reéi. No, vidi se v tolpi
rdedi vrh kozaske ¢apke gospoda Da-
nila, na sinjem njegovem pladéu se
sveti zlati pas, kakor vihra §viga griva
njegovega vranjca, kakor ptica  pole-
tava gospod Danilo sem ter tja. Kri¢é
vihti svojo damaSéenko in bije na levo,
na desnc. Bij, kozak! udri kozak!
Tesi svoje mlado srce;’ ne zaglej se v
zlate oklepe in plaste: tepfaj z nor

\w



— 211 —

gami zlato in kamenje! kolji, kozak!/
bij, kozak! Poglej nazaj: brezastni
Ljehi zaZigajo Ze poslopja in odganjajo
prestraSeno Zivino. In kot vihar se je
obrnil gospod Danilo nazaj in Ze je
gvigala Capka z rdetim vrhom v obliZju
poslopij in Ze se je tudi rédéila tolpa
krog njega.

Ne bijejo se jedno in tudi ne dve
uri Ljehi s kozaki; malo jih je §e ostalo
i teh i onih; pa gospod Danilo ne od-
neha; s sedla meée z dolgim svojim
kopjem, z divjim svojim konjem tepta
peSce. Ze so zadeli beZati Ljehi, Ze
trgajo kozaki z ubitih zlate plasde in
bogato oroZje; Ze zbira gospod Danilo
svoje hlapee v pogonj, Ze je dvignil
o¢i, da bi sklical svojee k sebi.... kar
vskipi ves razkacen : zagledal je Kata-
rininega ‘ofeta. Ondi stoji na gori in
meri z muSketo vanj. Danilo poZene
svojega konja proti njemu — kozak, v
smrt gres! — ‘

Musketa zagromi — &arovnik je
izginil za goro. Samo verni Stecko je
videl, kako je blesnilo rdede oblatilo
in ¢udna ¢apka. Stresel se je kozak in
se zvrnil na zemljo.  PobeZal je verni
Stecko k svojemu gospodu — gospod
njegov leZi iztegnjen na zemlji z za-
tisnenimi o¢mi; rdeda kri je izkipela iz
prs.  No, bilo je wvideti, da je zadutil
svojega vernega slugo pri sebi; tiho je
odprl o¢i in blesnil z njimi: — Zdrav

14
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bodi, Stecko! povej Katarini, naj ne
ostavi sina! tudi vi, moji hlapei, ga ne
ostavite! in utihnil je. Poletela je ko-
zaka njegova duSa iz gospodskega
telesa ; posinili sta ustni; kozak spi ne-
prebudno.

Zaplakal je verni sluga; z roko
maha gospej Katarini:

Pridi, gospa, pridi: piroval je tvoj
gospod ; tu leZi na mokri zemlji pijan;
dolgo, dolgo se ti on ne strezne!

Zaplosnila je Katarina z rokama
in se vrgla kakor snop na mrtvo truplo.
— MoZz moj! tu lezi§ z zaprtimi o¢mi ?
Vstani, moj nenagledni sokol, iztegni
svojo roko!

~ Dvigni se, vstani! Poglej samo
jedenkrat na svojo Katarino, odpri
usta, izgovori samo jedno besedico!....
Pa ti molci§, ti moldi§, moj jasni go-
spod! Ti si posinel kot Crno morje;
ne bije ti ve¢ srce! kako, da si tako
hladen, gospod moj? Da, moje solze
niso dosti vrote, ne bi te z njimi se-
grela niti do no¢i ne! Da, moj jok ni
dovolj glasan, ne vzbudi te nikdar! Kdo
povede zdaj tvoje polke? Kdo zajaSe
tvojega vranca ? Kdo bi vihtel sabljo
pred kozaki? Kozaki, kozaki, kje je
dast in slava vasa? Cast in slava vafa
lezi z zatisnjenimi odmi tu na hladni
zemlji. Zagrebite tudi mene, zagrebite
me z njim vred! Pokopljite me z njim !
Zasipljite mi o¢i z zemljo! PoloZite mi *
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klenove deske na bele grudi!  Ne po-
trebujem ve¢ svoje krasote!

Joka se in bije Katarina; v dalji
se vzdiguje prah: stari asavel Gorobec
prihaja na pomoé.

X.

Cudovit je Dnjeper o mirnem Gasu,
kadar se prosto in mogo¢no vale med
gozdi in gorami njegove polne vode.
On ne 8umi, on ne budi: gledas in ne
ves, se li premika, ali je mirna njegova
ogromna Sirina, in zdi se ti, da je iz
samega stekla, da se modro zrealo brez-
merno v Sirino, brezkonéno v daljino
rije in vije po zelenem svetu! Tedaj se
zarko solnce rado ozre z viSine vanj
in pogrezne svojo lu¢ v hlad steklenih
voda in tudi pribreZni lesovi ljubijo
zrecalenje v vodi. Zelenokodri se gne-
tejo s poljskimi cvetkami k wvodi,
sklonivii se gledajo v njo, se ne na-
gledajo in ne navelitajo svojih svetlih
podob, nasmehujejo se jim in je po-
zdravljajo, priklanjaje veje: v sredo
Dnjepra se oni ne drznejo pogledati:
nikdo razen solnca in sinjega neba ne
gleda vanj; redka je ptica, ki poleti do
srede Dnjepra. Bahotni! ni mu jednake
reke na svetu. Cudovit je Dnjeper tudi
v topli letni noei, ko vse pospi, ¢lovek,
zver in ptica, le Bog se velitastno
ozira po nebu in zemlji in velidastno



L

stresa svoje oblaégilo. Iz oblagila se
vsipljajo zvezde; zvezde goré in sve-
tijo nad zemljo, in vse se hkrati svetli-
kajo v Dnjepru. Vse zvezdice ima
Dnjeper v svojem temmnem naroéju;
niti jedna mu ne ubeZi, razen ¢e ne po-
gasne na nebu; &rni gozd s svojimi
speemu@n@mm razpale
gore, dvigajote se nad njim, ga sku-
Sajo zakriti bodisi le s svojo neizmerno
genco; — zaman! ni¢esar ni na svetu,
kar bi moglo Dnjeper zakriti. Sinje so
njegove mogoéne vode po noéi, sinje po
dnevi, vidne so tako dale¢ okrog, ka-
kor le more videti ¢loveiko oko. Vsled
no¢nega hladu se stiska k bregovom
in se odeva s srebrno strujo, ki se
svetlika kot plaza damascenke ; zasniva
in se prebuja znova sinji Dnjeper. Cu-
dovit je tudi tedaj Dnjeper in ni mu
jednake reke na svetu. Kadar pa idejo
nalik gor po nebu sinji. oblaki, kadar
se trese érni gozd do korenin, kadar
dobovje poka in strele Svigajoce iz
oblakov hipoma razsvetljujejo celi svet
— takrat je Dnjeper strasen! Vodeni
holmi §ume in buée, udarjajo ob gore
in z bleskom in stokom padajo nazaj
in se zalivajo v dalji.

Tako se ubija stara mati kozakova,
spremljaje svojega sina v vojno: vesel
in boder je on, na vranjem konju jaSe,
podboéivsi se in pomaknivii €apko na
stran; ona pa plate in bega za njim,
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prijema ga za stremeni, lovi uzde in
lomi nad njim roke; grenke solze jej
teko iz od&ij.

Divje ¢rné med bojujoéimi se va-
lovi obgoreli &tori in skalovje na vi-
sokem bregu. Ob bregu se bori ladjica
z Dnjeprovimi mogoénimi vodami. Kdo
izmed kozakov se je drznil popeljati se
v &olnu v &asu, ko se je razsrdil starec
Dnjeper ? Vidi se, da mu ni znano, da
pozira on ljudi kot muhe.

Ladjica je pristala; izstopil je iz
nje ¢arovnik. Ni vesel, jezi se nad ko-
zaki, ki so tako strasno maSéevali svo-
jega ubitega gospoda. Dobro so popla-
¢ali Ljehe: S&tirindtirdeset gospodov z
vsem oroZjem in pla$éi in triintrideset
hlapcev je razsekanih na kosce ; ostale
so pa s konji vred gnali kot plen pro-
dat Tatarjem.

Po kamenitih stopnjicah se je spust:l
med obgorelimi Stori nizdol, kjer je
imel globoko v zemljo izkopano skri-
valiste ; tiho je vstopil, ne da bi skrip-
nil z durmi, postavil na mizo, pokrito s
prtom, lonee in zalel metati vanj ne-
znana zelis¢a; vzel je vré, izdelan iz
nekega ¢udnega lesa, zajel z njim vode
in jel vlivati, seveha]e z ustnami in
govore¢ nekaka zaklinjanja.

Pokazal se je rozasti svit v sobi,
in strasno je bilo tedaj gledati v nje-
govo lice: videti je bilo popolnoma kr-
vavo, le globoke mri¢ine so ¢rnele na
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njem, a ofi je imel kakor sam ogenj!
Nedastni gresnik ! Ze davno mu je po-
sivela brada, tudi lice je Ze vse razrito,
on sam je ves izsulen, a vendar Se
snuje Bogu neljube naklepe. Po sredi
sobe je zalel véti bel oblaéek in kakor
radosti je trenilo po njegovem licu; no,
zakaj je hipoma postal nepremiéno, z
odprtimi ustmi, niti ne zgane se, zakaj
so se mu jeli lasje jeZiti kot &Cetine ¢
V oblaku se mu je pokazal neki ¢uden
obraz. NeproSen in nepozvan se mu je

- _ prikazal; vedno jasneje so postajale

njegove poteze, vedno bolj nepremiéno
je vpiral svoje oéi v éarovnika. Nje-
gove &rte obrvi, ofi, ustni — vse mu
je bilo neznano, nikdar, e celo svoje
zivljenje ga ni videl. Strainega pa ni
skoro ni¢ na njem; a nepremagljiv
strah se je polotil &arodejea. Neznana
¢udna glava je Se istotako nepremiéno
zrla skozi meglico na njega. Meglica je
izginila; a nedoumne ¢rte so postale
Se rezkeje, ostre ofi mneznanteve niso
nehale zreti nanj. Carodejec je pobledel
kot platno; z divjim, ne svojim glasom
je vskriknil, zvrnil lonec - —- Vse je
izginilo.

XI.

Umiri se, ljuba moja sestra! go-
voril je stari asavel Gorobec: sanje
povedo malokrat resnico.



gt

Lezi, sestrica! dejala je njegova
mlada sinaha: — poklitem ti starko,
vraznico; nji se ne more ustavljati no-
bena sila: odvzame ti vso plahost.

Nidesar se ne boj! rekel je njegov
sin, prijemaje za sabljo: nihde ti ne
stori nié Zalega.

OtoZno in motno je gledala Kata-
rina na vse, bila je vsa preplafena.
Sama sem si kriva, izpustila sem ga.
Naposled je dejala : — Ne da mi miru!
Ze deset dnij sem tu pri vas v Kijevu,
a gorje moje se ni zmanjSalo niti za
kapljo; mislila sem si, na tihem si
vsaj vzgojim sina za osveto — — —
strafen, straSen se mi je prikazal v
sanjah! Bog vas obvaruj, da bi ga vi-
deli! 8¢ zdaj mi tako bije sree. »Po-
gubim ti dete, Katarina!« krical je, »de
me ne vzame§ za moza — —« in zaih-
tevdi se je naklonila k zibeli, in pre-
straSeno dete je iztegnilo roéici in
kricalo.

Kar kipelo je in vrelo v asavlovem
sinu od gnjeva, ko je slisal take reéi.

Razsrdil se je, tudi sam asavel
Gorobec. — Naj le poskusi nesramni
antikrist sem le priti: zvedel bo, ali
biva %e kaj mo¢i v rokah starega ko-
zaka. Bog ve, govoril je dalje — ali
nisem  hitel podati roko bratu Danilu.
Njegova sveta volja je! Dobil sem ga
%e na hladni postelji, kamor je leglo
mnogo kozaskega mnaroda; se pa li
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nismo zato tudi osvetili ? Smo li morda
Zivega izpustili kakega Ljeha? Umiri
se, dete moje! Nih¢e se ne osmeli raz-
Zaliti te, razven ko ne bo ne mene ne
mojega sina.

Ko je skonéal, priblizal se je stari
asavel zibelki, in dete, vzr8i na njem
krasno, s srebrom obito pipico, viseto
na jermencku, in Skatljico z blestec¢im
ognjivom, iztegnilo je rocice in se na-

smehnilo. — Po otetu se zvrie! rekel
je stari "asavel, snel s sebe pipico in
.jo dal ofroé¢iéu: — v zibelki je Se, pa

Ze hode kaditi!

Tiho je vzdahnila Katarina in pri-
¢ela zibati zibelko. Zgovorili so se, da
skupno proved6 no¢, za malo asa so
vsi pospali, zaspala je tudi Katarina.

Zunaj in znotraj je vse tiho; samo
kozaki niso spali, stojeéi na straii.
Nakrat je Katarina vskriknila, prebu-
dila se in za njo se je vse vzbudilo.
— Ubit je, zaklan je! kri¢ala je in se
sklonila Gez zibelj...

Vsi so jo Obbtoplll in okameneli
skoro od strahu, ugledavsi v nji mrtvo
detece. Niti glasu ni bilo ¢éuti iz nobe-
nih ust; nihde ni vedel, kaj naj mislijo
o, takem uéinjenem zlodejstvu!

XII.

‘Dale¢ od ukrajine, na Poljskem,
8e dalet¢ od-mesta Lvova se vzdigujejo
visoke gore. Gora za goro pregrebajo

/
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kot kameniti vrvi na desno in levo
zemljo in jo. zapirajo s kamenitimi
plastmi, da je ne bi preplulo Sumno in
burno morje. One vrvi gredo v Vlasko
in Sedmograsko deZelo in stoje groma-
doma kakor podkev med galifkim in
ogrskim narodom. Takih gor ni nikjer
pri nas. Oko jih ne more premeriti, a na
marsikateri njih vrh e ni stopila &lo-
vesSka noga. Kaj ¢udne so te gore! Ni-li
izbeZalo | vzburkano morje iz svojih
8irnih bregov, ali dvignilo viharno
morje neznansko visoke valove, in ti so
okameneli ostali visoko nad zemljo ?
Se-li niso utrgali z neba tezki oblaki
in nagromadili po zemlji, saj je tudi
na njih taka siva barva, a bela vriina
se blesti in iskri na solncu? Do Kar-
patskih gor sli§i§ rusko govorico, in
tudi Se za gorami se ti odzove marsikje
domaca beseda; vendar pa Ze ondi ni
niti vere iste niti jezika. /

Mnogostevilni narod ogrski Zivi
ondi; jezdi konje, bije se in pije prav
tako kot kozaki; a za konjsko opravo
in drage kaftane rad izdaja Zolte
zlate. Sirna in velika jezera so med
onimi gorami. Kakor steklo so ona
mirna in kakor v zrealu se zrcalijo v
njih goli vrhovi gora in zelena njih
vznozja. i

No, kdo jezdi, naj je jasno ali ne,
na ogromnem  vrancu? , Kak junak
necloveske rasti skate po gorah, ez
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jezera, kak velikan odseva s svojim
orjafkim konjem v mirnih vodah, &e-
gava je ona neizmerna senca, ki miglja.
po gorah? Oklep se blesti, na ple¢ih je
sulica, ob sedlo udarja sablja; pokrit
je s delado; brke &rne, otli so zatisnene
— on spi in spe¢ drZi uzdi: in za njim
sedi na istem konju mladi¢, paZe, ki
tudi spi in se sped oklepa — viteza. Kdoje
to, kam, éemu jezdi ? Kdo ga pozna! On
ne pohaja samo jeden dan po gorah
in tudi dva dni ne. Zdani se, zasije
solnce, ni ga videti! Le redkoma so za-
pazili gorjanci, da §viga neka gromna
senca po gorah, dasi je nebo jasno in
niti megle ni na njem.

Komaj se pa zmraci, tedaj se ga
more zopet videti, in zopet odseva v
vodah gorskih jezer, in za njim skace
migljajota njegova senca. Ze je pre-
jahal mnogo gora, naposled pride na
Krivan. Visje gore ni med Karpatami
kot je ta: kot car se vzdiguje ona med
drugimi. Tu se je ustavil i konj i jezdec,
Se trdneje je zaspal, in oblaki so ga,
spustivsi se na goro, zakrili.

XIII.

Ts — — — bolj tiho, baba! ne
ropotaj tako, moje dete 'je zaspalo.
Dolgo je kriéal moj sin, zdaj spi. Jaz
pojdem v gozd, baba! Kaj gleda$
tako va-me! Ti si strasna, iz oti ti si-
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lijo Zelezne kleS¢e — — uh, kako so
dolge! Zare kot ogenj! Gotovo si veiéa,
poberi se odtod! Ti mi ukrades sina.
Kako je neumen ta asavel: misli, da
mi je ljubo Ziveti v Kijevu; ne, ne, tu
imam moZa in sina, kdo bo vendar
skrbel za red? Tako tiho sem u$la, da
me nista slisala pes ne macka. Ti se
hote§ pomladiti, kaj ne, baba — to ni
ba§ teiko: treba je samo plesati, glej,
kako jaz pleSem — — in po teh be-
sedah je jela Katarina plesati, brezumno
pogledovaje na vse strani. Z zviZgom
je priteptavala z nogama; brez mere,
brez takta so zvenele srebrne podkvice.
Crni razpugdeni lasje so se opletali
okol belega vratu. Ni se ustavljala,
kakor ptica je letela, razmahavala z
rokama, gibala z glavo, in zdelo se je,
da se ali onemogla zgrudi na tla ali
da odleti iz sveta.

Zalostno je stala stara sluZabnica
in solze so ji zalile oko; tezak kamen
je leZal na sreu vernim hlapcem, ko so
gledali svojo gospo.

Ze Je popolnoma oslabela in leno
teptala z 'nogama na jednem mestu,
misle¢, da pleSe grlico. — Jaz imam
zavratnico, dedki! rekla je mnaposled,
ustavivsi se; -— vi- pa nel... Kje je
moj moZ! vskriknila je hipoma, vzemsi
izza pasa turlki noZ. — O! to ni pravi
noz. Tu so jo polile solze, in Zalost se
ji je pokazala na obrazu. — Pregloboko
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v prsih ima moj ode srce; ta noz bi ga
ne dosegel. On ima sree trje kot jeklo ;
skovala mu ga je veSéa v peklenskem
ognju. ‘
Kaj; ali ne pride moj o¢e 2 Li ne
ve, da je Ze fas, da ga zakoljem? Vi-
dim, on hoce, da bi sama prigla... in ne
dokonéavsi se je ¢udno zasmejala. —
Prigla mi je na misel vesela povest:
spomnila sem se, kako so zakopavali
mojega moZa. Veste, Zivega 'so ga za-
grebli.... Kako sem se morala smejati!
Cujte, dujte! in mesto besedij pritela
je peti pesem:
" Pa bezi voz okrvavljeni :
Na tem vozu kozak lezi,
. Prestreljén in razsekan hudd,
Drzi v roki pravi kopje ostro,
S tega kopja mu krvea curi;
In vsa krvava mi re¢ka bezi;
Nad to redico drevo javor stoji,
Nad tem javorom ptica vrana kriéi.
Za kozakom pa briSe si mati oé¢i.
Ne plaéi mi mati oj, ne tuguj!
Aj oZeni se sin tvoj — piruj!
Vzel gospodiéno za Zenko bo,
V polju ¢istem tam s kocico,
No koéa brez okenc bo, brez dveri;
Te pesmi naprej veé ni. "
Z rakom ribka je plesala.... :
A kdor me ne vzljubi, strela’ mater
i mu pogubil
Tako so'se 'ji meSale 'vse pesmi.
Ze nekaj dnij %ivi v svoji kod&i in ne
mara ni¢ sliSati o Kijevu, izogiblje se
ljudij in brodi od jutra do poznega ve-
dera po temnih dobravah. Ostro vejej
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ji praska belo ‘lice in mehka pleda;
veter se igra z njenimi razpuiéenimi
lasmi, jesensko listje ji Sumi pod no-
gami - ona ne vidi ni¢esar. Ob ¢&asu,
ko gasne vederna zarja, ko se e ne
vZigajo zvezdice, ko Se ne gori mesec
na visokem nebu, strasi ze po lesovih:
po drevju se trgajo in obeSajo na veje
nekri¢ena deteta, tulijo, hohotajo se in
se valjajo, v klopéek =zvita, po cestah
ali koprivah ; iz Dnjeprovih wvalov pri-
hajajo v mnoZicah deklice, ki so pogu-
bile svoje du8e; zeleni lasje se vsipljejo
po belih ramenih, voda curlja sli8no z
njih na zemljo in deklica se vidi skozi
curljajodo vodo kakor skozi prozorno
srajéico; na ustnih se ji ziblje é&uden
smeh, lica gore, o¢i mamijo duSo....
ona bi zgorela ljubezni, ona 'bi polju-
bila! — ‘BeZi, kristjan! njena usta —
led, “postelja -— hladna wvoda; ona te
poljubi in potegne s seboj v reko. Kata-
rina ne gleda nikogar, me boji se,
brezumna, rusalk; pozno v not bega
okoli s svojim noZem in ise oleta.

Za rana je prisel neki .gost, po-
staven, . v. rdecem  plaséu; povpraSuje
po gospodu Danilu: sligi  vse; otirava
si z rokavom zaplakane o¢i in zmigava
z rameni. Pravi, da se je skupaj boje-
val s pokojnim Buruljbu$em ; zajedno
sta se bila s Krimei in Turki; jeli pri-
¢akoval, da tako konta gospod Danilo ?
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Se mnogo drugega pripoveduje gost in
hoc¢e videti gospo Katarino.

Katarina ga v zatetku ni poslu-
Sala ; naposled ga je zacela posluSati
pazno kakor pametna. Omenil je dalje,
kako je Zivel z Danilom kot brat z
bratom; kako sta se neko&¢ skrivala
pred Nemei.... Katarina je sluSala in ni
obrnila oéij z njega.

Zaveda se! mislili so si hlapei,
gledajoti jo: — fa gost jo Se ozdravi!
Ze posluga &Gisto pametno!

Gost je nadaljeval, kako mu je
nekdaj gospod Danilo razkril svoje
srce in rekel: »Glej, brat Koprjan:
kadar me po BoZji volji ne bo ve¢ na
svetu, vzemi k sebi mojo Zeno in naj

bode tvoja....«
: Strasno je vpria Katarina vanj
svoje ofi. — A! to je on! to je ofe!
in planila je z noZem nanj.

Dolgo se je boril in trudil oni,
izruvati ji noZ iz rok; naposled se mu
to posreti; zamahnil je — in zvrsilo
se je grozno dejanje: ofe je wumoril
svojo lastno héer.

Preseneceni kozaki so planili nanj;
pa darovnik je skoc¢il brz na konja in
jim izginil izpred o¢&ij.

XIV.

Za Kijevom se je zgodiio neéuveno
déudo : vsi gospodje in hetmani so se
zbirali in ¢udili temu &udesu. Bilo je
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naenkrat vidno na vse kraje sveta. V
dalji je zasinjel Liman, za Limanom se
je razlivalo Crno morje. Stari izkuSeni
ljudje so spoznali tudi Krim, goro dvi-
gajoco se iz srede morja, in blatni Sivas.
Na levo je bila videti galiSka zemlja.

Kaj je to ? je povpraSeval zbrani
narod stare ljudi, kazo¢ na daljnje na
nebu se bleste¢e in v oblake molede
sive in bele vrhove.

To so Karpatske gore, so govorili
starci; med njimi je dosti takih, na
katerili ne skopni nikdar sneg; oblaki
pa ostajajo in nocujejo tam.

Pokazalo se je novo Gudo: oblaki
so splavali z najviSje gore, na njenem
vrhu se je prikazal v vsej viteski opravi
¢lovek na konju, zzaprtimi odémi, in
narod ga je tako razlo¢po videl, kakor
da stoji v bliZini.

Tu je skoéil nekdo izmed Gudedega
se ljudstva na konja, divje se ozrl okoli
sebe, kakor da i¥¢e z oémi, se-li kdo ne
drvi za njim, in pognal na vso mod
svojega konja. Bil je darovnik! Cesa
se je tako prestragil? Ko je ugledal
¢udnega viteza, je strahoma spoznal v
njem oni obraz, ki se mu je nepoklican
prikazal, ko je vraZil. Sam ni mogel
pojmiti, zakaj se je tako zbal pri tem
pogledu; bojete se je oziral in podil
konja, dokler ga ni dohitel veder in se
niso zasvetile zvezdice. Se-le zdaj se
je obrnil proti domu, da morda povpraga

Venee slov. pov. VIL 15
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neéisto mod, kaj pomeni to éudo. Ze je
hotel preskociti s konjem ozko reko,
ki je izstopila iz svoje struge, ko se mu
hipoma v skoku wustavi konj, obrne
proti njemu in se — o &udo! zasmeje!
Beli zobje so mu strahovito blesneli v
mraku. PojeZili so se lasje &tarovniku
od strahu.

Divje je zakritalin zaplakal kakor
obupanec in pognal konja naravnost
proti Kijevu. Zdelo se mu je, da ga
lové od vseh stranij; drevesa, objema-
jota ga kakor temen gozd, so se gibala
kakor Ziva, iztezavala proti njemu dolge
veje, hoteé ga uduSiti; zvezde so be-
Zale pred njim ter kazale nanj, gres-
nika; tudi cesta se je kar podila za
njim. —

Obupani ¢arovnik je beZal v Kijev
ter pribezal do svetih prostorov.

XOVa:

Samotno je sedel puséavnik v
svoji celici pri svetilki in ni obrnil oé&ij
od svete knjige. Mnogo let je Ze minilo,
kar se je zaprl v svojo celico; zbil si
je tudi Ze rakev iz desk, kamor je le-
gal spat. Zaprl je sveti starec knjigo
in zatel moliti.... Tu pribezi ¢lovek
¢udne in strasne podobe. Ustrasil se
ga je sprva_ sveti puldavnik in trepe-
tajo¢ je stopil nazaj, =zazrSi takega
cloveka: Kakor trepetlika se je tresel;
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ofi so divje zrle; strafen ogenj se je
vsipal iz njih; njegov spateni obraz
je napolnil puséavnikovo duso z grozo.

Oce, moli! moli! je Zalostno vs-
kriknil : moli za pogubljeno duso! in
zgrudil se je na zemljo.

Sveti pusdavnik se je prekriZal,
vzel knjigo, odprl, strahoma stopil od
njega in izpustil knjigo iz rok: — Ne,
netuveni greSnik! za te ni veé usmi-
ljenja! BeZi odtod! Ne morem moliti
za te! —

Ne? zakrital je gre¥nik kot brez-
umen.

Glej : svete &rke v knjigi so se
zalile s krvjo.... Se nikdar ni bilo takega
greinika na svetu!

Ote, ti se mi posmehujes !

Idi, prokleti gresnik! ne zasme-
hujem te!

Groza me je! Cloveku ni dobro s
teboj biti skupaj!

Ne, ne! ti se mi smeje¥, ne go-
vori.... vidim, kako so se ti odprla
tvoja usta: ha! tu kaZe¥ zopet svoje
stare zobel....

In kakor besen je planil nanj —
in ubil svetega stareca.

Nekaj je tezko zastokalo, in ta
stok se je razSiril dez polja in gozd.
Izza gozda so se dvignile mriave suhe
roke z dolgimi nohti: stresle se in iz-
ginile.

15*
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Pa 7Ze se ni bal nifesar ved; le
vse se mu je zdelo tuko motno; v uSe-
sih mu $umi, v glavi mu Sumi, kot da
je pijan, in vse, kar mu pride pred oti,
je zakrito s pajéevino. Sko¢i na konja
in se napoti naravnost v Kanev, hoteé
odtod iti %ez Cerkese k Tatarjem na
Krim, ne vedo¢, Cemu.

Jeden, dva dni Ze jezdi, a Kaneva
Se ni. Pot je prava, Ze davno bi moral
biti ondi; pa kaj, Kaneva ni videti
nikjer. V <dalji so blesnile kupole
cerkva: no, to ni Kanev, to je Sumsk.
Zatudil se je déarovnik, vided, da je
jahal ravno v nasprotno stran. Pognal
je konja nazaj proti Kijevu, in za jeden
dan se mu je pokazalo mesto; pa to
ni Kijev, ampak mesto Gali¢in, ki leZi
e daljeod Kijeva kakor Sumsk, Ze ne-
dale¢ od Ogrov. Ne vedod, kaj dela,
je zopet obrnil konja; a znova je za-
¢util, da gre v nasprotno stran, vedno
naprej. Nih&e na svetu bi ne mogel
povedati, kaj se je godilo v dusi &a-
rovnikovi; a ko bi pogledal in videl,
kaj se vrsi ondi, bi ne zaspal nikdar
ve¢ po noti in nikdar ve& bi se ne
zasmejal. To ni bila ne zloba, ne strah
in tudi ljuta nevolja ne. Ni je besede
na svetu, s katero bi se moglo imeno-
vati to straino stanje.

Zgalo ga je, peklo, Zelel je ves
svet poteptati s svojim konjem, vzeti
vso zemljo od Kijeva do Galida z
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ljudmi vred, z vsem, in jo potopiti v
Crnem morju. A tega ni Zelel storiti iz
zlobe : ne, sam ni vedel zakaj. Ves pa
je zadrgetal, ko je zagledal &isto blizo
pred seboj Karpatske gore in visoki
Krivan, ki si je pokril svoje téme s
sivimi oblaki kakor s &apko: a konj
je vsejedno Se beZal kakor vihar in Ze
je skakal po gorah./

Oblaki so hitro izgnili in pred
njim se je pokazal jezdec v vsi stradni
velitini. Z vso silo je hotel ustaviti
konja, krepko je pritegoval uzdi; divje
je hrzal konj, griva se mu je dvigala,
in %e hitreje sta letela proti vitezu. Tu
se je zazdelo &arovniku, da je v njem
vse zamrlo, da se nepremi¢ni jezdec
premika, da je hipoma odprl svoje odi
in da se je, zapazivsi proti njemu jezde-
dega Ctarodejca, na ves glas zasmejal.
Kakor grom se je razlegnil divji nje-
gov smeh po gorah, zazvenel je tudi
v sreu Carovnikovem in mu vse pre-
tresel. Zdelo se mu je, kakor da je
silen ¢lovek zlezel vanj, da hodi v njem
in bije s kladivom po srcu, po Zilah....
tako stra%no se je odzval v njem ta
smeh !

Zgrabil je jezdec s stra¥no svojo
roko Garovnika in ga dvignil kvigku.
V trenotku je umrl éarovnik in odprl
svoje o¢i po smrti: pa bil je mrtev in
gledal je kot mrtvec.
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Tako stra8no ne gleda noben Ziv
krst in tudi ne oni, ki vstane iz groba.
Obradal je svoje mrtve ofi na vse strani
in zagledal je mrtvece, ki so prihajali
od Kijeva, od gali¥ke zemlje in od
Karpatov, njemu podobni na lice, kakor
kaplja kaplji.

Bledi, bledi, jeden vi§ji od dru-
gega, jeden bol] koXfen od drugega,
stali so krog jezdeca, drietega v roki
stragni svoj plen. Se jedenkrat se je
zasmejal vitez in ga vrgel v prepad.
In vsi mrtveci so poskotili v prepad,
pograbili mrtvega ¢arovnika in se za-
grizli vanj s svojimi zobmi.

e jeden, vi&ji od vseh, stra¥neji
od vseh, se je hotel dvigniti, pa ni mu
bilo moZno — tako moéno se je Ze za-
rasel v zemljo; a ko bi se dvignil, tedaj
bi pogubil Karpate, sedmograiko in
tur§ko zemljo. Samo malo se je vzdig-
nil — pa Ze je nastal potres od tega
po vsem svetu, mnogokje so se podrle
hige in mnogo se je podusilo naroda.

' esto se slisi po Karpatih zvizd,
kakor da udari tiso¢ mlinov s kolesi
po vodi: v nedohodnem prepadu, kate-
rega 8e ni videl noben &lovek in ga ne bo,
- grizejo mrtveci mrtveca. Mnogokrat se
je dogodilo na svetu, da se je tresla
zemlja od jedne strani do druge: to se
dogaja radi tega, razlagajo uéeni ljudje,
ker je ponekje blizu morja mnogo gor,
iz katerih 8vigajo plameni in teko
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ognjene reke. No, stareci, ki Zive v
ogrski in galifki zemlji, vedo to bolje
in pravijo, da se hote vzdigniti v zemljo
zrasli veliki mrtvec in trese tla.

XVI.

V mestu Gluhovu se je zbral na-
rod okoli starca bandurista in je Ze
dalje &asa sluSal slepca, igrajotega na
banduro. Takih &udnih in tako lepih
pesnij e ni pel noben bandurist. Sprva
je omenil prejSnje hetmanske slave
za Sahajdadnega in Hmjelnickega. Ta-
krat so bili drugi &asi; kozaStvo je
vzivalo slavo, teptalo je s konji ne-
prijatelje in nikdo ga ni smel smesiti.
Pel je tudi vesele pesni starec in zrl
je s svojimi oémi na narod, kot da
vidi, a prsti so letali s koS¢icami, pri-
trjenimi na nje, kakor muha po strunah,
in videlo se je, kakor da strune same
igrajo; a krog njega stoje¢i narod se
ni posmelil izpregovoriti niti besedice :
starci so povesili glave, mladeniéi pa
so vprli svoje o¢i v starca slepca in
poslugali.

Cakajte, je dejal starec, — za-
pojem vam o neki davni dogodbi. Na-
rod se je Se tesneje stisnil skupaj in
slepec je zapel:

»Za gospoda Stepana, kneza sed-
mograskega (sedmograski knez je bil
pa zajedno ljeski kralj), sta Zivela dva
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kozaka: Ivan in Petro. Zivela sta kot
brat z bratom.

Glej, Ivan, vse, karkoli dobiva,
razdeliva si na polovico: kadar je kdo
vesel, naj bo tudi drugi; kadar je komu
hudo, naj bo obema; kadar ima kdo
plen, naj ga razdeli; zarobijo-1i koga,
tedaj naj proda drugi vse in ga odkupi;
ée to ne pomaga, naj pa tudi po-
stane rob! In res, kar sta si pridobila
kozaka, vse sta si delila: sta-li odgnala
tujo Zivino ali konjev — vse sta si
razdelila.

#
# #*

- «Bojeval se je kralj Stepan s
Turéinom. Tri tedne se Ze vojskuje s
Turéinom, a nikakor ga ne more ugnati.
Med Turéini je bil namreé tak pasa, ki
je mogel sam z desetimi jani¢arji po-
koncati cel polk. Tedaj je objavil kralj
Stepan, da bo dal onemu, ki mu pri-
vede paSo Zivega ali mrtvega, toliko
plagila, kolikor ga dobi cela vojska.
»Pojdiva, brat, lovit pasSo!« je dejal
brat Ivan Petru. In 8la sta kozaka,
jeden na to, jeden na ono stran.

*
£ #

«Ko bi ga 8e lovil ali ne, Petro,
nikdar bi ga ne vjel, kajti Ze vodi
Ivan paSo na povodeu za vratom k sa-



— 233 —

memu kralju. »Vrli mladenié !« je dejal
kralj Stepan in vkazal izrogiti njemu
samemu toliko pladila, kakor ga dobiva
cela vojska; zapovedal pa je tudi od-
kazati mu toliko zemlje, kolikor in kjer
si je poZeli njegovo srce. Kakor hitro
je prejel Ivan kraljev dar, takoj ga je
praviéno razdelil med seboj in Petrom.
Vzel je Petro polovico Kkraljevskega
daru, ali tega ni mogel prenesti, da si
je Ivan ‘pridobil tako ¢éast pri kralju;
zato se je potajil in se sklenil magdevati.

#
#* *

»Jahala sta oba viteza na zemljo,
katero je kralj daroval, tje za Karpate.
Kozak Ivan je imel sina pri sebi na
konju. Mragilo se je Ze — oni le e
jezdijo. Maléek je zaspal; zadel je dre-
mati tudi sam Ivan. Ne dremlji, kozak,
po gorah so opasna potal...

No, kozak ima konja, ki ve sam
za pravo pot: on se ne izpodtakne in ne
zaide. Med gorami se nahaja prepad,
nihée 8e ni videl njemu na dno. Koli-
kor je od zemlje do neba, toliko je do
dna tega prepada. Nad tem prepadom
je pot — dva jezdeca moreta iti Ze-
vitrie, trije pa Ze ne. Konj je jel po-
tasi in skrbno stopati z dremljajo¢im
kozakom. -

Zraven njega je jahal Petro, ves
se je tresel in je zatajeval svojo ra-
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dost. Obrnil se je in sunil svojega
brata v prepad, in konj je poletel s ko-
zakom in maltkom vred v prepad.

*
L #

»Vender se je oprijel kozak neke
veje in samo konj je poletel na dno.
— Zadel je s sinom na pletih plezati
kviku; dale¢ je Ze priplezal, vzdignil
_o¢i in zagledal, da mu je Petro nasta-
vil sulico, da bi ga porinil nazaj. »Moj
Bog, praviéni Bog! raje bi imel, da
bi ne povzdignil svojih oé&ij, kakor da
vidim, kako mi rodni brat nastavlja
sulico, da bi me sunil nazaj v prepad !
'— Mili moj brat! suni me s sulico, ker
mi je bilo Ze tako usojeno pri rojstvu;
a vzemi sina: kaj je vender zagresil
nedolZni maltek, da mu je treba pogi-
niti tako grozne smrii ?« Zasmejal se je
Petro in ga sunil s sulico, kozak je
poletel z malékom na dno. Vzel si je
Petro vse imetje in pridel je Ziveti kot
pasa. Takih konj ni imel nihde kakor
Petrp ; ovac in ko&trunov ni bilo nikjer
toliko. In umrl je Petro.

*
# *

Ko je Petro umrl, je poklical Bog
dusi obeh bratov, Petra in Ivana, k
sodbi. »Velik greinik je ta &lovek !« je
dejal Bog. »Ivan! jaz mu skoro ne
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morem izbrati kazni; izberi mu jo ti!l«
Dolgo je mislil Ivan, izmislujo? si ka-
zen, naposled dé: »>Veliko hudega mi
je storil ta &lovek: izdal je svojega
brata, kakor Juda, in oropal me je
¢astnega rodu in potomstva na zemlji.
A ¢&lovek brez tastnega rodu in potom-
stva je kakor pfeniéno zrno, vsejano
v zemljo, ki izgine v njej brez sadu
in sledu. Ne poZene — in nikdo ne ve,
- da je bilo vsejano zrno.
o

* #

»Stori torej, Bog, tako, da bi vse
njegovo potomstvo ne imelo srete na
zemlji; da bi bil poslednji v rodovini
tak zlodej, kakorSnega e ni bilo nikdar
na svetu, in da bi ob vsakem njegovem
zlodejstvu dedje in pradedje njegovi
ne imeli miru v grobih in se, trpedi
neznanske muke, dvigali iz gomil! A
JudeZ Petro naj bi se ne mogel dvig-
niti in radi tega bi trpel %¢ mnogo
hujse muke ; jedel naj bi kakor besni
zemljo in se zvijal pod njo.

»In ko bode mera polna zlodejstev
tega Cloveka, ‘dvigni me Bog iz onega
prepada na konju na najvi§jo goro in
oni naj pride k meni in vriem ga s te
gore v najgloblji prepad in vsi mrtveci,
njegovi dedi in pradedi, kjerkoli bi Ze
bivali v Zivljenju, naj bi pri8li skupaj
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od raznih stranij zemlje in bi ga grizli
za one muke, katere jim je pripravil,
in vedno bi ga grizli, in jaz bi se vzra-
dostil, gledajo¢ njegove muke! A JudeZ
Petro naj bi se ne mogel dvigniti iz
zemlje, hoteé¢ tudi grizti za svoje trp-
ljenje, ampak grize naj samega sebe,
njegove kosti naj bi vedno bolj rasle,
in tako naj bi se mu vetale njegove
muke. ,

To bo zanj najstraineja muka ;
kajti ni je vedje muke za &loveka, ka-
kor ma3devati se hoteti a ne se modic.

#
# #

»Strasno kazen si si izmislil, ¢lo-
vek !« rekel je Bog: »bodi vse tako,
kakor si dejal: a tudi ti sedi veéno
ondi na svojem konju; nikdar pa ne
pride¥ v nebesa, ko bodes sedel na
veke na svojem konjul!« In vse se je
tako zgodilo, kakor je bilo re¢eno: in
Se zdaj stoji na Karpatih na konju
¢udni vitez in gleda: kako grizejo v
prepadu brez dna mrtveci mrtveca, a
¢uje tudi, kako raste pod zemljo leZe&i
mrtvec in kako gloje svoje kosti in
straSno pretresa vso zemljoc....

Ze je kondal slepec svojo pesen; Ze
je jel znova prebirati strune in peti

-
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smesne dogodbice o Komu in Jeremu, o
Stkljarjevem Stokozu.... no, staro in
mlado je stalo e dolgo zamisljeno, s
povesenimi glavami, premisljujoé o do-
godbi, ki se je vrsila v davnini.
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- MoZ je umrl in mi zapustil dva
otroka, dva sina. Treba je bilo delati,
treba je bilo deco odgajati. Sama nisem
mogla zmagovati. In prodajala sem in
prodajala.... vse sem poprodala. In
tezko je nam ubogim prodajati svoje
blago, katero smo prisluZili s svojo
krvjo.

Vse sem poprodala... Mudila sem
se, delala od noéi do noé¢i. Nikdar nisem
imela asa, da bi se razveselila s svojima
otrokoma...

In otroka sta rastla; Ze sta skak-
ljala okoli mene in cvréala, slavea moja.

kY

Moj Andrejko je bil krepak, jasnook,
kustrav; bil je vesel, Zivahen decek.
Bili so dnevi, ko mi je s svojo razpo-
sajenostjo napravil skrbi; toda vetkrat
me je razveseljeval. In pokarala sem
ga ter ga poljubila. On je bil starejsi.

In Vasiljko je bil tih in miren :
ni ga bilo sliati v ko&i, niti videti ga
na dvoridéu. Ze izza prvega detinstva
je bil nekako zamisljen. To je bilo zato,

' Venec slov. pov, VII. 16
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ker se je rodil ob tako tezki wuri, bilo
je zato, ker mu je Bog dal tako naravo...

Andrejko je letal po wasi ter se
vradal ves rde¢, smejod in Saled se,
in on, Vasiljko, je sedeval kje pred
hiSo: razsipal je prst in opazoval wvsa-
kojake bilke; razkopaval je kjerkoli,
izkopal ¢rviéa ali ulovil metulja ter
gledal in mislil... Viknil je Andrej, in
on se je silno prestradil. In véasih je
legel na vrt, pa ves dan preleZal ne-
premi¢no, kakor da nefemu prislugkuje.

»Kaj si se zamislil, sinko %« ga
vprasam.

»Mislim, kako je ta svet velik !«

Se dokler je bil detek, je Ze po-
znal vsak cvet: kako se zove, kako
razevitava, s kakim cvetom cvete; vedel
je, kedaj lete ptice na jug, kedaj se
vratajo z juga, vse to je vedel.

»To mu je Bog dal tako!« so mi
rekali ljudje. »Pustite ga, ker mu je
Bog dal tako!«

I11.

Kadar so nastopili oni dolgi jesenski
vederi, ko me je delo Ze utrudilo, tedaj
sem vzela dvojico k sebi na kolena in
ju pridela uéiti dobro ; kakor sem znala,
tako sem ju uédila... Pravila sem jima
to in ono, pogovarjala sem se z njima.
A mojemu Andrejéku je bilo kmalu dosti,
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in dolgodasil se je: otiral si je o&i ter
zeval in zdehal. »Pustite me, mama !«
je poprosil. Jaz sem ga takoj pustila,
in kaj si je on vse zmislil! Cvrljal je
in se igral, dokler ga ni obvladal sen.
In Vasiljko bi bil vso dolgo no¢ pre-
sedel z menoj, da bi me poslusal ter
mi pozorno pogledoval v odi.

Pospali smo. Kadar sem se v noéi
prebudila, moj Vasiljko ni spal.

»Sinko, zakaj ne spi§ ?«

»Tako, ne morem !... Zakaj pa je
no¢ tako temna in brez lu¢i, mama 2>

»Bog je dal tako, dete, da je po-
nodi temno... Spavaj«, sem mu dela,
»spavaj l«

In on je obmolknil... Toda dolgo
se je 8e nemirno preobraéal.

In kadar je mesec posvetil skozi
okno, je Vasiljko gledal in ni zaprl
o¢ij. In jaz sem ¢&ula od ljudij, da ni
dobro, &e vsiplje mesec svojo svitlobo
na speto deco, pa sem ju zato
odela in rekla Vasiljku: »Ne glej v
mesec, Vasiljko, ker to ni dobro!< In
on je vzdihnil... Samo kadar je bila
njemu primerna no¢, tedaj je tudi on
zaspal ¢&isto mirno; toda vendar ni
imel pravega spanja, ker je sanjal ne-
mirne sanje.

Andrejko ni bil tak, Ze je posve-
tila zora, Ze je iz8lo solnce, a on je e
trdno spal ves zarudel... In kakor ga
je bilo zveter teZavno spraviti spat,

16*



=

tako ga je bilo zjutraj tezavno prebu-
diti. In ko je vstal, ta moj razposajenec,
se je ozival po hisi njegov krik, da so
se stresali vsi tramovi! Potem je pricel
skakati in razsajati, da ga je bila polna
celr hisa! In tako je bil dober, wvesel
in ljubek ! A hoce§, notes, vsekakor je
bilo treba brzdati...

Vasiljko je bil mlajsi, a je vendar.
poudeval starejSega brata. Andrejko
je bil nagel in ognjevit kakor iskra:
¢esto se je po trikrat ali e po veckrat
sprl z deco na ulici ali pa se stepel
celo za kakorSnokoli malenkost.

«Andrejko«, mu je rekel tedaj Va-
silij, »zakaj si Zalosten %«

»Tepel sem se, kaj hotes vet!«

»Vidi§, Andrejko, to izvira le iz
tvoje razuzdanosti, da jim nisi nagajal,
bi sedaj ne bil Zalosten in bi se ne
sramoval, da so te pretepli.«

In Andrejko njemu po svoje:

«lih, sedeti je predolgotasnp !«

In zopet se je izmuzal iz kode ter
se vnovié pricel igrati. -

Vasiljko je bil tih in zamisljen.
Kdo ga je naudil razmisljevanja, to ve
sam Bog! Ce je kam Sel, se je Ze vrnil,
¢e je bil doma : nikjer se ni obotavljal,
nikjer ni ostal pri igri. Tako je odrastel
v samoti sam za se. . :

Niti zgovoren, niti Saljiv ni bil.
Po kom je pa¢ postal tak! Andrejko
je poznal vse v selu. Ce ‘je bilo treba
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izvrsiti kak posel, ga je izvril z vese-
lim srcem ; toda naSel je tudi déas za
svojo mladeniko zabavo. A &e se oni
¢esa poprime, ne dvigne niti o&ij, niti
svojih mislij ne obrata na kak drug
predmet; vsa dufa mu je v poslu.

LY

Deca moja, deca moja !

Raznesla se je govorica, da bode
to leto- novacéenje. Ko sem to ¢ula, mi
je bilo, kakor da me je preletel ¢uden
mraz. Ozrla sem se na svoja sinova
mladeniéa: kako sta sila krasna, kako
mlada, ljubi moj Bog!

Neko jutro... dal Bog, da nikdar
veé tako ne napoéi!... so mi rekli, da
mora Andrej med rekrute...

Zbrala sem zadnje stvari, odprav-
ljala ga... Kako je to: odpravljati svo-
jega sina v zlo in bedo! Kdor tega ne
ve, naj vprasa matere!... In on je bil,
kakor da je ovenel... Kje je bil oni
mladeniski pogled, kje oni veseli nasmeh!

Ni mi treba praviti, da ni samo
stara majka turobno plakala za svojim
sinom ? Tudi mlade o¢i so plakale za
njim, za njegovim lepim stasom! Divno
je znal on pevati pesmi pod jasnimi
zvezdami. In glas se mu je razlegal po
vsem selu. In tako si je tudi pripeval
ljubko in krasno devojko. Kadar sem
poleti v tihih in toplih no&eh lezala
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“dolgo ' brez sna ter razmisljala, sem
naenkrat' zacula njegov tih in neZen
pogovor... ' Nadejala sem se neveste
kakor lastavice, sebi na uteho... A zdaj
je moja nada odhajala med rekrute.

N

Prisla je zapoved, da imajo rekruti
odhajati v sredo po obedu. Sedela sem
in priéakovala te ure, ko naenkrat pri-
sopiha v .hifo moj sin Vasiljko, ves za-
sopel in bled, in'za njim 8e dva ¢loveka.

»Gospa majkas, je spregovorila
dvojica, »ukazano ]e, da vzamejo ' tudi
Vasilja !«

Jaz jim nisem ver]ela

»To se ne zgodl, ker je zda} jedini
on pri menis.

»Ne, mamav, je spregovorﬂ Va-
silij, »istina je, kar pravita ta dva«.

In vei 80 'me tolaZili, a meni je
bilo, kakor da mi je zamrlo srce: &ula
sem, kaj so govorili, videla' sem jih, a
ni¢ mi ni prisle do srea...

VI.

'Odpeljale so se tri trojke,  vse
sami rekruti. Z njimi 'so se peljali so-
rodniki, ki'so jih spreml]ah Sedla sem
tudi jaz med’ svoja sina ter se peljala.
Pot se je odsedal, gozdovi in polja so
bezali pred otmi...
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In meni se je zdelo, da sem majhno
dete: nidesar nisem razumela, nifesar
ne vem, nifesar se ne spominjam. Samo
kadar sem pogledala za deco, mi je
postalo nekako straSno.

Ko smo prisli do hiSe novatenja,
so jih odpeljali; in mi smo stali ter
¢akali. Bilo mi je, kakor da so se me
polastile sanje; plakala sem in ihtela...
Najprej so privedli nazaj moja dva...
Gospod, moj Bog, ti si velik, ti si mi-
lostljiv! BoljSe bi bilo, da sem ju za-
kopala v zemljo!...

VIIL.

Dovedli so me v neko temno higo,
— je li zidana ali lesena ali kaksna Ze,
tega ne vem povedati. Stala sem pred
nekakim vojnikom z veliko glavo, ki
je bil razku§tran, neomit in ves v s¢eti-
nah kakor jeZ. To je bil gotovo njihov
stari, njihov staresfina...

Poklonim se mu in ga poprosim:

»Ne kratite svoje milosti mojima
sinovoma, dobri ¢lovekz«.

Dala sem mu, kar sem imela de-
narja, in nekaj za deco.

»Ne togujte, babical« je sprego-
voril hripavo. »Vajina sinova bodeta
malo Zalovala, brez tega ne more biti
na svetu, a tudi njima bode ugajalo;
postaneta junaka, kakor sem na primer
tudi jaz, da se tako izrazim !«
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Tedaj sem pozorno pogledala vanj;
bil je zarudel in nekako napuhel, in
odi so mu nekako ugasnile... BoZe moj!
In moja sinova, moja siva goloba! Pri
njih je zdaj duSa Se sveta in pogled
jasen, in dragi oblidji jima cveteta v
polnem cvetu!...

VIII.

In deca sta me spremila iz mesta.

In %e sedaj, kadar nastane poleti
vro¢ in soparen dan, se spominjam
onega nasega slovesa ; §li smo po mestu,
hiSe so bile zaprte, zaprta so bila okna;
za mestom je na dale¢ okrog temna
jelovina obkroZala pe&deno pot; pred
otmi so se drgnila ob pesek Skripajoca
kolesa, in z neba je pripekalo solnce...

IX.

Ostala sem sama, sameata in toZila.
Niti spanja, niti poditka nisem . imela.
Delala sem na vso moé¢, nitesar nisem
vedela, ni¢esar slifala...

Minulo je leto, in drugo in peto.
Kakor da so me objeli érni oblaki in
kakor da ste mi le dve zvezdi sijali v
temni noéi: to sta bila moja sina!

Nekoliko ¢ez boZi¢ sedim nekega
velera %e pozno in predem. Zunaj je
divjal vihar, treskal ob okna, in lué je
vstrepetavala.



-- 249 —

»Bum, bum !« se zac¢uje na vratih.

Odprem : Vasilij.

» Vasilje6ko, sinko moj! In kje je
Andrejko %«

»Andreja ni ve¢, mama! Andrej
je legel, mama, da ve& ne vstane!«

In jaz, kakor da sem vedela: vsak
boZji dan in vsako no¢ sem ga objoko-
vala. In mogel bi bil Ziveti in Ziveti!
Po telesu, po moéi in po obli¢ju se je
vrgel po ocetu: in zdaj se je za ofetom
tudi preselil na drugi svet.

»Vi ste se postarali, mamiecal...
Kako ste Ziveli? Ali ste pretrpeli mnogo
bede ? «

»I, tako sem Zivela: vstala pa pla-
kala, legla pa plakala; tako sem Zivela.«

»Jaz, mama, sem prisel k vam, da
umreme. 2

Gledam ga... tuga moja! Mlad je
bil Se, a Ze uniden!

»Sinko moj, kaka sreéa, e bi ne
bila slisala tvojih besed !«

Kajti res je bila gola istina, kar
je rekel on.

Pojemal in pojemal je moj Va-
siljko kakor svetica. Legel je, obne-
mogel in spomladi umrl.

Kako je tudi mogel Ziveti ? Rastel
je tako, da je bilo veselje; in one vaje
in oni pohodi, to mu je odvzelo vso
moc.

»Nisem se rodil zato, majka moja,
da bi v boju pobijal ljudil!« je rekel.
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»Vojska ni za take Ijudi, kakor sem
jaz, in jaz nisem pravi vojnik.»
In ko je Ze lezal v silnih boleéinah,
je vedno samo mislil in razmotrival.
»O BoZe, BozZes, je spregovom]
»kako je tvoj svet krasen! In jaz se
8e nisem nazivel na svefu, nitesar se
Se nisem naudil in niGesar ne zname.
In na zadnjo uro je spregovoril:
»Mama, jaz nisem Zivel na svetu!
Samo pripravljal sem se, da bi Zivele.
In kakor da ga je kosa pokosila,
jaz pa sem ostala sama...

X.

Jedina tolazba mi je, da snivam o
svoji deci. In vedno snivam, da sta
ma]hna, a kakor mladeniéa nikdar ne
nastopita v sanjah.

In kakor Ziva stojita pred mojo
du$o. Andrej, vesel in kustrav, skade
po hi&i in krigi, Vasiljko sedi zamisljen
nad cvetovi in bilkami.

Prebudim se... pusto! Caka me
delo; treba je, da se preZivim, treba
je bridko trpeti.

Zivim... Gledam, kako e rugi hia;
zdi se mi, da éutim, kako tudi mene
samo prekriva prah, ba& kakor da se
Ziva pogrezam pod zemljo... ;

YO



Lakaj ?
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Per non soffrir cosi, vorrei morire;
Ma quando penso a te, voglio guarire.
Stecchetti.

Torej kaj mislite? Kako mu je
danes ? je vpra3ala s tihim priduSenim
glasom, a s skrbjo in s strahom na
licu, gospa Radi¢ka zdravnika Maslino-
viéa, ko je ta stopil iz grada na dvo-
ris¢e in Ze hotel skotiti v svoj jedno-
vpreini vozidek.

Hm, — vedno jednako. No — ni
nevarnosti, da bi bila katastrofa blizu.
Nasprotno, jaz sodim, da bode dosti
dolgo 8e... — Da, celo — mogode je,
da se Se izkoplje. On je izven nevar-
nih let. Konefno — mi zdravniki naj-
manj verujemo v &udeZe, a nekolikokrat
se nam dogodi v praksi nekaj, kar je
za las podobno ¢&udeZu. Morda bode
kak tudi pri njem !

Ali ste mu predpisali kaj za inha-
lacijo ? PritoZuje se, da mu ono od -
zadnjikrat dela muke.

Da — da. — Zivei so silno razbur-
‘jeni. Premenil sem kompozit inhala-
cije. Istina, §koda je, da ne more ra-
biti one prve. A sedaj, poljubljam roko,
milostljiva, — poZuriti se moram v
LuZnjevac. Tudi tam me &akajo.
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Z Bogom, dragi doktor. Prosim
Vas, pridite jutri zopet. Vendar je bil
mirnej§i, ko ste bili Vi pri njem.

Doktor ni ved sliSal zadnjih besed.
Njegova moéna kobila je krepko po-
tegnila, in za nekaj &asa je izginil vo-
zitek v aleji. Gospa Radicka je ostala
nekaj Gasa na istem mestu in zamisljeno
poslusala ropot koles po novo nasufi
cesti in sledila jeku, ki je odgovarjal
" od tam preko brda. Potem se je nekaj
stresla, saj je bilo kasno na veder, Ze
prilitno hladno in ker ni imela na sebi
drugega nego svojo poletno obleko, je
obéutila, da jej je mraz. S poéasnim,
utrujenim korakom se je vrnila v gra-
dié. Tu jo je Gakal koéijaz, da mu da
ovsa za jufraj8nji pot, ker se je imel
peljati v mesto po gospejino sorodnico,
— gospoditno Sago.

~ Cakaj malo, — mu rede gospa in
se napoti v prvo nadstropje v sobo
bolnika, Lazarja Radiéa, svojega svaka,
zajedno solastnika imetja.

Bolnik je sedel v globokem na-
slanjadu kraj odprtega okna. Bilo mu
je devetindvajset let; no, v svojej bo-
lezni je izgledal mnogo starejsi. Lice
je imel popolnoma suho, — vpadlo —
in polt sivkasto. Skoro se je zgubil v
gub2h »8lafroka«. A glava mu je padla
na globoko upala prsa. Samo &rni lasje
go bili bujni, kakor da bi se zdruZila
v teh laseh vsa mo¢ Zivljenja. '
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Lazo, — ali bi ne zaprla okna ?
Veter je Ze pozen — in tudi ohladilo
£0 ]e Ze; sakaj, da zaprem, — refe z
neZnim glasom gospa Raditka in Ze
hote pristopiti k oknu.

Ne, — prosim te — pusti! — od-
govori on z nejevoljo teZko bolnega
¢loveka. Povsem teZko mu je bilo gle-
dati dobro rejeno in zdravo telo svoje
svakinje. Pa takoj se premaga in se po-
sili na smeh, in popravivsi se, doda:

Tu — glej, draga, — zavit sem
ves kakor dete v plenicah. A nazadnje,
kaj se more Se pokvariti na meni ?

Grenki izraz se mu spusti na lice,
in v znak, da Zeli ostati sam, zapre
oéi in 1)01021 glavo stolu na naslanjalo.

Gospa Radicka vzdihne tiho in
odide. Bolnik se nekoliko privzdigne.
Bilo mu je nocoj malo bolje kakor dru-
gate. Mrzlica je prestala, bol v hrbtu
in prsih odjenjala in tudi kaSelj se je
javljal redkeje. Dihanje ni bilo tako
tezko in pocéasno kakor navadno. Trpel
je na pludni tuberkulozi. Se-le ne-
davno se je vrnil iz Gleichenberga.
Nasprotno od navadnega ve¢nega upanja
pri takih bolnikih, si je bil popolnoma
svest, da mora podle¢i bolezni. Kadar
ga je vdéasih bolezen Z%e zmudila, in so
mu straine muke trgale prsiter mu ne-
prestana hekti¢na mrzlica z no¢nim zno-
jenjem popolnoma oslabila telo, — je
klical smrt in Zelel, da prestanejo nje-
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gove muke. Skoro s stoifkim mirom je
znal radunati, koliko mu 8e ostane casa
za Zivljenje.

A komaj je skrival svojo mraé&no
nevoljo in brez vsake vere je poslusal
zdravnika, kadar ga je hotel tolaZiti
ter mu zadel spominjati moZnost, da se
iznebi tuberkuloze. :

Ah, — pustite doktor, — to je vse
odvet, kar govorite. Jaz &utim najbolj,
kako mi je. Pa — glejte, tudi roke tezko
vzdignem — tako sem slab in onemogel.
Gotov sem — ali ne mislite, da mi je
popolnoma vsejedno. Konéno -— ¢lovek
rad Zivi. V meni seveda ni one fizitne
moéi, katero potrebuje Zivljenska ener-
gija. Vem — neumno je to in bedasto
— ali tako je.

Tako je Se danes odgovoril dok-
torju. A sedaj, malo da se mu ni vsa-
dila v duSo neka nada, in popolnoma
zadovoljen je gledal skozi okno in &isto
drago in milo mu je bilo sluati Sum
in ropot v hi§i in gospodarstvu. Zato
se nikakor ni mogel loditi od okna.
Dolgo %e — dolgo, ko je vsakinja odsla
iz sobe, je ostal tako na istem mestu
in celo bliZe se je primaknil k oknu.
Da bi mu veéerni zrak ne Skodoval, si
je dal topel robec pred usta. In Ze se
je popolnoma zmradilo! Od zunaj se je
zlival v sobo sveZi zrak, napolnjen z
vlaZnim dihom rose in zemlje. Od &asa
do tasa se je zlil notri vonj lipe, ki
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je cvetela spodej v vrtu. On je gledal
na polje, dasi ni videl nitesar veé, ker
je vse pokrila gosta &rna tema brez-
meseténe noti. Samo nekaj zvezd je
vz§lo.

Brlele so slabo in tanke svetle niti
so jedva dosegale oddaljeno® zemljo.
Samo jedna se je ba§ tam nad planino
zarko in jasno lesketala in gledala
ravno v sobo k bolniku. Mrak je bil
zategadelj tako gost, da se je olem’
skoro dozdevalo, kakor da se tam v
dalji nerazloéljive érne mase rivajo in
meSajo. Samo véasih prekine temo
kratki let kresnie. In vse je tiho. Isfina,
doli iz trave zadumi vd&asih neko gi-
banje — &udno slabo Sepetanje, vEasih
zopet kak tanek glasek, zdaj pa zdaj
zabrendi nekaj v zraku — nekak zvok
Bog vé katerega hroSéa, ali vse to je
nezno, slabo, tuje in neznano, a gluha
tiSfina je zopet tako daljna in vsestran-
ska, da so oni mali stovrstni zvoki
komaj kakor dih tiS§ine same. Tudi to
ne moti tihote, kar se &uje od tam
nekje s pasnika ali hres¢anje konja ali
praskanje pastirskega ognja, a tam
zopet zazvoni z dvoriS¢a vsak Cas iz
hleva zvonec stare krave ali se iz konj-
skega hleva zaslisi topot kopit, ko se
konji prestopajo in pri tem z verigo
okoli vratu glasno ro#ljajo. Vse to po-
vetuje mrtvo ti%ino, katera je povsem
tajinstvena in ¢udeZna v tej ¢rni temi.

Venec slov. pov, VII. § 17
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Bolniku postane popolnoma nenavadno.
Pred mraénimi oémi se mu zabliska
neka nofranja svitloba, kresejo se iskre,
podobune iskram v traku bliska in pred
njim se razprostirajo divne barve,
zdruzene, dolge in v vedno migajodih
krogih. In on gleda, — gleda vse to!
Po barvah pride, glej — glej — sam
ni vedel, kaj pride in kaj gleda. Ali se
vzdigujejo slike spominov. iz davno
minulih €éasov, ali so puste sanje raz-
burjene domisljije, — je-li magneti¢na
zveza s katerim drugim svetom, ali so
to ostanki v dusi iz njenih prejsnjih
predzemeljskih sfer in faz ? On misli na
vse to, a zopet ne ve, kaj misli. Videl
je samo, kako mu to miglja pred duSo,
— ni videl celih prikaznij, samo sence
znanih ali neznanih ljudij, wv&asih’ ne-
razlotna, véasih popolnoma z nekim
tudnim sijajem oblita lica. In gledal je
divne obraze Zensk, zapeljivo pripog-
njene vratove. Cutil je na sebi Zar ve-
likih svitlih o¢ij. Tedaj so mu plavale
nad &elom zlatoplave kite bujnih dolgih
lag, potem debeli rujavo-&érni kodri
gostih las, in on je vlekel védse njihov
opojni vonj. Potem so se gibali okrog
njega razkosni lakti — dolgi tanki
beli prsti, — potem polne, divno obo-
Gene prsi in krasna ramena. Cela dusa
mu je tedaj gorela in hrepenela za ono
sreCo, za onimi slastmi, ki jih daje
Zenska lepota in Zensko srce. Zejalo ga
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je po blaZenstvu &asa,” v katerem se
prsi privijajo k prsim, v katerem pre-
magani mo% poslua v uho Sepetane
sladke besede: »jaz te ljubim!« — iz
ust, soénih in pripravljenih k poljubu.
— Skoro kréevito je izustil besede:
»Ljubezen — ljubezen !« Morda nikoli se
mu 8e ni tako silno pojavila ta Zelja
po ljubezni iz globotine duse, kakor
sedaj, sredi te temne noci, katera ga
je popolnoma omamljala s svojimi baj-
nimi slikami in se ovijala s svojimi
érnimi sencami okrog njega, da mu je
bilo, kakor da bi se bil ogrnil s plagtem
iz brZuna.

Ah, — vsemu je kone¢ — kako,
da jaz nesretneZ 8e mislim na to —
prekinil se je brezupno v opojnem
éuvstvovanju, ko ga je naenkrat zadel
muditi suhi kaselj. In na misel, da za
njega ni ve¢ tega blaZenstva, da je
smrt edina, ki mu ponuja svoj narodéaj,
— je zaplakal kakor malo dete. Se
bolj ga je bolela misel, da tudi nikdar
ni okusil srete, o kateri je komaj sanjal.
Samo kupljeni poljubi so morali gasiti
njegovo zZeljo. A ta Zelja je bila v njem
silnej8a in moénejsa, kakor v malo ka-
terem drugem. Se kot detek se je bil
zaljubil nekdaj v neko malo nemSko
deklico, hderko naseljenega geometra,
tako, da je po njenem odhodu zapal v
tezko bolezen, dasise je Z njim najmanj
hotela igrati in ga vedno nazivala :

17%
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»Du garstiger Junge !« — Pozneje, kot
mladenié, je ljubil vroée in istinito devo,
s katero ni nikdar govoril; prvikrat,
ko je mnekoliko povzdignil ofi do nje,
mu je obrnila hrbet in pol glasno iz-
rekla o njem neko neumno ali tudi
razzaljivo opazko, in tako je v njem
minula doba prvega mladenistva, da ni
dozivel niti najnedolZnejSega ljubav-
nega romana. Oni zlati &as, kateri
gotovo vsakemu donese vsaj kako tako
liriéno epizodo, je proSel mimo njega,
a ni ga niti pogresal. Ta — v celoti ne-
lepa zunanjost, njegovo suho — suho
telo z visokimi, upognjenimi pletami
in z upalimi prsi, od Cesar vsega se
je tako rano pokazala usodepolna bo-
lezen susice od podedovanih tuberkul,
— vse to ni moglo odéarati. Vedel je
to dobro. Morebiti bi si bil mogel
osvojiti katero sre¢e, ker je bil umen in
dobrega, plemenitega srca, pa vedog€,
da je nelep in bolan, — je bil plah in
nespreten pred Zenskami. To plahost
pa je zakrival iz ponosa v neko vrsto
divjosti in nepristopnosti.

Vedel se je tako tudi v trenutkih,
ko mu je duda najbolj gorela od Zelje,
da bi bil ljubljen in da si k sreu pri-
tisne devo, za katero je vzdihoval. Se-
veda — kedar je bil zopet sam potem
se je prepuddal navalom' ¢uvstva in je
vzdihoval — plakal — proklinjal sebe
in svojo naravo in svojo nelepoto ter
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tozil neumnost prirode, katera slepo in
brez izbire stavlja v isto prikazen tako
slabo telo in tako silno potrebo ljubezni.
Te Zelje, da bi bil ljubljen, in onega
silnega stremljenja po ljubezni ni izgu-
bil niti potem, ko je Ze stopil v prak-
titno Zivljenje, in ni ga moglo tega
oprostiti niti moderno racijonalno, skoro
materijalisti¢éno tolmaéenje srca in nje-
govih tajnostij. Se sedaj bi ga znala
. tudovito ganiti vsaka lepa okolica,
vsaka cvetka, — vsaka pesem ptice ali
¢loveka, — in vse to bi v isti mah
vzgalo v njem silni ogenj, da bi cutil
nepremagljivo potrebo, karkoli pritisniti
na burne prsi in izraziti Zeljo, da najde
in povrne ljubezen. Gledaje kaksno
lepo Zensko ali dekle, je ostal &ist v
mislih, ali zopet se je ves tresel od
dugevne in telesne strasti in je Zejno
pil vso njeno prikazen. Vsako &arobno
¢rto njenega telesa, vsako draZzestno
kretnjo — vsako gubo njene obleke
si je zapomnil in vZival kakor umetnik,
da je potem vedno zapadel v melanho-
litno obupanost, ker mu je bilo celo
ono veliko cesarstvo Zenske lepote ne-
milostno zaprto. In njegova teZka bo-
lezen, katera ga je mucila Ze leta in
mu je Ze popolnoma- uniéila telo, ven-
dar ni mogla zlemiti v njem Zelje po
ljubezni. V vsem ga je uniéila, za
ni¢ ni imel ved pravega smisla in prave
volje, bil je Ze skoro brez vsake ener-
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gije, nd — hrepenel je za Zenskim srcem
in Zensko lepoto bas kakor v prvih
dneh mladosti. Da, 8e celo manj se je
mogel z oslabljeno energijo vpirati tej
strasti. A ona ga je muéila in ga glo-
dala, morebiti ne manj, kakor hekti¢ne
mrzlice. Sam je lahko pikro rekel:
kako je to neumno — od prirode! Daje
mi v dufo &ut v nenavadni meri, éut,
ki po svoji svrhi zahteva molno in
zdravo teto, — a jaz sem »Lazar< —
ne samo po imenu — »jaz sem V res-
nici Lazar !«

Vse take misli so mu rojile tudi
sedaj pred odprtim oknom po glavi, in
¢im dalje je mislil, tem teZje mu je po-
stajalo. »Nikdar — nikdar ve&!«< je Ze-
petal mehaniéno, a po licu so mu kapale
solze. Zacel je misliti, na kateri strani
pokopaligéa bode izkopana jama.

In petelini so morda Ze dvakrat
zapeli, ko je Se tako ostal na svojem
mestu, ves razburjen, razdraZen in pre-
ganjan od prikaznij svoje domisljije
in boli Zejnega srea.

V tem je tudi izSel izza gozda
mesec. Na en mah, kakor da je prirodo
minul trdi s®n, se je vse sanjavo ga-
nilo. Na livadah so se oglasili klici mo&-
virnih ptie, iz tankih vej jablan so
pale dolge prekriZane ‘'sence, a na vrhu
najblizjega debla je zaregljala zelena
Zabica. Nekje — dale¢ — morda tam
v tretjem selu se je prebudil petelin in
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hripavo zapel, iz vrta ali s strehe hleva
pa se je oglasil melanholiéni klic ¢uka.

»Klite me!« — je vzdihnil bolnik
pikro in prestraSeno.

Drugate_je vse tiho in mirno ka-
kor poprej. Cuje se v tem miru Sepe-
tanje igrajo¢ih listov bliZnje breze,
katere srebrno vejevje se dudotvorno
blis¢i v mesedini. Ona je edino kakor
bi ne spavala, ali morda Z%ivo sanja?
Drobna nizka meglica plava pod njo
tik nad travo in se vlefe v dolgi po-
vlaki v dolino.

Bolniku je postalo, kakor da zré
v kos poBastnega sveta.

S ceste, od cale¢ — daled je prisel
naenkrat ropot voza, odbijajoé.se =z
jekom izmed speéih bregov. Vedno
bolj se je blizal voz. Ze je razloteval '
peket kopit in pravilni brzi trab konja.
Bilo je v tem nekaj tajinstvenega. Bol-
nik se je kakor nekdaj v dneh detin-
stva radovedno vprasal: kdo pride?
kam gre ? Kaj ga sedaj v no¢i drzi na,
cesti? da nazadnje Z njim primerja
sebe, ki ne more iz hiSe — iz sobe —
nikamor, a neki dan ne bode mogel
niti iz postelje, in potem — in potem!

Voz je prifel med tem v nepo-
sredno blizino gradiéa. Tu se je spre-
menil glas ropota. Voz ni ve¢ tekel po
trdih tlekh velike ceste, krenil je na
mehko pot.
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Pride 1i konéno nekdo sem ? E —
da,'— v aleji je voz! — si je rekel z
ranimanjem glasno Lazar in zapal
potem takoj v navadno apatijo bolnih
ljudij. }

Doli pred vratmi grada je res ob-
stala koGija. Crez neka tasa se je &ulo
trkanje in klicanje.

Najbrze je zvonec doli zopet po-
kvarjen ali ga pa neumneZi ne morejo
najti — ! — je mislil gori bolnik pri
sebi in hotel se¢i po sobnem zvonéku,
da zbudi ljudi v hisi. Pa kaSelj mu
privre iz prsij in onemogel pade zopet
v stol.

Sedaj ¢ez nekai casa prihiti gospa .
Radicka. Dobra Zena ni ¢ula trkanja
pri vratih, ali ¢ula je njegov kagelj.

Oh — Lazo, — ti kaslja§, — pa
se vé — ko si takSen, pa pudtas okno
odprto; — da, ti se ubija, — o Lazo,
— Lazo! — in zopet priskoéi, tako
tezka in debela kakor je bila, k oknu
ter ga hitro zapre.

Pusti to! — jej slabotno rede
Lazar — ali ne &uje§, — doli je nekdo
dospel in trka na vrata, — ali ni? —
vprasa prestraSeno, boje¢ se, ali se mu
ni ono trkanje samo zazdelo ali morda
pojavilo, a jedno in drugo je usodepoln
znak za njega.

Na vrata se je zacelo v tem Se
modneje trkati.
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Da — da! — opomni gospa Ra-
dicka. — Kdo more to biti?

Ne prasaj, — draga Beta, — tem-
ve¢ daj, pozvoni, da se prebudijo dekle
in da gredo odpirat, — prosim te,
stori! — jej je govoril nestrpljivo.

Da ga ne razsrdi, odide gospa
urno iz sobe in pozabi svedo na mizi.
Na hodniku je omahovala, nevedod,
kaj naj stori. Ni se mogla nikakor do-
misliti, kdo bi v tem &asu trkal na
vrata. Ze se je zatela bati, ni-li kak
hudodelnik, ali vsaj ' kakina nesreéna
vest. V jednem trenutku je pregledala
svoje drage, komu bi se mogla zgoditi
katera nesre¢a. Oni doli pa so e moé-
neje zadceli toléi in klicati: »Odprite —
odprite! Jaz sem, — jaz sem !«

Ti — Sasa! — izvije se zatuden,
vesel in iznenaden krik gospej Radicki.
Spoznala je glas svoje mlajSe sestre,
katero je po smrti roditeljev vzela k
sebi in jo odgojila. Deklica je bas do-
vrsila -svojo odgojo v varaZdinskem
samostanu UrSulink in ko¢ijaZ je imel
jutri iti po njo v mesto.

V dveh -treh korakih je bila gospa
Radicka doli v veZi in ni 8la po sluz-
kinjo, temveé je sama odprla tezka sta-
rinska vrata.

Sasa, — ti si, — ti si! — pozdravi
radostno svojo ljubljenko. Do8la skoéi
k njej in se jej vrZze Zivo na prsa.

Pa kako si prisla?
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Pomisli, — z Mandiéem.: On je
priZel po svojo Zoro. Povabil je potem
tudi mene, naj grem % njim, ker je
itak Granefevac tik nas. A meni je
bilo tezlo, da bi dakala do jutri. Ah,
— hvala Bogu, da sem se reSila sa-
mostanskih zidov! Joj — Beta — divno
smo potovali. Mandi¢ je dal zveler za-
pre¢i — in tako smo se ognili vroéini.
A kako ti? Zdravo, — zdravo! Oh —
ali gladna sem ti. Pri Mandiéevih nisem
mogla vzeti ni¢esar, vse od Zelje, da
bi bila ¢&m prej pri tebi. Ves kaj?
Daj mi sira in sadja — o moja draga,
— stara, lepa, dobra Beta! — in mlado
Sestnajstletno dekletce zasude debelo
sestro seboj v krog.

Pusti me, vrazec. Cakaj, da pre-
budim sluZabnice, da zneso stvari gori.
Ali je vse tu?

Nekaj je ostalo pri Mandicevih ;
— a posteljna oprava in one nekatere
vedje stvari — no, da — vse dobis ob
priliki. Mati NeZa mi je obetala, da
bode na vse pazila. Ali se.ne jezi§?

Ah — dete moje, kam misli§?
Torej pobrigati se hotem, da ti karkoli
najdem, da prigriznes. Tudi kocijaZa
ne smemo pustiti brez ¢aSe vina. Torej
jaz grem, — pa ni §la, temvec je ostala,
da gleda sestro, po kateri se je spu-
stila svitloba mesectine.

Bas si mi cel detko, — sinko moj!
— rete ljubko in zadovoljno gospa in
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jo gleda, poloZivsi si roke okoli njenega
pasu. A mesec je obseval dekle in njene
bujne kodraste lase kostanjeve barve,
spletene v &vrsto kito, ki ji je padala
globoko pod pleéa — svetil po rdecih
zdravih licih podolgastega veselega
obraza, trepetal po stasitem nevisokem
Zivotu, se zlil po neZnih, komaj razeve-
lih prsih, 8el okoli tankega divnega
pasa ter se razlil in spustil po gubah
roba poletne obleke, katera je v krasnih
linijah padala do drobnih noZic v ¢rnih
nogovicah in izrezanih &evlji¢ih.

Yoreys - sem-li kaj zrasla? — Oh
reci, - reci, da sem, prekine Saga molk
in se glasno nasmeje.

Zivela, — zares, cel fant si, =
Sa%a, — Sagica moja! A sedaj, hajdi
gori v mojo sobo. Jaz dotlej zbudim
deklo, da ponese stvari,in najti ti hodem
karkoli, da zaloZis.

Saga pohiti po stopnicah v prvo
nadstropje. Bilo jej je tako prijetno in
sladko pri srcu, ker se je cutila prosto
od omejenosti v zavodu. Ne brigaje
se, kam hoc¢e, krene k prvim vratom,
katere je na&la v polutemi. Tako pride
v Lazarjevo sobo. SrameZljivo in pre-
strageno vsklikne s slabim glasom in
ostane na pragu. Sedaj se je Sele spom-
nila Lazarja in da jej je. sestra pisala,
da je sobo prepustila svaku, odkar se
je vrnil domov, ker je od wvetra obr-
njena. Deklici je bilo tudi Zal, da do-
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sedaj Se ni pomislila na nesre¢nega

bolnika, = a kam-li, da je vprasala
sestro po njem. :
Dober veter, — strije! — ga po-

zdravi z nekdanjim svojim nagovorom,
pa spomni se, da je sedaj velika ter se
hitro popravi in refe: — Gospod! —
Saj on -jej ni bil strije. Tako. ga je
zvala od detinstva. :

On se ljubeznjivo nasmehne, pa
zmedeno. Od prvega ftrenutka, ko je
stopila v sobo, je bil vznemirjen, zata-
ran, zadovoljen in ganjen. Dolgo je Ze
ni videl. Zadnjikrat je bilo to pred
kakimi $tirimi ali petimi leti. Spominjal
se je nje torej le kot nedorasle deklice. A
sedaj jo vidi tako bujno, — tako krasno,
—- da, gotovo deklico nenavadne lepote.
In ni se je upal tikati kakor nek-
daj. Hotel je vstati in se jej tako po-
kloniti, nd — ni mogel siromak. Ona
je to opazila, in ker ni bila vel zme-
dena, sko®i k njemu in mu poda obe
roki, govoret ginjeno: — Ne vstajajte !

Oprostite, — ali jaz sem malo tru-
den (-— to je bilo v celem prvikraf, da
ni hotel priznati svoje bolezni —) glejte,
— nd — izvolite sesti! O Saga, — go-
spoditna, — bas mi je drago, da Vas
vidim — (hotel je reéi :Se¢, pa je iz-
pustil), glejte. no, — kakor da sem
slutil Vas prihod : — drugade Ze davno
lezim v tem &asu v postelji, — a nocoj
se mi ni ljubilo; — in on se galantno
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pokloni. Saga, §e pravo dete, se je
samo srameZljivo nasmehnila.

Ko jo koneéno najde sestra tu,
spustila se je deklica z bolnikom Ze v
cele razgovore in mu vse prlpovedo-
vala, kako je potovala, kako jej je bilo
pri izpitu, kako je Zivela v samostanu
in kako je sedaj blaZena, ko se je re-
§ila vsega. Pripovedovala je to popol-
noma prostodusno, veselo in Saljivo,
da se je bolnik moral nekolikokrat
nasmejati. V milem licu je sijalo vse od
radosti in vsakokrit je govorila, kako
zeli in kako bode znala nauZiti se
svoje mlade sre¢e. Lazar je jednako
razmotrival. Bilo mu je neizmerno pri-
jetno, dasiravno ga je kaZelj napadal
dosti gosto, in je zafel ¢utiti neko bol
pod rebri.

Gospa Radicka je hotela, da Saga
zapusti bolnika in da gre v jedilnico
veCerjat, on pa se je temu protivil in s
silo zahteval, da veéerja deklica pri
njem v sobi. Da naredi veselje gospo-
dinji, prosi jo, naj tudi njemu nekaj
donese, ker je gotovo gladen.

In tako priredi gospa Radicka
kratko veéerjico pri njem. Njej donese
mrzle pedenke in zaZeljenega sira, a
njemu nareZe suhe svinjine. Mol&é
vzame Sa¥a njegov kroznik in mu
razreze jedilo ter mu tako pripravljeno
ponudi.
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Poljubljam roke, — rece radostno,
in dasi je bil brez.teka, zacel je jesti.
Dolgo — dolgo Ze, -— morda nikoli

ni doZivel takega &asa. Nekaj blaZe-
nega se me je naselilo, v srce. In tz
skupna vecerja, ta vesela zdrava de-
klica, povsem &e detinsko poredna, je
donagala &arov in draZestij, doslej skoro
nepoznanih.

Ko so se razsli, je morala Sasa
pustiti, da jej je poljubil roke. — »Sedaj
vidim, da sem v resnici gospoditna !>
— rede naposled z istinitim zadovolj-
stvom mlade institutke.

Ko je bila tam v sestrini sobi,
tedaj sklene roki in s solzami v oéeh
obZaluje bolnika. — ' Beta, — on je
silno bolan, — ah — a jaz sem prihru-
mela v sobo kakor neumna.:In Se-le
tedaj sem se spomnila njega. Siromak!

— -Beta, — ali ozdravi? Kako je ru-
men v licu — in glas mu *je ves. dru-
gaden.

Siromak! — ravno tako je bilo z
mojim pokojinim Nikolom.

Oh, — mene je strah. Ce umre,
— Beta ?

Pst, — pst’ Ne plaél se ! Doktor je
rekel, da ni 8e nevarnosti, da bi se
nesreca zgodila.

Predno je nocoj SaSa zaspala, je
pomolila nekoliko o¢enafev, da bi bilo
»dobremu« Lazu bolje. Zajedno si je
trdno namenila, %e drugi dan pisati
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materi Agnes v samostan, naj jej poslje
prepis jedne molitve za tezko bolne.

Ko je drugi dan okoli desete ure
dopoldne priSel doktor k bolniku, ga
je nagel, ko je &ital Sheakspearjevega
«Romeja in Julijo«.

A kaj ditate take stvari ¢ — vpraga
zdravnik nezadovoljno, ker se je bal,
da bi ga to lahko wvznemirilo. To vse
je pesnisko pretiravanje.

Oho, — prekine ga Zivo bolnik,
— pri Sheakspearju ni pretiravanja!
A to ravno ne vem, jeli kdo mogel
velicastneje kdaj predstaviti ljubezen.

To je vse moino! Ali cela ljube-
zen ni vredna tega, da si za njo kva-
rite Zivee in motite pravilni tok krvi.
Bodite mirni, — pa Vam bode bolje!
Konetno, — ako kateremu &loveikemu
¢uvstvu treba zdravja, tedaj mnajved
Ijubezni.

Nehajte, nehajte! Vi mi hocete
zopet priti z va8im Darvinom ali Hart-
mannom in hoc¢ete ljubezen tolmaditi
skoro na — fiziolo&ki nadin.

No da.

E, — tu sem ba¥ jaz najmoénejsa
negacija. Ce je ljubezen samo sredstvo -
prirode, da si vzdrZi svoje vrste, —
potem naj bi ono é&ustvo &Gutili samo
oni individuji, kateri so za nadaljevanje
rodu najbolj prikladni.

Priroda ne izbira, ona ima nekak
instinkt. Z instinktom je znala in mogla
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izbrati in najti najbolje sredstvo v svoje
svrhe razplode, ali ona ni veé¢ mogla
in ne more zbirati in razredovati, ka-
tere osebe naredi k temu svojemu
sredstvu pristopnejSe. Ker k temu je
treba razsodbe, te pa v njej ni. V
ostalem — njej zadostuje, da je to
sredstvo v Zivljenju. S tem Ze doseZe
svoj ecilj. :

Njej ni¢ ne kodujejo disharmonije,
katere véasih nastanejo. Od teh trpijo
samo dotitne osebe. Za pojedine indi-
vidue pa se ona ne briga — njej je
glavno in vse samo vrsta. Da bi po
teh disharmonijah — v ostalem redkih,
— trpela vrsta, — ej, — potem bi si
priroda s svojim instinktom kmalu
znala pomagati. Tako pa ni treba. Tudi
v tem leZi tragika &loveSkega Zivljenja.

Ah, — ali kaj jaz! — Recite mi
raje, ste-li Ze rabili novo inhalacijo ?

Bolnik je hotel &e dalje razpresti
prejinji razgovor z doktorjem .o pre-
piranju, pa ta ni nikakor veé hotel. Ko
je bil gotov s pregledovanjem bolnika
in je spoznal, da_je grlo nekaj vneto,
ga je zaskrbelo. Se bolj se je vznemiril,
ko mu je bolnik potoZil, da ga okoli
reber nekaj boli.

Vi ste se prehladili ?

Mogote, — rete Lazar malomarno,
— vderaj se mi ni ljubilo takoj zvecer
se zakopati v posteljo. Eh, — pa kaj
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za to? Bo vsaj poprej vse gotovo in
izvrSeno.

Doktor ni odgovoril nitesar, ali
pri odhodu je priporoé¢il gospej Radicki,
naj ne dopuséa veé bolniku, tako dolgo
bivati izven postelje. Tu pride Sasa.
Ona ni od prej poznala doktorja, ker
je on Se-le po zimi priSel v okolico.
Saga se je vznemirila in zarudela, ko jej
ga je sestra predstavila. Ni ga niti prav
pogledala. Ko pa je stopal s sestro
po stopnicah, pomotrila ga je pazneje.

»Ni lep« — je govorila za sebe,
— »in kako se mi je ¢éudno naklonil,
pa potem takoj nadaljeval razgovor s
sestro ! Kakor da sem Se dete, — a vendar
— mislim, da ne izgledam veé& detinski.
Glej, —- kako je 8irok v pleéah! Ah —

in debel vrat ima, — ne, — ne, — ni
lep. No glas ima ugoden, — pa tudi
mlad je. Ali ne — ne, — meni ne
ugajac.

Ali vendar je &8la tudi ona :za
njim in sestro, ter se njima pridruzila,
dokler so ¢akali, da hlapec privede
konja z vozom.

Doktor tudi sedaj ni zagel z deklico
razgovora, temveé je kakor prej razla-
gal sestri, kako naj pri bolniku upo-
rablja led. Sa%a je nekaj pomrmljala.
Ko je sedel na voz in kratko kimnil z
glavo v znak naklona ter urno odhitel
proti aleji, — nabere SaSa prezirno
svoje krasne rudede ustnice in pomrmra

Venec slov. pov. VIL 18
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nekaj kakor: »medveds, in pojo¢ neko
pesmico odhiti v svojo sobo. Pozneje
poprasa sestro, kak8no barvo imajo
doktorjevi lasje, dasi je vedela kak&no.

Ta — Bog s teboj, — plavolas je.

A tako. Nisem ga res natanéno
pogledala. Torej plavolas, — meni uga-
jajo samo &rni.

*
* %

Prve dni, ko je prisla SaSa do-
mov, je zacela bolezen z brzim kora-
kom napredovati. Zdravnik je bil skoro
uverjen, da se katastrofa pribliZuje.
Pripisoval je to v prvi vrsti prehlajenju,
katero si je Lazar nakopal tisto nog, v
drugi vrsti pa silni razburjenosti, ki
je v bolniku vladala. MoZ je bil ne-
prestano vznemirjen. Neki silen nemir
ga je muéil neprenehoma. Lahko se je
razsrdil in za karkoli zopet omedil.
DuSevno razpoloZenje se je vedno me-
njalo. Sedaj je bil otoZen in slabe volje,
a sedaj zopet vesel in popolnoma
zadovoljen. Tej dudni razburjenosti
je odgovarjalo tudi telesno stanje.
Jednako se je menjala temperatura
brzo in nenadejano. Udarci Zile so de-
lali v pravem pomenu besede skoke.
Véasih je Zzila burno tolkla, da so se
mogli udarci tezko Steti, véasih zopet
kakor da je popolnoma prestala, v ta-
kem trenotku se mu je skoro megla
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delala pred odmi. Doktor je sodil po
tem, da so hektritne mrzlice postale
deite in je opozoril gospo Radicko, da
se lahko nadja najslabSega. Dobro
Zeno je to uprav uniéilo. Dasi je Ze
davno poprej spoznala nesredo, vendar
jo je sedaj doktorjeva izjava porazila
do skrajnosti. Konefno neka nada
ostane tudi v najobupnejsih poloZajih
in dogodkih, osobito kedar se ti¢e dra-
gega in milega €loveka. Ona ga je imela
skoro za svojega sina. Bila je v istini
okoli osem let stareja kakor on, ali —
ko je prisla ona v hiSo, je bil Lazar
%o detek. Tako je imela priliko, da se
je Se bavila Z njegovo odgojo. Zgubivsi
moZa je prenesla celo svojo skrb in
vse svoje delovanje na Lazarja. Mno-
gemu in mnogemu uZitku se je rada
odpovedala, samo da je laZje poslala
njemu denarja, dokler se je ugil na
vseudilis¢ih, in zato si je sedaj cesto
otitala, da je tako delala, ker — je
modrovala ona — ako ne bi bil toliko
v Solah in se preveé uéil, bi se bil mo-
rebiti re&il!
In ne morete niGesar storiti? Oh
— doktor — oh dokfor, — dajte —
pomagajte! — je jadikovala bolno proti
zdravniku. Ko se je odstranil, jej je
bilo, kakor da se vse sude Z njo. Sasa
jo je nasla skrito v druZinski sobi. Tu
je ¢epela v kotu in stiskala lice v gu-
bah predpasnika in globoki vzdihi —
‘ 18*
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skoro obupni — so se jej zvijali ne-
prestano iz prs. Tudi Sasa je morala
bridko zaplakati. Tudi njej se je bil
omilil Lazar s svojo dobrotfo in s svojim
umom. Gotovo in slovesno se je sedaj
odlotila, da bode imela veé¢ skrbi za
bolnika, da mu bode stregla in da mu
vse stori po volji. Silna milosrénost je
zavladala v njej. Brez sesirinega ve-
denja se je zavezala tiho -— tiho pred
sli¢ico Matere BoZje, da izdela krasen
prt za domado cerkev in pojde pe§ na
boZjo pot v Bistrico, ako Lazar ozdravi.
Zajedno se je zavezala pred sv. sliko,
da se bode vestno drZala svojega sklepa,
da bode bolniku stregla. Ocitala sije, daje
doslej za bolnika premalo storila. In res
— njej, mladi in veseli, je bilo tezko
ter skoro zadusljivo strahotno v nje-
govi sobi. Bala se je njegovih globoko
upalih o¢ij in njegovega kratkega di-
hanja. Zato se je morala dosedaj vedno
siliti, da je ostala dlje pri njem, kakor
je on nekolikokrat lepo in nekako bo-
jete prosil. Bolelo jo je to sedaj in jo
je jezilo, da ga je tolikokrat puScala
samega.

Od tega dne je ravnala popolnoma
po svojem sklepu. Vsako jutro, pozneje
ko je bolnik s pomoé&jo streZnice vstal
iz postelje in &el v svoj naslanjag, je
prisla takoj Sasa k njemu in ostajala
po celi dan. Dajala mu je zdravila, mu
pomagala pri inhalaciji, ga vodila po
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sobi, da se sprehodi, ljubko ga sileta
na to, da se bolj na njo nasloni, ker
se je je komaj dotikal. Citala mu je iz
najljub&ih knjig, a ker je izvanredno
ljubil glasbo, je dala v njegovo sobo
prenesti. glasovir in tu mu je ure in ure
izvajala najmilejie komade. Da ne bi
bil za éasa obeda sam, nagovori sestro,
da je odslej odredila, da se obeduje in
vederia v njegovi sobi.

Lazar je bil zategadelj popolnoma
sreten. Saj je ljubil SaSo od prvega
dné. Njena mila mlada prikazen ga je
popolnoma oc¢arala. Vse one slike, ka-
tere mu je Zeljna domisljija vstvarjala
o Zenski lepoti, vsi spomini na ono, kar
je nekdaj lepega wvidel, so se oZivljali
nekako ob pogledu na njo v njegovi
dudi. Njena slika je plavala jednako
pred njegovim duhom, in v sreu mu
je jednako gorela Zelja, da jo poljubi,
da se je dotakne — ah, — da jo ime-
nuje svojo. Bilo je tako Ze od prve
no¢i. Vidé, kako je Z njim ljubezniva
in dobra kakor Se ni bila nijedna Zena
z njim, je ¢util skoro nekaj kakor nado.
Ko je potem premisljal svojo bolezen,
se ga je polastil obup in je pripoznal
sam sebi, kako je nemogoce, da se za-
ljubi dekle v njega. Ko na to SaSa
ni tako pogosto prihajala kK njemu,
kakor je Zelel, je e bolj dvomil o svoji
sre¢i. In tako je bil jednako v dvomih.
Neprestano se je tresel med svojim
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hrepenenjem, slepo nado in med obu-
pom in Sepetom razuma, kateri mu je
svetoval, da mu vse odrete. To stanje
ga je delalo takega, da je zdravnik
tako zlo govoril gospej Radicki.

' Ko ga je torej Sasa po doktorjevi
izjavi GeSCe posetila, da, ko je skoro
ves ¢as bivala pri njem in bila pravi
angelj za njega, — tedaj ni bilo meje
njegovi sre¢i. Njena bliZina mu je
ugajala sama po sebi, in on je vZival
zeljno in srkal vése celo njeno prika-
zen, vsak njen mig, vsako kretnjo in
vsako besedo. Zajedno pa ga je do-
brota in sotutje, s katerim ga je osre-
devala in mu stregla, delalo blaZenega.
Véasih skoro da ni blagoslavljal svoje
bolezni, katera mu je prinesla tako
srec¢o. Seveda veckrat, ko mu je bilo
. tezje in muéneje, je proklinjal to stradno
bolezen in Zelel smrt, pa — treba je
le bilo, da ga SaSa pogleda in rele
katero dobro, veselo besedo, in spet je
prenasal potrpezljivo boli in tezke misli
ter se opajal ob milobi njene prikazni
in njene bliZine.

Ko je trajal ta ¢&as dalje, ‘je po-
stajalo bolniku nekako bolje. Navidezno
seé je popravil. Mrzlica je zveder skoro
izginila, mueila ga je le zjutraj. Prav
tako se ni po noé¢i toliko potil. V njem
samem je zadela svitati nada. In kakor
je*bil poprej malomaren proti zdravni-
kovim predpisom ter jemal zdravila
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samo, da zadovolji streZnico in da si
olajsa boletine, je zacel sedaj sam naj-
skrbnejSe paziti, da stori vse, kar je
zdravnik rekel. Saj je prvié jemal sedaj
zdravila vetinoma iz Sadine roke, a
drugié je Zelel sedaj Ziveti, Ziveti, Zi-
veti! Saj se je nadejal SaSine ljubezni,
in da vendar doseZe ono sreto, po ka-
teri je od mladosti toli Zeljno hrepenel.
Ono blagodejno delovanje Sasine bli-
Zine je storilo, da se tudi sestra in
doktor nista temu upirala. Zdravnik je
paé opozoril SaSo, naj se éuva, ker so
tuberkuli nalezljivi, in jej naStel vse,
na kar ima paziti. Ali — ona se je
le nasmejala. V resnici se ni bala po-
gibelji v svoji mladi brezbriZnosti, a
razun tega je zavladal v njej neki entu-
zijazem milosrénosti in dobrih del —
in konéno jej je bil bolnik sam z vsa-
kim dnevom milejsi in draZji.

Nekega dne je priSel doktor Masli-
novi¢ bas ob ¢asu, ko je Lazar obedo-
val. Sa%a je bila pri njem in — bolj
iz medsebojne Sale ga hranila. Da po-
skusi, ni-li juha prevroda, je vzela ona
prvo Zlico, tako tudi pri drugih jedeh
— je vzela celo pozneje tudi bolnikove
vilice v usta in se potem obrisala z
isto servijeto.

Kaj delate za Boga?! — je vz-
kliknil zdravnik, in bil je ves bled v
licu ter skotil s svojega mesta.
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Deklé zarudi in pogleda zaéudeno
doktorja.

Pa kaj? — Tako midva vedno de-
lava, odgovori potem, ko jej ni bil ved
mogote zakrivati svoje razburjenosti.
V glasu doktorjevem je bilo toliko skrbi,
toliko neGesa nenavadnega, da je bila
popolnoma zmedena. Cez nekaj &asa
jej je bilo, kakor da bi bila kaj pogo-
dila. Nekaj jej je reklo v notranjosti,
da ta vsklik ni bil samo zdravnikova
skrb, niti samo izraz previdnosti. Ona
je morala iti iz sobe, dasi ni vedela,
zakaj tako dela. In ni si upala biti pri
doktorjevem odhodu.

Sedaj pa je zdravnik vredil svoje
posete tako, da je bil vedno ali vsaj
navadno prisoten pri kakem obroku
obeda.

Vi ne delate Vet tako, — kaj ne,
da ne? — jej rete mnekoé pri odhodu,
ko ga je mesto sestre spremljala. Glas
se mu je stresel pri tem.

Ne — ali da Vam prav povem —
vtasih da, — siromak Lazar jé, ako
jaz Z njim ]em Vectkrat ga samo tako
lahko pripravim, da vzame kaj.

Ali Vi ne smete! To je gotova
pogibelj. Kaj mislite Vi? Obljubite mi,
da ne bodete nikdar veg, — in on jej
_ponudi roko.

Ali Vam je toliko na tem lezete ?
— odgovori SaSa koketno.
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Kako ne, za Boga, — saj lahko
od njega dobite bolezen.

NO, — pa? — paé mlada umrjem!

Ha — ha — ha! To Vi samo tako
govorite! Jaz Vas samo prosim, ne
delajte veé tako. — Prosim Vas.

Sasa mu ponudi roko, — in on
postane v Sirokem licu s trdimi &r-
tami nekako ves mehak, ter se brzo
pripogne in jej v naglici poljubi roko.
A potem stete doli k svoji koécijici. Sagi
ni ta dan niti oni razgovor niti oni ne-
navadni izraz v doktorjevem obrazu
vet izginil iz spomina. Na roki se jej
je Se zveder zdelo, da ¢uti poljub. Pri
bolniku je bila raztresena in se nikakor
ni mogla spustiti v svoje navadno drago
kramljanje, s katerim je drugace La-
zarja tako zabavala in éarala. Nazadnje
je sela h glasovirju in zatela izvajati
neko Sumanovo pesem. Divno je igrala.
Lazar je zapal v silni entuzijazem, in
tako ni zapazil njenega raztresenega,
v daljavo se ozirajofega lica.

Od tega -dogodka je spremljala
skoro vsaki dan doktorja pri odhodu,
in vsaki dan se je razplel kakov
tak razgovor med njima. Sama je opa-
zila neko spremembo v svojem obna-
Sanju in postopanju z bolnikom. Ogitala
si je to. Mudila jo je skoro vest. In
kakor je bila mlada, obtoZevala se je,
da je prelomila prisego. Akoravno ni
prej nikdar mislila na ljubezen do La-
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zarja, jej je sedaj prisla sumnja, e ni
bila ona tako dobra in poZrtovalna
napram njemu iz ljubezni?

Da — da — s tako ljubeznijo bi
dokazala, da se ne zaljubuje v zuna-
njost in v ugodnosti dobre »partijes,
kakor to navadno dekleta delajo, ona
bi s svojo ljubeznijo pokazala, da go-
tovo idealno ¢uti. Pa kar si je domis-
ljala in kakor se je prepri¢evala, dok-
torjeva postava jej je vedno bila pred
oémi in jej prepovedovala, ravnati z
bolnikom tako, kakor je hotela. Od
sedaj se je pazno éuvala Z njim z isto
zlico jesti. A ni delala tako iz bojazni
in skrbi, bilo jej je samo drago, da
dela po volji — doktorjevi.

Bolnik vsega tega ni opazil. On
se je ves vglobil v silne mogoéne ob-
tutke ljubezni. Vse sanje izza prvih
dnij mladosti so zopet oZivele in vsa
ona dolgoletna strast se je sedaj Se-le
prav razvila in razgirila, ko je cutil za
bitje, katero mu je dobro in katero ga
osreduje s svojo bliZino in s svojim so-
¢utjem. Zato je bil pripravljen, v ko-
likor je opaZzal pri Sasi spremembo,
da jo tolmadi sebi v prid. Sedaj je
postala Zelja po Zivljenju mocnej3a
kakor kdaj, in ta Zelja mu je povracala
ze skoro izgubljeno energijo. Samo ni
se upal izjaviti. Njegova plaha duSa se
je odvracala od tega, v najglobokejsi
globotini pa je vendar vé&asih zavrtal
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in grizel ¢rv sumnje. »Kako bode mene,
— to ni mogoe — pa temu?« — In v
takem ¢asu bi poginil sréne boli, pa
takoj se je utolazil, da je idealni dusi
— mladi dekliski dusi — tudi taka
ljubezen mogota. — »Pa e me vzame,
in potem — da mi od tega naglo sledi !«
— mu je Sepetal egoizem prave silne
moZke ljubezni.

Tudi tu ga je zadela muéiti ljubo-
sumnost. Pomislek, da bi Sa%a v po-
voljnem slu¢aju vendar e potem mogla
vzeti koga drugega, — mu je bil stra-
gen. In — Ze je bil ljubosumen sedaj
na vsako cvetko, katero je milovala,
je bil ljubosumen na njeno sestro, je
bil ljubosumen na vsak trenotek, ka-
terega je dekle prebilo dalje od njega.
In ¢udno, na doktorja ni bil ljubosu-
men. Pa¢, — &tel je trenotke, ki jih
Sasa prebije z doktorjem, pa zopet —
mu ni pri&la nikdar misel, da bi mu
ravno doktor mogel vzeti Sa%o. Tako
nesposobnega za ljubezen ga je smatral.
Ko pa je nekega dne mesto Maslinovica
pridel stari kopali&éni zdravnik, mu je
bilo vendar ljubo. Sa%a pa je prebledela.

Ali kje je nas doktor ? — je vpra-
Sala nedolZno. Starec je odgovoril, da
je doktor Maslinovi¢ nekam odpotoval
na Stirinajst dnij, da ga bode dotlej
on zastopal pri bolniku.

Lazar je bil s tem popolnoma za-
dovoljen. Sa%e pa se je polastil silen
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nemir. Véasih je zasijala v njeni dusi
neka svitloba in radost, ¢asih je postala
silno toZna in jo je mudil strah. Na
zadnje — tretji ali &etrti dan je silno
hrepenela, da se doktor povrne. Povsod
jej je bilo prazno, nekaj jej je manjkalo.
Skoro je upala v obrazu in postala
bolj bleda. Neizrefeno pocéasi so se ji
pomikali dnevi. Da si olaj8a, je udarjala
skoro celi dan po klavirju. Lazar je
bil zato ves srecen.

Deseti dan je priSel doktor. Sasa
je bila ravno v vrtu, ko je opazila
jednovprezni vozicek, ki je postal pred
gradom in iz katerega se je vzdignilo
visoko lepo telo doktorjevo. Veselo po-
hiti proti dvori§¢u in od dale¢ zaklite
doktorju: »Dobro jutro!« — In njegovo
Siroko lice je sijalo zadovoljnosti.
Obrne se k njej in vrie uzde od sebe
ter prisko¢i naravnost k deklici.

Torej ste vendar enkrat prisli?
Ali prosim Vas, kje ste bili? In ta &lo-
vek ‘gre in ne pove nidesar, — rece
Sasa, dokler jej je on hotel poljubiti
roko.

Bil sem doma — pri materi. Imel
sem opravek, — a naenkrat postane
drugacen, popolnoma  sigurni doktor
nekako zmeden. — Prav, da sem Vas
uprav prvo naSel, — povzame dalje, Se
vedno razburjeno.

Veste li, po kaj sem Sel domov?
—- Pojdiva na vrt!
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Odkod naj vem! — mu odgovori
ona, gredo¢ za njim k vrtnim vraticam.

Rad bi se Zenil, — pa sem el k
materi domov, da se dogovorim in da
nabavim vse pofrebne priprave.

Vi se Zenite? vzklikne zadudeno
in v tem trenotku takoj prestrageno
Sasa.

No da — nameravam. Ah — kaj
hotem tu razkladati, — jaz Vam ne znam
govoriti in odkrivati ljubezni. Nisem
imel ¢asa se tega nauéiti. No — SaSa,
— jaz bi Zelel, da bibili Vi moja Zena.

Jaz ? — vsklikne Se bolj zatudeno
dekle in postane ravno pred grmom
§panskega bezga. — Jaz torej? — Res?
— in zmedeni, veseli in sramezljivi
nasmeh je zasijal po celem divnem licu,
katero je do ¢ela zarudelo.

Ali kako to? — nadaljuje $e vedno
zmedena. '

Zelim tako, — torej, ako hoGete,
da Vam povem: jaz Vas ljubim ¢ —
Ali hotete tudi Vi?

Jaz ? — in sramezljivo zakrije gla-
vico v obe roki. In jok in smeh v
istem &asu se jej izvije iz prs. — Pra-
Sajte sestro! — izjeclja potem nekako.

Jaz ne jemljem sestre, temve¢ Vas!

Ah, — kar se mene tite! — in
blazena zakrije lice na njegove Siroke
prsi. On se samo neZno dotakne z ust-
nicami njenih las, in po tem jo prime
za roko in tako gresta iskat sestre.
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Gospa Radicka od srete in zado-
voljstva ni vedela, kam bi se dela, ko
jej je doktor vse izpovedal.

Seveda, — seveda! Mlada je Se,
— ali tudi jaz sem se poroéila mlada.
— Seveda, — seveda, je klicala vedno.
In ne misle¢ na kaj veé, odhiti naravs
nost k Lazarju.

Torej v hi§i imamo snubada. Celo
zaroko ! Pomisli, — doktor in Saga —
sta se sporazumela. Kako sem srec¢na!
., — in Bog ve, kako dolgo in kaj vse Se
bi bila dobra Zena povedala, ako bi ne
bila opazila, kako Lazar v svojem na-
slonjaéu pada vznak, kako zapira oéi
in kako rumeni in bledi vedno bolj v
rumenem in bledem licu.

Moj Bog! — vsklikne prestraeno
gospa Radic¢ka. V istem &asu se prikaZe
pri vratih doktor s Safo. Nista Se ve-
dela nitesar, ali Sa%a je 2z nekim in-
stinktom uganila, neZno spustila doktor-
jevo roko in jo odloZila od pasa.

Kaj je? — vprasa doktor skrbno,
vide& bolnika v nezavesti.

Gospa Radicka mu pove, kaj se
je dogodilo.

Oh — kaj ste mu 8li pravit! On
jo je ljubil, seveda — on jo je ljubil!
— zakliée doktor in pohiti k bolniku.

Sasa prebledi. Postalo jej je stragno
tezko. Prvi korak k blaZenstvu ljubezni
bode zagrnjen z dolgo — dolgo senco.
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In ona radost — ona velika radost,
da ljubi, katera jej je po malo poprej
napolnjevala vso duSo, se je morala
sedaj umakniti silni tugi, sestavljeni
iz sotutja, iz dvoma — iz strahu za
Zivljenje bolnikovo. Komaj za nekaj
tasa se je posretilo doktorju, da jej je
pri obedu izvabil brezskrbni veseli smeh
in da jej je odvrnil misli od bednega
Lazarja.

Ko je doktor odsel, jej je postalo
fe teZje. Stela se je krivo izdajstva, pla-
kala je in se smatrala morilko ubogega
Lazarja: \

»Bila sem % njim dobra, — zaljubil
se je v mene, — vedno sem bivala pri
njem, — tajila sem pred njim svoje
¢ute za doktorja — oh, — jaz sem
gresna, — jaz sem krival« — je govo-
rila sama sebi in ni si upala k njemu
v sobo.

Lazarju je med tem postajalo vedno
huje. Zvecer je bil tako slab, da so ga
morali prenesti v postelj. Mrzlica ni veé
prestala. Doktor je priSel drugo jutro
zgodaj in je konstatoval, da je nasto-
pila nagla sufica v najveéji meri!

Torej — doktor, — jaz castitam,
— Jje zadel s slabim glasom in ponujal
Maslinoviéu desnico. — Meni se zdi, —

midva sva zamenjala nazore o ljubezni.

Pustite, prijatelj, vse take razgo-
vore in vse take misli. Vse to vas raz-
burja, — nepotrebno razburja.
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Ah — sedaj, kaj mi je sedaj Ze!
— in bedni ¢lovek zaplaka bridko, da
mu je solza za solzo potekla po obrazu
nizdol in da je jecljal kakor slabo dete.
— Zakaj so tudi bile Se one sence ? Na
smrt bolan, brez reSitve iz te nesrede,

— nevoljen radi bolezni, — in vse to
ni¢ ne dé: — ta bedasta prirodna sila,
ta ljubezen, — %e mi ne da miru — Se

se mi je naselila v duSo — %e, — a telo
je tako, da ljubiti ne more, niti ne sme!
— Zakaj? — Daje mi naenkrat to
svojo ljubezen, njej edini koristno, in
mi napolni pljuta s tuberkuli! Zakaj?

Zakaj? — ej, moj gospod! Ni
sploh vredno stavljati tega vpraSanja,
katero sedaj stavite prirodi ali ma ono
v zivljenju, kar je za las slitno stari
osodi. Pa prosim Vas, umirite se!

Ali bolnik se ni umiril. Telo so mu
uni¢ili tuberkuli, a duso bol in jad radi
nesretne ljubezni. In ljubosumnost in
tuga radi izgubljenih nad, in mnevsli-
gano hrepeneje, — vse to mu je razsa-
jalo in rojilo v notranjosti in mu lomilo
dufo ...

Stirinajst dni pozneje je lezal na
odru. Tudi sedaj mu %e ni z lica izgi-
nila bol.

*
& *®

Dolgo je trajalo, da je mogel doktor
s SaSo sproZiti besedo o svoji zaroki.
Ako je le malo v pogovoru namignil,
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ga je ona prosila z bolnim solznim po-
gledom, da prestane. Nazadnje, pol leta
pozneje se mu je zdelo, kakor da se je
priliéno umirila. Njena sestra je bila
radi tega vsa sreéna. — Nekega zim-
skega dne je sedel, kakor navadno,
doktor pri njih. Sasa ni imela veC na
sebi svoje &rne obleke. Bila je jako
dobre volje. Ljubezen do svojega za-
ro¢nika jo je delala presre¢no. Ta veder
ga je hotela iznenaditi in se je posebno
koketno oblekla. — Opravila se je v
isto obleko, katero je imela, ko se je
dogodilo ono v vrteu.

Doktor ni takoj pogodil njene na-
mere, zapazil je samo, da je Sa8a mnogo
slabsa, kakor je bila poleti. Obleka jej
je bila v rokavih in na prsih mnogo '
girsa. Vide¢ jo veselo, kakor Ze dolgo,
dolgo ni bila, se je spomnil, da bi bila
prilika zopet kaj gledé svoje zaroke
spregovoriti in morda — dan svatbe
dologiti.

Sasa, — bi-li smel danes nekaj po-
vedati? — in pripognil se je z glavo
k njej.

Vi vprafate? Ah — kako ste po-
zabljivi! Ali ne poznate te obleke?
Kako sreéna sem bila v onem &asu!

Torej — jaz Zelim, da mi poveste,
kdaj se lahko nadejam, da mi bode do-
voljeno misliti na poroni dan ?

Ali me e ljubite?! -~ in ona za-
plaka v roke in se privije k njemu.

Venec slov. pov, VII. 19
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Gospa Radicka je odsla iz sobe.
Doktor, vpraSajo¢ samo: »Kdaj --
kdaj 2« — privije dekle k sebi in jo po-
ljubi. Prvi njihov poljub !

. SaBa se je pri tem silno razburila.
Sladko ¢ustvo in vroéa strast so jej
plale v telesu. Ona se je tresla. Na-
enkrat ¢uti neko mnepreveliko bol v
prsih. Morala se je izkagljati. Izkasljala
je kri. Doktor vzame prestraSeno Zepni
robec in ga jej dene pred usta. Bilo
mu je strafno. V jedni sekundi pridr-
vilo mu je tiso¢ strainih slutenj glavo.

Ah — saj ni nié! — in ljubko se je
nasmehnila in ovila bele roke okoli
¢vrstega mu vratu.

Nekoliko ur pozneje je sedel doktor
v svoji sobi. Pred njim je bil drobno-
gled. Kraj drobnogleda je lezal okrvav-
ljeni robec. Doktor je drzal v roki Get-
verooglato steklo, polito z glicerinom,
in skuSal deti mnanj ko&tek, iztrgan
iz Krvavih mest na robeu. No, - roka
se mu je tresla. Potem se zvlada. Bil
je sedaj samo uéenjak, ki preiskuje. Ko
je bil preparat gotov, ga postavi pod
drobnogled in gleda na leto. Dolgo je
gledal, — dva, trikrat je preparate po-
novil. -

Da — da — to so bakeili! — rece
sam sebi odlo¢no in &évrsto, kakor da ni
sam sebi izrekel najstraSnejSe sodbe.
In samo trenotek je %e mogel ostati
hladni ucenjak. Potem premaga Custvo
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— in preobrnivii z glavo pred njim
stojedi drobnogled, zapade v zamolklo
tezko jedanje. Silno moc¢ni Elovek se je
tresel od muke in joka kakor slabotno
dete. Ko je odjenjal prvi naval boli, si
je tudi on stavljal vpraSanja po vz-
gledu Lazarja. Celé njegov moderni
ucenjaski racionalizem ga ni obranil
tega.

Diviti se jej moram — tej brez-
vestni prirodi, s kako genijalnostjo je
uredila, da izvaja svojo Zeljo in voljo
stvarjenja. Samo dofakniti se sme, in
njen mili bacil najde novo domovino.
S tako bujnostjo ga je navdala! Kaj jo
briga, da si s tem druge pojedine stvore
uniéuje. Bacil ali élovek -- vse jej je
jednako vredno. Prosta glivieca — in
bitje, katero Zivi in ¢uti. Koliko neum-
nosti je vtem! Genijalna in neumna si,
priroda, v _isti mah! Ker drugale —
kako bi bila taka in zakaj?

Ah, — strasno je trpel, a njegova
znanost mu ni dajala tolazbe. Morebiti
bi bil z vefjo sigurnostjo vzel v roke
Predohlovo »Zgodovino tuberkulove in
jo dal z ve&jo nado iz rok, ako bi se
bil spomnil stare — stare knjiZice, katero
mu je majka ostavila, in na kateri je
;r sred1ini usnjatih platnic vtisnjen zla ti
eriz!

=7\
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9. Zakaj? Hrvatski spisal Ksaver San-
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V. knjiga: 1. Lux in tenebris lucet. — 2.

Moé ljubezni. — 3. Ze zopet. — 4.
Glasovi iz groba. — 5. Noé¢ v gozdu.
6. Izdajalec. — 7. Gozd Sumi, — 8
Dva huzarja. — Cena'. . ... UK {20

VI. knjiga: 1. Crtice z ogljem. — 2. Ta tretja.
— 3. Poroka po pomoti. — Cena K 1-20
VII. knjiga: 1. Bolnik. — 2. Dez. — 3. Svetla
prikazen. — 4. Pripovedka o oSabnem
Ageju. — 5. Stari oée Zahar. — 6. Go-
rolomov. — 7. Strasna osveta. — 8.
Dva sina. — 9. Zakaj? — Cena K 1:20

»Venee slov. povestij« -prinasa prevode iz
rugcine, poljstine, ceséine, slovaséine in srho-

hrvaddine. — Izhaja v nedolofenih rokih.

Kdor naroci po po3fi, naj pridene 10 vin. za po3fnino.

@~ Poilja se jedino po povzetju ali naprej
poslanim zneskom. -mngg

Ma zahtevanje posiljamo cenik naSe knjizevne zaloge.
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